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smooth jazz?
Indulása óta, vagyis harmadik éve a Gramofon jazzrovata olyan kri­
tikákat is közöl, melyek nem a mainstream jazz, az improvizatív 
műfaj fősodrába tartozó lemezeket ismertetnek, hanem a popzene 
eszközeivel élnek, mindazonáltal a jazz legalapvetőbb kritériumait 
el nem hagyva. Hogy mi a jazz, ezt a kérdést újra és újra fel lehet 
tenni, de a műfaj idestova évszázados története megmutatta, hogy 
csak a legrugalmasabb definíciók jöhetnek szóba. Nincs jazz imp­
rovizáció nélkül, és ez a tág meghatározás elég pontos ahhoz, hogy 
a (mindenkori) popzene irányába határvonalat húzzon.
A jazz másik nélkülözheteden és kikezdhetetlen sarkköve a nyitott­
ság, minden más zenei műfaj irányába. A kilencvenes évek legto­
vább rezgő hatása valószínűleg a népzenék felől jött, tegyük hozzá 
gyorsan: ismét. A divatjelszóval world musicnak nevezett megköze­
lítés számtalan értékes produkciót hozott létre, azelőtt össze nem 
férhetőnek tartott elemeket, régiókat rakva egymás mellé, jazzmu- 
zsikusok, zenekarok addig fel nem tárt gyökereiket fedezték fel. Az 
Egyesült Államokban mostanában egyenesen úgy tűnik, hogy a la- 
tin(-amerikai) jazz gyűjtőfogalma alá tartozó irányzatok népszerű­
sége minden eddigi mértéket felülmúl. Tartja magát a neobop, 
vagy klasszicista irányzat is, lassan levetve a divat által reá aggatott 
jelmezeket, és egyre inkább beolvadva a fősodorba.
Nem csökkent a kínálat a megszelídített, kilúgozott jazzrockleme- 
zekből, a nyolcvanas évek tipikus termékéből sem. A legújabb pél­
da a Smooth Jazz gyűjtőcímmel most megjelent négylemezes válo­
gatás, mely a Warner „contemporary” jazzistáit teszi egymás mellé, 
néhány, már a Gramofonban ismertetett lemezből is szemelgetve. 
A popslágerlisták vonzereje itt érvényesül a legjobban. Sokan le­
gyintenek -  ennek a lapnak a rendszeres olvasói közül is valószínű­
síthetően a többség. Popjazz, softjazz, automata, elgépiesített zene, 
liftbe való, vagy ahogy mostani számunk egyik zenész-kritikusa 
pontosította: áruházi zene. Éppen főfoglalkozású muzsikus mun­
katársaink avatott hallása kellett sokszor ahhoz, hogy a maximáli­
san piacorientált, vészesen lekerekített produktumokban is észreve­
gyék az értékesebb, időtállóbb vonásokat.
Az, hogy egy jazzlemez a lehető legügyesebben használja ki a pop­
zenében már jól bevált technikákat, még nem elítélendő. Ameriká­
ban, a jazz hazájában sem tudta még mindig a jazz teljesen levetni a 
különc, szokatlan, vad, félvilági műfaj bélyegét, hiába minősítette 
nemzeti kincsnek kongresszusi határozat. A jazz idiómáját a kom- 
merszebb felvételek valamennyire megismertethetik, esedeg meg- 
kedveltethetik a közönséggel. A közönség szavazata a döntő: A1 
Jarreau koncertjén idén nyáron a Petőfi Csarnok udvarán eshetett 
eső, lehetett magas a jegyár, mégis óriási tömeg szorongott. A jazz- 
rock egyik első népszerűsítője itt és most kiugró siker, sok kiérde­
mesült rock-„sztár” a nyomába sem ér. Nem kell hozzá jóstehetség, 
hogy az ortodox jazzisták által lefitymált David Sanborn közelgő 
koncertjére is jó házat jövendöljünk.
A Billboard című szaklap régóta külön kategóriát tart fenn ennek a 
stílusnak a listázására. De közepesen Kelet-Európából másképp lát­
szanak a dolgok: magasabb a mérce az azonnali fogyasztásra készült 
árucikkek tekintetében, errefelé nem torkollik elmaradhatatlan hap­
py endbe az élet, se a művészet. A lemezpolc képzete mifelénk a 
könyvespolchoz inkább hasonlítható, mint az áruházihoz: ehhez a 
mércéhez tartjuk magunkat továbbra is, és továbbra sem becsüljük 
le a könnyű, de igényesen előadott szórakoztató felvételeket.
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Szep tem ber 26 -án , 6 8  éves ko­
ráb an  m eghalt Betty Carter, ta ­

lán a  legeredetibb , d e  minden­
képpen a z  egyik leg n ag y o b b  hatású jazz- 
énekesnő , akivel é p p en  e g y  évvel ezelőtt, 
a  S zeg ed i Jazznapokon  találkozhatott a  
m agyar közönség .
C arter (Lilla M a e  Jones néven) M ichigan 
á llam ban  született. Először Lionel H am p­
ton o ld a lán  tűnt fel, aki Betty B ebopnak 
b ecéz te , jellegzetes, m erész intonációjá­
ra, é s  a  stílus leglényegét kifejező improvi­
zác ió s  készségére  utalva. 1 9 51 -ben  köl­
tözött N e w  Yorkba, aho l többek  között 
Benny G olson , O liver N elson és W ynton 
Kelly voltak partnerei. A hetvenes évek 
elején  Bet-Car néven lem ezcéget alapított, 
melynek néhány  felvételét újra kiadta a  
Verve, utolsó lem ezeinek is a  k iadója, d e  
ko ráb b an  do lgozott a  C apito lnak, a z  
ABC-nek, é s  a z  Epicnek is. C sak  idén 
kap ta  m eg végre a z  igazi elismerést, a  
G ram m y-díjat, tavaly p ed ig  eg y  állami ki­
tüntetést a z  elnöktől. Az őt- kisérő együttes­
ben já tszan i, e z  Miles D avishez vagy  Art 
B lakeyhez fogható  mesteriskolát jelentett, 
zongoristái közül fényes pályát kezdett, 
v agy  m ár futott be  Cyrus Chestnut, Benny 
G reen , S tephen Scott, M ulgrew  Miller és 
G eri Allen.

O któber 5-én, lapzártánk  
után osztották ki London­

b an  a  tekintélyes komolyze­
nei szak lap , a  G ram ophone  éves 
díjait, d e  a  „döntőbe" három  m a­
gyar e lőadó i é s  eg y  szerzői lem ez 
is bekerült. A G ram ophone  Record 
O f The Year cím a  G ram m yhez ha­
sonlítható elismerést jelent. A nem ­
zetközi zsűri bonyolult, hónapokig  
tartó folyam at során választja ki a  
győztest a  '9 7  é s  '9 8  nyara között 
m egjelent kiadványokból. Először 
negyven, m ajd hat, végül három  le­
m ez közül kerül ki a  14  kategória  
győztese. A három  kafegóriadöntős m agyar lemezről m ár irtunk: 
Bartók V onósnégyeseit játssza a  Takács Q uartet, (D ecca C D  4 5 5  
2 9 7 -2 D H 2  -  kam arazene), a  hangszerszó ló  k a tegó riában  Bartók 
összes zongoram űvének felvétele Kocsis Zoltánnal (Vol 4 . Philips CD 
4 4 6  369-2PH ), és végül a  Fesztiválzenekar felvétele szintén a  
klasszikus m agyar zen eszerző  műveiből, Fischer Ivánnal é s  a  Rádió­
kórussal (Philips CD 4 5 4  4 3 0 -2 P H  -  képünkön). Ligeti G yörgy  mű­
veinek összk iadásábó l a  k am arazen é t tartalm azó hetedik  kötet a  
kortárs z e n e  három  leq jobb  felvétele között szerepel (Sony C lassical 
S K 6 2 3 0 9 ).

A M ag y a r Állami O p e ra h á z  október 8-a ó ta  a  h ónap  v ég é ig  Ja ­
p á n b a n  v en d ég szerep e i. A 19  helyszínen 21 e lő a d á s t felölelő 

hatalm as turnéra 151 fős stáb  indult, d e  a  zenekar, B udapest 
Philharmony néven további öt koncertet a d , fő leg  M ozart műveiből. Fülöp 
Attila művészeti titkár e lm ondta, hogy a  Traviatára azért esett a  ja p á n  m eg­
hívó válasz tása , mert -  vég ignézve a  teljes repertoárt -  ez t tartották a z  
eu rópai o p e ra  népszerűsítésére a  legalkalm asabbnak . A sikeres e lő a d á s  
rendező je  Békés A ndrás, a z  19 8 6 -o s  bem utató  ó ta  közel jár a  n ég y száz ­
hoz. A turnén Kovács Ján o s é s  Török G é z a  karm esterek vesznek részt, és a  
főbb  szerepekben  három  szereposztás váltja egymást: Pitti Katalin, 
Bazsinka Z suzsanna, Ulbrich A ndrea, Kelen Péter, Benke János, K ovácshá­
zi István, valam int Anatolij Fokanov, Miller Lajos é s  Ötvös C s a b a . Fülöp At­
tilától az t is megtudtuk, hogy  a  japán  szervezők  biztosra veszik a  sikert, 
m ár m egállapod tak  a  következő turnéról, jan u árb an  a  Figaro h á z a s s á g á ­
val újra vendégszerepe i a z  O p e ra h á z .

"•rSuEi®’*"*® A Telarc
'erion
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jKlukon Edit 
és Ránki Dezső 

nevével a z  utóbbi jó  néhány 
évben a koncertkalendáriumon 
kívül nemigen lehetett máshol 
találkozni. Sokan pironkodva 
valljuk be, hogy a reklámok 
mai világában már elszoktunk 
az ilyenfajta csendes 
mtívészektííL 
A pianista házaspárral 
azonban az itthoni zeneszerető 
közönség a lemezborítókon is 
kevesebbszer találkozhat.
Évek óta most először 
válaszoltak arra a kérdésre, 
vajon mi az oka a csendnek, 
de ha már sikerüli őket szóra  
bírni, sok más témáról is 
beszéltek a Gramofonnak.

©ram ofon: Mennyi idősek is a gyermekeik?
Ránki D ezső: Az idősebbik, Soma ti­

zenhárom éves, a  fiatalabbik, Fülöp pedig három 

és fél.
© :  Milyen hangszeren tanulnak?

R D.: Fülöp már magától zongorázgat, rend­
szeresen próbálgatja, van, amikor tíz-tizenöt percet 
is. Amikor egyszer megkérdeztük tőle, hogy most mit 
játszol, akkor azt mondta, hogy „Súmantot", mert 
hogy előtte hallotta, hogy Schubertét, akkor ezek sze­
rint Schumanntot.

Ku  kon Edit: Soma már tanul zongoráz­
ni, de egyelőre nem mutat túl nagy érdeklődést a 
klasszikus zene iránt.

4  1998.  OKTÓBER

© :  Egy pianista házaspár gyermekeinél is csak a 
zongora jöhet szóba?
K E  Fontosabb, hogy szeretnénk, ha örömet 

okozna nekik a  hangszeres játék és a  zenehallgatás. 
Soma hároméves korában Keller Andrástól kapott 
egy kis hegedűt, akkor azt mondta, hogy ő hegedül­
ni akar. Nyolcévesen mégis inkább a zongorát vá­
lasztotta, de  nem sokat gyakorol.
© :  Ez azért van, mert időközben más hangszer 

kezdte érdekelni?
K E  Talán azért van, mert ma nem divat a ko­

molyzene, hanem például a  Prodigy meg az  egyéb 
technoőrületek. Lehet, hogy ez ma feltétele is a  közös­
séghez való tartozásnak még akkor is, ha érzésem

szerint ezeknek a zenéknek az  élvezete kevesebb 
szellemi energiát vesz igénybe, mint akár a  korábbi 
könnyűzenék. De az  is lehet, hogy ez csak a „bez­
zeg a  mi időnkben" fejezet, és nincs igazam.
© :  Elkerülhetetlen, hogy az önök viszonylagos 

visszavonultságáról beszéljünk, hiszen a közön­
ség és a  szakma köreiben egyaránt egyfajta mí­
tosz lengi körül az  önök személyét. Mikor is ké­
szült önökkel utoljára beszélgetés?
R. D.: Tavaly volt egy hosszú, kiadós tévéinterjú, 

újságban viszont tényleg régóta nem szerepeltünk. En 
viszolygok az  önreklámozástól, mindenki ezt teszi ál­
landóan, és nem szeretem. Soha egy lépést sem tet­
tem azért, hogy szerepeljek különböző helyeken. Azért
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sem, hegy valami koncerten fellépjek, pedig ez hozzá­
tartozna ehhez a foglalkozáshoz, de mindig megvár­
tam, amíg hívnak, sehova se ajánlottam magam.
© :  Ez mindig sikerül, tehát '6 9  óta magának szerve­

zi a  koncertjeit, egyik meghívás a  másikat követi? 
K E  Ha jön meghívás, akkor vállaljuk el, ha 

tetszik és ha meg tudunk egyezni a  műsorban. Van 
munkánk. Még az  előző kérdéshez annyit, hogy én 
azzal tudom elmondani a  legtöbbet, ha zongorá­
zom. A tárgyiasult szavak lehet, hogy kevesebbet 
mondanak, vagy félrevezethetnek.
© :  Az utóbbi időkben viszont a  lemezek címkéin 

sem nagyon olvasható az  önök neve.
R D  A Hungarotonnál én rengeteg felvételt 

készítettem annak idején, egészen '90-ig. Még ab ­
ban az  évben közösen is elkezdtünk fölvenni egy 
anyagot, de az  nem fejeződött be, mert akkor jött az  
a  rumli, amikor hirtelen az  akkori igazgató Bors Jenőt 
menesztették, mielőtt az  EMI céggel aláírta volna a 
szerződést. Akkor egy emberként otthagytuk a Hun­
garotont, tiltakozásul a  módszer ellen, ahogy őt mel­
lőzték. Bors akkor külföldi segítséggel alapította meg 
a Quintet. Ott kettő lemezem jelent meg a  Harmonia 
Mundival közös gondozásban. Csakhogy Bors tartot­
ta magát a  régi elképzeléséhez, és mégis megkötötte 
az  EMI-szerződést -  gyakorlatilag eladta a  Quintet 
az  EMI-nak. Ezzel a  saját lemezkiadásuk gyakorlati­
lag megszűnt, az  EMI helyi fióküzletként kezelte a 
Quintet saját lemezei terjesztésére. A Harmonia 
Mundival természetesen azonnal felbomlott a z  egész, 
hiszen úgy érezték, hogy becsapták őket, és hát gya­
korlatilag mi is úgy éreztük. Azért mentünk oda, mert 
új felvételeket ígértek, ehelyett eladták a  fejünk fölül 
az  egészet. Azóta a  svájci illetőségű impresszáriónk, 
aki az  egész világon képvisel minket, folytatott tárgya­
lásokat különböző helyeken, egyelőre sikertelenül. Mi 
magunk viszont nem szorgalmaztuk olyan rettenete­
sen, mert őszintén szólva soha nem kívánkoztam a  le­
mezfelvétel után, bár tudom az eszemmel, hogy ez 
milyen fontos minden szempontból.

K  E De ha már lemezt hallgatnak a z  em­
berek, akkor az  a  legjobb, ha élő koncertet tudnak 
meghallgatni, akár régi felvételt, akár mait. Persze ez 
ízlés kérdése, valaki azt szereti, ha tökéletes a  hang­
zás, stúdiófelvétel. Az a  rövid tapasztalat, amit én 
lemezkészítéssel szereztem sok évvel ezelőtt, nagyon 
megrázó volt. Ötpercenként föl kellett állni a  hang­
szer mellől, mert állandóan lehangolódott. Viszont 
rajtam nincs gomb, amit ki-be lehet kapcsolgatni, 
hogy úgy folytassam a  darabot, ahogy elkezdtem. 
Koncerten, ha jó állapotban van az  ember, meg­
teremthet egy olyan atmoszférát, amit érdemes rög­
zíteni. Persze ez stúdióban sem kizárt, de  én félek 
tőle kicsit.

© : Egy re többen beszélnek a  komolyzenei lemez­
piac mai válságáról, a  közönség egyre inkább a 
koncerteket igényeli...
K E ,  ..és drága a  lemez...

© :  Csak ez  az  oka, vagy az  emberek élő, közvet­
len kapcsolatra vágynak?
R D  Szerintem a koncertközönség is csökke­

nőben van egy pár kivétellel, mert a  koncert is drá­
gul. Tudom, hogy az  összes lemezcég nagy leépíté­

seket csinált az  utóbbi időben. Nekünk ebből a  
szempontból szerencse, hogy nincs honnan elküldje- 
nek bennünket.
© :  A szakítás a  lemezcégekkel és a Filharmóniával 

arra a z  időre esett, amikor a z  itthoni közélet gyö­
keres változásai a  művészéletet sem hagyták érin­
tetlenül. Azonban ezekről a  konfliktusokról hallva- 
olvasva sem találkozott az  ember az  önök nevé­
vel. Gondolok a rádióban a  '90-es évek elején 
nagy port kavart eseményekre, amikor is sok mű­
vész letiltotta felvételeit a  műsorokról.
R D  ,  Nem dolgunk, hogy bármilyen politikai 

mozgalomban részt vegyünk. Soha nem lehet tudni, 
hogy igazából mi zajlik ezek hátterében, miféle ér­
dekek mozognak. Ez nem jelenti azt, hogy nem ér­
deklődünk: a  Hungaroton körüli konfliktusok során is 
volt aláírásgyűjtés, de az  egész végül teljesen félre­
ment. Annyira utálom ezt a  fajta pártoskodást, hogy 
soha többé nem csinálunk ilyesmit.

K E ,  A rádiós letiltásokról annyit, hogy volt er­
ről szó, és a  mi hozzájárulásunkat is kérték. Az előző 
rossz tapasztalat után viszont eldöntöttük, hogy soha 
többé nem írunk alá semmit. Az igazi vesztes is az  a  
nyugdíjas néni lett volna, aki se lemezt nem tud meg­
venni, se koncertre nem tud eljönni, és mondjuk a 
Chopin-etűdöket szeretné meghallgatni Ránki Dezső 
előadásában: miért rajta csattanjon az  ostor?
© :  Mennyire lelkes az  itthoni közönség a külföldiek­

hez képest? Pályájuk kezdete óta a koncertfellé­

péseik aránya úgy alakult, hogy azok kisebbik 
hányada volt csak itthon, a többi pedig külföl­
dön. Utazó művészként mik a tapasztalataik? 
RD ,  Erre nagyon nehéz válaszolni -  őszintén 

szólva fogalmam sincs. Nem tudom, hogy mit ve­
gyek összehasonlítási alapnak, mert mindenhol má­
sok a szokások, más a vérmérséklet. Hollandiában 
felállva tapsolnak, ha valami tetszett nekik, de na­
gyon nagy siker kell ahhoz, hogy háromszor vissza­

hívják az embert. Itthon viszont azonnal hosszú vas­
taps, kiabálás... Japánban például, ha befejezem a 
darabot, pontosan addig tapsolnak, amíg ki nem 
érek a  pódiumról, függetlenül attól, hogy milyen volt 
a  játékom. A végén viszont hosszú a z  ováció, mert 
tudják, hogy ott hosszan szokás tapsolni. Szóval 
nem tudom megítélni, hogy hol mennyire szeretik a 
zenét, csak azt, hogy éppen nekem hogy megy, és 
általában ettől függ, hogy a közönséget mennyire ér­
zem jónak.
© :  Mégis mi alapján lehet kontaktust teremteni a 

közönséggel, miből lehet következtetni arra, 
hogy mennyire tudták befogadni a  produkciót? 
R D.: Mondjuk, ha az  embert kővel megdo­

bálják, akkor nyilván nem tetszik nekik. Én azt hi­
szem, hogy elég szűk határok között mozog az átla­
gos közönség színvonala minden országban.

K E  Szerintem Japánban azért a  mai napig 
különösen meleg a  fogadtatás. Ez persze visszanyúlik 
egészen az  első kinti fellépésekig, a z  19 7 0 es  évek­
re. Nagyon megszerették, rajongói klubok működtek 
-  ezek aztán megszűntek, amint mi összeházasod­
tunk. Szerintem a  pesti közönség részéről is tapasztal­
ható ugyanez a  rokonszenv. Másfajta hangulat van 
itt, mint mondjuk Németországban. Nagyon nagy re- 
veláció volt a z  ő berobbanása, és azt a  megbecsü­
lést én azóta érzem a pesti és vidéki koncerteken is. 
© :  Szóba került Japán, ahol Ránki Dezső már évti­

zedek óta visszavárt vendég. Honnan ered a ja-
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pán közönség zeneszeretete, és vajon milyen 
helyet foglal el az  európai zene saját kultúrájuk 
mellett?
R D.: Ez része annak, hogy Japánban min­

dent nagyon szeretnek, ami Nyugatról jön. Az utób­
bi pár évtizedben divat is, hogy majdnem válogatás 
nélkül mindent átvesznek, és próbálnak utánozni, el­
sajátítani. Az európai zene azért is különösen kedves 
nekik, mert kivételes élményt jelent számukra a  belő­
le áradó érzelmi nyitottság. Náluk a koncertlátoga­
tás, sőt a  zenetanulás a  szigorú köznapi konvenciók­
ból való kilépés egyik elfogadott formája.
© :  A beszélgetés másik elkerülhetetlen és izgalmas 

témája az  önök „missziója" a négykezes zeneiro­
dalom népszerűsítéséért. Mennyiben járultak hoz­
zá a  más partnerekkel szerzett tapasztalatok a 
vállalkozáshoz?
R D.: Még egész fiatal koromban Kocsis Zol­

tánnal főleg Mozart-négykezeseket tanultunk, d e  vele 
még inkább kétzongorás darabokat játszottam. Pár 
év múlva aztán megszűnt ez a közös játék, mert 
annyira különbözővé vált a  játékstílusunk a z  egyéni­
ségünknek megfelelően, hogy most már teljesen lehe­
tetlennek tartom, hogy összeegyeztessük. Ez persze 
nem járt a  személyes viszony megromlásával. Edittel 
'82-ben kezdtük a  közös játékot. Akkor a  Fészek 
klubban volt egy közös koncertünk, ahol rögtön elját­
szotok Brahms összes négy kézre írt keringőjét. Utá­
na három év szünet következett, majd megint elkezd­
tünk négykezesezni, amikor Lukin László tanár úr fel­
kérésére játszottuk a  M azeppa négykezes átiratát. 

R E  Akkor már vártam a Somát.
R D  Aztán egyre inkább kedvet kaptunk hoz­

zá. Olyan nagy a  négykezes zongorairodalom, és 
annyira keveset játsszák, hogy elkezdtük megismerni 
és játszani őket.
© :  Melyik zenetörténeti korra a legjellemzőbb a 

négykezes?
R D  A mozarti korban már eléggé divatos. 

Négy egész háromnegyed négykezes szonátát írt 
például, de van egy korai szonáta csembalóra. Az­
tán egy csodálatos gyöngyszeme a Gdúr variációk, 
amelyik csak öt perc, de hihetetlenül szép. írt Beetho­
ven is négy kézre, de Schubert lett az igazi mestere: 
háromkötetnyi csodálatos zongoraművet komponált 
négy kézre. Brahms is sokat írt; csak a szakmabeliek 
tudják, hogy Brahms az  összes szimfóniáját, kamara- 
művét, zenekari nyitányait saját maga átírta zongora- 
négykézre. Ezek valamilyen okból az összkiadásban 
nem jelentek meg, úgyhogy nagyon nehezen hozzá­
férhetőek könyvtárakból, fénymásolatból. Aztán elját- 
szottuk az  összes Debussy négykezes zongoraművet. 
Ravel saját zenekari műveiből készített átdolgozáso­
kat négy kézre, és ebből játszottuk a  Bolerót és a  
Spanyol rapszódiát. És ami nagyon érdekes, ő írta át 
négy kézre az  Egy faun délutánját, ami véleményünk 
szerint sokkal jobb átirat, mint amit Debussy saját ma­
ga csinált ebből a  műből két zongorára.
© :  Az önök repertoárja meglehetősen nagy ívet, 

több zenetörténeti korstílust is átölel, ami abban az  
időben, amikor többen is a  szakosodásra hajla­

mosak, legalábbis meglepő. Miféle átállás szüksé­
ges, ha egyáltalán, ahhoz, hogy mondjuk egy 
Mozart-zongoraverseny után visszaülve a hang­
szerhez belekezdjen az ember egy Bartók-szvitbe? 
R D  Először is nem mindent játszunk termé­

szetesen, se szólóban, se négykezesben. Mi is sza- 
kosodunk azokra a darabokra, amik közel állnak 
hozzánk, csak nem korstílus alapján válogatunk.

R E  Érdekes, hogy a példa jó: Mozart és 
Bartók kitűnő műsort képez együtt. Mozartot és 
Brahmsot már nem biztos, hogy egy koncerten ját­
szanám. Persze ez előadói ízlés dolga is: van, aki si­
mán eljátszik egy olyan műsort, amiben ötféle dolog 
van. Mi mind a  ketten nagyon a  homogén felé törek­
szünk egy koncerten belül.
© :  M ég mindig a  repertoárnál maradva, mindket­

ten kapcsolatban álltak Kurtág Györggyel, mégis 
ennek látszólag nincs nyoma a  darabválasztás­
ban. Milyen szinten ragadta meg önöket Kurtág 
hatása?
R E  Én tizenhat évesen kerültem kapcsolatba 

a tanár úrral, amikor megírta a  Játékok című sorozat 
első részét és akkor, 7 5  októberében mi, növendé­
kek mutattuk be ezeket. Utána mint kamarazenei nö­
vendék kerültem hozzá. Tulajdonképpen a zongora­
tanárom volt csakúgy, mint Jandó Jenő és Kadosa 
Pál, de  ő a  darabjait is felhasználta tananyagnak. 
Akkor nagyon komolyan foglalkoztam a Játékokkal. 
Ma viszont nagyon sok időt elfoglalnak a Schubert- 
darabok, hat éve nagyon intenzív kapcsolatban va­
gyok a dalirodalommal. Ez mintegy nyolckoncertnyi 
repertoárt jelent, és sok-sok időt igényel; próbákat 
Gulyás Dénessel, aki állandó partnerem a daleste­
ken. Miután a  dalszövegek nagy része német nyel­
ven szól, állandó konzultációra van szükség egy né­
met anyanyelvű lektorral.

R D.: Engem nem tanított Kurtág, kétszer vol­
tam nála zongoraórán, akkor is egyfajta helyettesíté­
sen, amíg Máthé Klárához jártam. De régóta játszom 
a darabjait, körülbelül tízpercnyi válogatást a Játékok­
ból, sőt hozzáveszek még hat darabot a  hatodik fü­
zetből, és ősszel külföldön fogom őket játszani.
© :  Van-e a  koncertfellépések mellett ideje a tanítás­

ra, amelybe fiatalkori nyilatkozatai szerint lelke­
sen vetette bele magát?
R D Valóban, a diploma után tanársegéd­

ként működtem közre Kadosa Pál mellett, de aztán 
pár év múltán úgy éreztem, hogy nem tudom időben 
egyeztetni ezt a  zenéléssel. Szükségem van arra, 
hogy mindennek meglegyen az  időudvara, nem sze­
retem fiókokba szortírozni a napirendemet. A koncer­
tek, a családom, egyáltalán az itthoni teendőim most 
kitöltik az  életemet.
© :  Mennyire követik az  újabb generációk műkö­

dését?
R D  Kevéssé. Bogányi Gergelyét talán, mert 

anno az  előkészítőn én is Máthé Klári néninél tanul­
tam, akinél ő a z  utolsó növendékek egyike volt. De 
nincs átfogó képünk.

R  E.: Látjuk meg halljuk, hogy kik lépnek fel 
koncerteken. Szántó Andreával, egy fiatal mezza

szoprán énekesnővel három dalestem is lesz. Tehát 
az  énekesek között tájékozottabb vagyok.
© :  Önök szerint nyomon követhetőe valamiféle fej­

lődés a  hangszeres előadó-művészet területén, 
akár technikai szinten, akár abban, hogy a  mű­
nek valamilyen olyan értelemezési oldalát csil­
lantja meg a  művész, amelyet addig soha senki? 
Vagy újra meg újra születnek tehetséges zené­
szek, akik maradéktalanul megszólaltatják a kot­
tában leírtakat?
RE A hangszerek is fejlődnek, máshogy szó­

lalnak meg, más a  hangok intenzitása, nagyobb ter­
mekben több száz helyett akár több ezer ember is ül­
het, és ezekhez a követelményekhez a zenésznek is 
alkalmazkodni kell.

R D.: Nagy koncertteremben sokszor kifeje­
zetten küzdelmes dolog játszani. Fizikailag is meg­
erőltető, és ez sok mindenben akadályozza az  em­
bert, a  kifejezésben rengeteg apró dolog egysze­
rűen elsikkad, és ez  baj. Ha valaki nyolcvan méterről 
hallgatja azt az  illetőt, aki ott zongorázik, akkor már 
távcsővel is alig látja, nem beszélve arról, hogy ak­
kor mit ér neki a  koncert. Felismeri a darabot, hallja, 
hogy valaki játszik, de  hogy hogyan, azt már csak 
elképzeli. Ezt játék közben végig tudja az  ember, és 
emiatt megváltozik az  egész hozzáállása. Más do­
log ma játszani egy koncerten, mint száz évvel eze­
lőtt. Azt hiszem, hogy az  előbb felvetett alternatívák 
közül minden hamis: az  hogy az  ember hogy zongo­
rázik, elválaszthatatlanul kötődik a személyiségéhez 
és viszont.
© :  Önök abban a  kivételes helyzetben vannak, 

hogy a kritika többnyire elkényeztette és dicsérő 
szavakkal vette körül játékukat, így talán harag 
és részrehajlás nélkül tudják itt pár szóban meg­
adni a  kritika kritikáját.
R D : A  kritikát sokszor még akkor is úgy ol­

vassa az  ember, mint egy felsőbb kinyilatkoztatást, 
ha tudja, hogy az  csak egy másik ember véleménye. 
Ez a  nyomtatott szó hatalma. Minket zavar, ha rossz 
a  kritika, főleg, ha nincs igaza, de akkor is, ha iga­
za  van, akkor persze másért.
© :  Ha igaza van, akkor ez befolyásolhatja későb­

bi játékukat?
R E  Én személy szerint nem hiszek a „termé­

kenyítő kritikában". Főleg manapság nem. Felületes­
nek érzem, emberileg hiányolom az empátiát a  fel­
készült zenész iránt. Nem kell szépítgetni, ha nem 
tetszik valami, nem erről van szó. De sokan kénysze­
resen vesznek fel egyfajta piszkálódó, kivagyi stílust, 
mintha enélkül nem volna érdekes az  egész.

R D.: Magyarországon volt egy nagy kritikus- 
generáció, akik tényleg szeretettel és megbecsüléssel 
közeledtek az  emberhez, és emellett zeneileg rendkí­
vül képzettek voltak. Most az  átlagszínvonal sajnos 
lejjebb szállt, és vannak, akik feladatnak tekintik, 
hogy jópontot szerezzenek a szerkesztőségben. Az 
ember a színpadon a  bőrét viszi a vásárra, és nem 
azért, hogy lődözzenek rá, hanem hogy ajándékoz­
zon valamit a közönségnek.

H. Magyar Kornél
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, A történet regénybeillő ro- 
! mantikával indult. Egy ambi­
ciózus fiatal zenész betévedt az 

egyházzenei művek kiadásával 
foglalkozó Friedrich Hänssler patinás 
neuhauseni zeneboltjába, ahol előadta, 
hogy most alakuló kórusa számára keres 
kottákat, természetesen azzal a céllal, hogy 
a műveket betanítsa énekeseinek, és maj­
dan a darabokat elő is adják. A fiatalember 
-  emlékszik vissza a kiadófőnök -  lelkesen 
magyarázta elképzeléseit, de amikor arra 
került volna sor, hogy a kiválasztott kotta­
füzetekért járó nem csekély összeget leszur­
kolja, kiderült, hogy a zsebében lapuló né­
hány pfennig ehhez bizony édeskevés.

-  L I S Z T

Mindez jó régen, 1953-ban esett meg, ami­
kor a lemezek, kották még meglehetősen 
drágák voltak Németországban. Hänssler 
azonban annyira szimpatikusnak találta a 
fiút, hogy elhatározta, neki ajándékozza a 
partitúrákat. Ekkor még minden bizonnyal 
sem ő, sem a megajándékozott nem sejt­
hette, hogy ez a nagylelkű gesztus máig ha­
tó művészi kapcsolatot eredményez kette­
jük között. A szerencsés, akkor éppen húsz 
esztendős ifjú egyébként nem más volt, 
m int Helmuth Rilling, a szóba hozott 
énekkar pedig a karnagyhoz hasonlóan az­
óta ugyancsak a világhírnévig emelkedett 
Gächinger Kantorei.
A zenei tárgyú könyvek és kották kiadásá­
val s értékesítésével foglalkozó cég egyéb­
ként szép lassan már a hetvenes évek elejé­
re jól prosperáló vállalkozássá nőtte ki ma­
gát. Teológiai, és más vallási tárgyú publi­
kációk mellett Hánsslerék mindenekelőtt 
hanglemezek kiadásával bővítették a vá­
lasztékot. A dolog ugyanis magától adó­

dott: aki kottákat és daloskönyveket kínál, 
miért ne próbálkozhatna meg maga is le­
mezek kiadásával? Hänssler, aki a bachi ze­
ne lelkes hívének, és jó ismerőjének számí­
tott, kapva kapott a lehetőségen, és felke­
reste Rillinget, akivel egykor oly jó t csele­
kedett. Rilling, aki időközben nemcsak 
nagyszerű kórusa, hanem a hasonlóan jó 
képességű stuttgarti zenekara, a Bach 
Collegium révén is elismert karmesterré 
emelkedett, nyomban fantáziát látott az 
együttműködésben. Az elhatározást tett 
követte: megszületett Carl Philipp Emm a­
nuel Bach Magnificatjának lemezfelvétele 
az említett művészek közreműködésével. 
Nem sokkal később Rilling már egy megle­
hetősen kalandos vállalkozás tervét vázolta 
fel Hänsslernek: mi lenne, ha lemezre ven­
nék Johann Sebastian Bach valamennyi 
kantátáját!? Rilling még előtte felvett né­
hány Bach-kantátát egy másik kiadónál, de 
grandiózus tervébe nem sikerült életet le­
helnie. Megpróbálkozott hát Hänsslerndl 
ugyanezzel az ideával, és a nagy kockázat 
ellenére Hänssler igent mondott. Hogy 
mennyire helyesen határozott, bizonyítja a 
mintegy száz lemezből, illetve a későbbiek-

h a rosier
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ben a legmodernebb technikai igényeknek 
is megfelelő hetven CD-ből álló sorozat 
példátlan sikere, és az 1985-ben, az utolsó 
CD megjelenését követően a kiadónak és 
Rillingéknek adományozott „Grand Prix 
du Disque” is. Dirigens és kiadó ennyire 
sikeres együtt gondolkodása és együtt 
munkálkodása, amint Rilling és Hänssler 
között immáron hosszú ideje fennáll, ab­
szolút unikumnak számít a zenepiacon. 
Túl a művészi kapcsolaton, és a vállalkozá­
sokban rejlő kockázat közös vállalásán, 
minden bizonnyal a két muzsikus lélek tö­
retlen egymás iránti bizalma, és a személyi­
ségükben rejlő hasonló emberi vonások is 
hozzásegítettek ehhez.
Mindketten Bach, és a Bach család zenéjé­
nek elkötelezett hívei. Vajon honnan táp­
lálkozik a művész Rilling különös vonzó­
dása Bachhoz? A karmester egy interjúban 
így vallott erről: „orgonajáték közben ke­
rültem közel hozzá. Valamennyi orgonára 
írott kompozícióját ma is repertoáromon

tartom, egy részét lemezre is játszottam. 
Nem kívánom elhallgatni, hogy a bachi 
zene grandiózus ragyogásának felfedezésé­
ben Fernando Germani, a nemzetközileg 
is ismert nagyszerű olasz hangverseny­
orgonista segített nekem a legtöbbet, aki­
nél egykoron az ötvenes években Rómá­
ban magam is tanultam.” Rilling érdeklő­
dése később Németországban más irányt 
vett: a kutatóhajlamokkal is megáldott 
zenész elementáris kíváncsisággal fordult 
ugyanis Bach kantátái felé. „M inden kan­
tátabemutatót kísérletnek fogtam fel, 
hogy m iként tudok behatolni ebbe a kissé 
nyers, és nehezen kitárulkozó világba. 
Egyre inkább megbizonyosodott előttem, 
hogy Bachot nem lehetséges egyetlen m ű­
vén át megismerni. Bachnak sok arca van. 
Aki csak a Máté-passiót ismeri jól, az még 
nem ismeri magát Bachot. Én végül is év­
tizedeken át foglalkoztam behatóan a 
komponista orgonamuzsikájával, a bran­
denburgi koncertekkel, szvitjeivel, ver­

senyműveivel, a monumentális vokális 
darabokkal, és nem utolsósorban Johann 
Sebastian valamennyi kantátájával, és 
mindez arra a bátor kijelentésre is sarkall, 
hogy azt mondjam: igen, meglehetősen 
jól ismerem a bachi világot.”
Rilling a mostanság divatba hozott „histo­
rikus előadási mód”-dal kapcsolatosan is 
sajátos nézeteket vall. „Általánosságban 
nem vagyok ellene. Megértem, ha az úgy­
nevezett „régi” hangszerek révén egy-egy 
odaillő kompozíció együtt rezonál a kor­
szellemmel: elfogadom az autentikus meg­
szólaltatás utáni vágyat, a fiatalabb nem­
zedék elhatározását, amelyet az táplál, 
hogy egy kicsit másképp csináljuk, ne úgy, 
ahogy az öregek tették. De azzal már nem 
tudok azonosulni, hogy a hangversenyter­
mek, CD-k, és a televízió korába próbál­
juk meg átmenteni a régi világ aprócska 
szeletét, m int a harmónia oázisát. Persze, 
amikor az én nemzedékem elkezdte játsza­
ni Bachot a maga nagy emócióival, hatal­
mas szenvedélyekkel átitatottan, az öregek 
természetesen protestáltak. A lényeget ab­
ban látom, hogy Bach megszólaltatásakor 
a leghatározottabban nélkülözni kell min­
den előadással kapcsolatos dogmát, és ki­
zárólag a zenére szabad összpontosítani...” 
A Bachra összpontosító Hänssler-Rilling- 
kooperáción túl azonban idővel -  min­
denek előtt a Bach-lemezeket vásárlók 
unszolására, akik hosszasan bombázták 
Hänsslert a kérdéssel: „miért nincs önök­
nél Händel, Mozart, vagy éppen Brahms?” 
- ,  a kiadó más zeneszerzők felé is kinyitot­
ta kapuit, így Haydn-, Mozart-, Beetho­
ven-, Schubert-, Mendelssohn-, Brahms-, 
Dvorák-, és Bruckner-kompozíciók is 
megjelentek az időközben „Hänssler 
Classic”-ra keresztelt cég CD-listáján, sőt 
az idei, 1998/99-es katalógusban -  a Bach 
család tagjain kívül -  már harminc kom­
ponista darabjait lehet megtalálni Cle- 
mentitől Pendereckiig, Rossinitől Soszta- 
kovicsig bezáróan, ahogy Helm uth Rilling 
és együttesei mellett feltűnnek más mű-
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vésznagyságok is, például Sir Neville Mar- 
riner és az Academy of St. Martin-in-the- 
Fields zenekar, Dmitri Sitkovetsky hege­
dűművész, Garrick Ohlsson pianista, vagy 
az énekesek sorából a nagyobb karrier előtt 
álló Michael Görne, Andreas Schmidt, 
Michael Schade...
Űj irányt vett Hänssler abban a vonatko­
zásban is, hogy vállalta rég elfeledett m ű­
vek újraélesztését, illetve korunk ismer­
tebb szerzőit is foglalkoztatja, amikor 
megrendeli tőlük bizonyos kompozíciók 
megírását. 1989-ben egy közel százhúsz 
éven át az ismeretlenségben maradt, zene- 
történeti archívumok mélyére süllyesztett 
mise felfedezése irányította a szakma fi­
gyelmét a nagyobb lemezcégekkel volu­
menben korántsem versenyképes kis ki­
adóra, amikor a tizenhárom itáliai szerző 
egy évvel Rossini halála után, 1869-ben a 
nagy komponista tiszteletére megalkotott 
közös szerzeményét, a Messa per Rossinit 
Stuttgartban posztumusz ősbemutatóként 
megszólaltatták a koncertteremben, majd 
lemezen is kiadták. A zenehallgató publi­
kum ismeretlen iránti vágyának kielégíté­
sét szolgálta továbbá több más Hänssler- 
vállalkozás is, így César Franck Les Bea­
titudes oratóriumának, továbbá Johann 
Christian Bach Amadis de Gaule korai, 
klasszikus operájának bemutatója. E tö­
rekvések kétségkívüli csúcspontjának 
azonban a stuttgarti Nemzetközi Bach 
Akadémia által tizennégy zeneszerzőtől -  
köztük Luciano Beriótól, Krzysztof

Pendereckitől, Wolfgang Rihmtől, Alfred 
Schnittkétől -  ötven évvel a második vi­
lágháború befejezése után, 1995-ben meg­
rendelt közös kompozíció, a Requiem der 
Versöhnung (A megbékélés rekviemje) 
számít, amelyben az utolsó „fejezet” Kur- 
tág György szerzeménye. 1945 egyébként 
magának a kiadónak is igazi újjászületés,

hiszen a hitleri Németországban a boltot a 
nácik egyik napról a másikra bezáratták, 
sőt a kiadót ma irányító Friedrich Hänss­
ler édesapját, aki akkoriban egymaga 
igazgatta a céget, életveszélyesen megfe­
nyegették, amikor ő nem volt hajlandó 
száműzni üzletéből a származása miatt 
feketelistára tett Felix Mendelssohn- 
Bartholdy műveit...
Miközben a Hänssler-Rilling páros leg­
újabb vállalkozása Liszt Christus oratóriu­
mának megszólaltatása, illetve ősbemuta­
tóként Krzysztof Penderecki Missájának 
lemezre vétele, az oregoni Bach-fesztivál 
zenekarának, és kórusának közreműkö­
désével, máris világgá kürtölték a legna­
gyobb szenzációt, miszerint 2000-re a le­
mezipar történetében első ízben 160 CD- 
n kiadják Johann Sebastian Bach vala­
mennyi kompozícióját. A „Bach-teljes”, a 
kiadó által adományozott nevén Edition 
Bachakademie, m int történelmi léptékű 
vállalkozás minden bizonnyal hosszú időn 
át ráirányítja szakma, kritikusok, és zene- 
hallgatók figyelmét a Hänssler Classicra, 
és a projekt teljes művészeti irányítását 
végző Helmuth Rillingre. A bachi élet­
m űből számtalan alkotás már meg van le­
mezen, ezek felfrissítésre várnak, de több 
műről új CD készül, így többek között a 
Máté- és a János-passió, néhány világi 
kantáta, a H-moll mise, és a Karácsonyi 
oratórium is vár még a legfrissebb rillingi 
interpretációra.

Lindner András
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SIR S I M O N
Antológia rovatunkban eddig többnyire zeneművek be­

mutatásával, illetve azok felvételeinek elemzésével foglal­

koztunk. Mostani szám unkban viszont előadóm űvészt sze­

retnénk m egism ertetni kedves olvasóinkkal; egy olyan karmestert, aki 

eddig több  m in t hatvan felvételt készített, többnyire nagy apparátust 

igénylő m űvekből. Sir Simon R attle  mindössze negyvenhárom  éves. 

G yerm ekkorában zongorázni tanu lt, m ajd ütőhangszerekkel folytatta, 

s tizenhat éves korában jelentkezett a londoni Royal Academy o f 

M usicra, hogy elsajátítsa a vezénylés művészetét. M in t ahogyan az m a­

napság szokás, egy karmesterversenyen elnyert első helyével hívta fel 

magára a figyelmet. 1980-ban első karmestere és m űvészeti vezetője 

lett a B irm ingham  Symphony O rchestrának, mely zenekarral számos 

felvételt is készített. Díjainak felsorolása terjedelmi okok  m iatt nem áll 

m ódunkban.

Jelen elemzésünkben olyan lemezekre koncentrálunk, amelyek több ol­

daláról is megvilágíthatják egy karm ester művészetét. Az angol zenét 

népszerűsítő Sir Simon Rattle többek között olyan szerzők műveit vezé­

nyelte, m in t Elgar, Walton, Britten, vagy Vaughan-W illiams. Mi most 

mégis M ahler 7. szimfóniájával kezdjük vizsgálódásunkat.

Mahler: 7. szimfónia
City of Birmingham Symphony Orchestra
vezényel: Sir Simon Rattle
EMI Classics

M ahler m ajd kétórás alkotása, a 7. szimfónia csak igen ritkán hallható 

koncertterm ekben. Ennek több oka is van: a mű rengeteg technikai ne­

hézséget hordoz magában, a dinam ikai jelzésektől és az agogikai utasítá­

soktól hemzsegő partitúra megszólaltatására csak olyan dirigens vállal­

kozhat, aki képes ezek fejbentartására és megvalósítására. Ezek nélkül 

ugyanis halo tt produkciók születhetnek. A figyelmes zenehallgató vi­

szont (kottával a kézben) szinte kizárólag objektív vizsgálódással is „lelep­

lezheti” az „igénytelen” karmesterek felvételeit. Sir Sim on Rattle azonban 

különbözik a fent említett zenei irányítóktól, hiszen m érnöki precízség- 

gel tartja be a m ahleri utasításokat, legyen az akár olyan, m in t az első té­

tel egyik csúcspontjánál található ü tem , melyben egyszerre több hang­

szernek kell más-más dinamikával játszani. A m érnök-karm ester (ha van 

ilyen) bizonyára elvesznék ennyi jel láttán, s kizárólag azok betartására 

helyezné a hangsúlyt. (Bár, ha őszinték vagyunk, ezek az interpretációk 

még m indig közelebb állnak hozzánk, m int az elnagyolt, romantikus

ködbe vesző tolmácsolások.) Sir Sim on Rattle nem ragad le M ahler jelei­

nél, hanem -  azok megtartásán túl -  képes nagy ívű form át ábrázolni, 

még olyan egymástól gyökeresen különböző indíttatású tételek esetében 

is, m int az első és a második.

Mahler: 4. szimfónia
City of Birmingham Symphony Orchestra
Amanda Roocroft -  szoprán
vezényel: Sir Simon Rattle
EMI Classics

N em  véletlen, hogy felhagyunk a számsorrend szerinti elemzéssel, hiszen 

a negyedik szimfónia felvételéről már nem  szólhatunk olyan elismeréssel, 

m in t ahogyan azt a hetedik esetében tettük . Ezen a lemezen a zenekar 

sem nyújt olyan produkciót, m int az előzőn: sápadtabb, szürkébb hang, 

színtelen gondolkodás jellemzi „alakításukat”. Amanda Roocroft negye­

d ik  tételbeli megszólalása sem kielégítő, a szoprán nem egészen elfogad­

ható  artikulációval, és tagolatlan éneklésmódjával hagy kellemetlen em­

léket bennünk.

Mahler: 9. szimfónia
R, Strauss: Metamorphosen für 23 Solostreicher 
Wiener Philharmoniker 
vezényel: Sir Simon Rattle 
EMI Classics

Kevés olyan alkotás van, amely annyira közel állna szívemhez, m in t M a­

hler kilencedikje, vagy Richard Strauss Metamorfózisa. Különös ízlés, 

mégis szerkesztési bravúr kellett, hogy ezt a két művet állítsák párba: M a­

hler szimfóniájának kicsengése után ugyanis mintegy zenetörténeti bú­

csúbeszéd hat Strauss darabja. Búcsú m indattól, ami a m ásodik világhá­

borúig megörvendeztette a zenére vágyókat, búcsú a szépségtől, s az örök 

ideától. A beethoveni téma ebben az interpretációban inkább siratóra, 

m intsem  ütem vonalak közé zárt dallamra emlékeztet. A M ahler szimfó­

nia előadásánál ö tlik  leginkább szemünkbe Rattle nagy form átum ú alak­

ja. Építőmester ő, olyan irányító, aki biztos alapokon állva felhőkarcoló­

kat képes építeni: dallamívei olyan feszültséget hordoznak magukban, 

am ilyent csak visszatartott levegővel vagyunk képesek hallgatni, átélni. 

Ez a felvétel m indenkinek becses darabja lehet, aki szereti M ahlert és 

Richard Strauss egyedülálló alkotását.
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Elgar: h-moll hegedűverseny Op. 61 
Ralph Vaughan Williams: The Lark Ascending 
Kennedy -  hegedű
City of Birmingham Symphony Orchestra 
vezényel: Sir Simon Rattle 
EMI Classics

A Gram ofonban már olvashattak részletes recenziót erről a felvételről, 

mégis szükségesnek tartjuk megjegyezni, hogy Elgar hegedűversenyét má­

sodszor játszotta lemezre Nigel Kennedy, ami azért is kockázatos vállalko­

zás, mert a szólistának és a zenekarnak egyaránt újra kell gondolni az elő­

adási koncepciókat. Ezen a felvételen legfőképpen a szólistának köszönhe­

tő, hogy az előzőhöz képest új tartalom mal telítődött a m ű, ám a kísérő ze­

nekar és Sir Sim on Rattle javára legyen mondva, hogy a zenekari „háttér” 

ebben az esetben bámulatosan simul Kennedy játékához, oly m ódon, 

hogy a hangszeres kíséretből szinte „kinő” a hegedű éneke.

Gershwin: Rhapsody in Blue, Song-book, Piano Concerto in F 
Peter Donohoe -  zongora 
London Sinfonietta
City of Birmingham Symphony Orchestra 
vezényel: Sir Simon Rattle 
EMI Classics

Noha ez a lemez inkább Peter D onohoe diszkográfiáját gazdagítja, a Kék 

rapszódia m ia tt mégis Rattle személyét tekintve is irányadó. Az 1987-ben 

készült felvételen egyedülállóan színes „változatban” hallhatjuk Gershwin 

népszerű alkotását. Sajnos D onohoe zongorajátéka nem  nyerte el tetszé­

sünket, valószínűleg a zenekar játékánál hűvösebb magatartása miatt. 

A muzsikusok (London Sinfonietta) élén álló dirigens kiválóan érzi a m ű 

ritmikai kontúrjait, tolmácsolása élesen rajzolt, virtuóz, m inden pillanat­

ban szórakoztató Gershwin-muzsikát tár elénk.

A Gerontius álm a után a brit zene legkiemelkedőbb kórusdarabjának 

tartják W alton Belshazzar’s Feast cím ű kompozícióját. O lyan friss és élet­

szerű képek jelennek meg muzsikájában, amelyek nemcsak meseszerűvé, 

hanem egyszerre valóságossá, realisztikussá teszik e bibliai történet zenei 

köntösbe ö ltöztetett mondanivalóját. A m ű olyan karmesterek irányításá­

val szólalt meg, m ég W alton idejében, m in t Széli György, vagy André 

Previn. A Belshazzar’s Feasthez időben is közel áll W alton első szimfóniá­

ja, amely jelentőségét tekintve messze elm arad a vokális m űtől.

A felvétel k itűnően példázza a két kórus magas színvonalát: érdemes 

meghallgatni, és gyönyörködni a kiválóan artikulált szövegmondásban, a 

férfikarok m eglepő töménységében és karakterisztikumaiban. A dirigens 

ezen a felvételen bizonyítja be leginkább, hogy a nagy form ákhoz ért leg­

inkább.

Britten: The Young Person's Guide to the Orchestra 
City of Birmingham Symphony Orchestra 
vezényel: Sir Simon Rattle 
Video -  EMI Classics

Sir William Walton: 1. szimfónia, Belshazzar's Feast
Thomas Hampson -  bariton
City of Birmingham Symphony Chorus,
The Cleveland Orchestra Chorus 
City of Birmingham Symphony Orchestra 
vezényel: Sir Simon Rattle 
EMI Classics

Végül, de nem  utolsósorban a zenekarral és a komolyzenével m ost is­

merkedő olvasóknak ajánlom a jelen videófelvételt, amelyen Sir Simon 

Rattle nemcsak vezényel, hanem saját szavaival mutatja be a szimfonikus 

zenekart, azoknak tagjait és különböző hangszereit. Egyszerű és lényegre 

törő magyarázatokat hallunk, olyan m ondatokat, melyek kiválóan jellem­

zik a karmester zenei hitvallását az egyszerűség és a lényegmegragadás 

mellett.

Hegymegi Ákos
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Budapest High End Show
Utolsó alkalommal biztosít helyszínt a Budapest High E nd Show néven ismert extrava­
gáns úri huncutság részére a Atrium  H yatt szálloda. A z elm últ hat év során számunkra 
otthonossá vált épületbelső teljes felújítása, (az átrium új enteriőrjéhez a m intát valószí­
nűleg A z  angol beteg cím ű film  szolgáltatta) illetve az új, mozdíthatatlan szobaberende­
zés m iatt (a bútorokat nem lehet kirámolni, a jövőben a közönségnek az ágyon kellene ül­
dögélnie) a szálloda többé nem tud fogadni minket. Idén, most már utoljára, a már fel­
újított első emelet helyett a még érintetlen nyolcadikra, azaz a szállodai high endre költö­
zünk, tehát a látogatóknak a liftben az egyes gomb helyett m ajd a nyolcast kell megnyom­
niuk. E z a kiállítás megszokott rendjében is változást okoz: a belépőjegyeket valószínűleg 
a szálloda halijában, a földszinten fogjuk árusítani. A  nyolcadik emeleten, azaz a kiállí­
tói szinten a megváltott jegyeket már csak kezelni fogják a hostesslányok.

Fontos tudnivaló, hogy a nyolcadik emeleten a szobák 

valamivel kisebbek, mint az első emeletiek, ezért a látoga­

tók szó szerint testközelből ismerkedhetnek majd a ké­

szülékekkel. A helyszűke miatt valószínűleg kevesebb szé­

ket fogunk elhelyezni, ezért sokan állni lesznek kénytele­

nek, hogy a minél többen elférhessenek. Az átriumrész­

ben a folyosó is keskenyebb, ezért az idén nem lesz büfé a 

kiállítási emeleten, nem is férne el, s egyébként is, elég 

lenne néhány szendvics, s egy kicsit testesebb ember még 

fent ragadna a nyolcadikon. H a nagyon sokan leszünk a 

szobákban, akkor olyan szorosan állunk majd egymás 

mellet, m int az oszlopok a tetris játékban. Ami viszont jó 

hír, hogy a jelentkezések alapján úgy tűnik, hogy idén ta­

lán több lesz a látni, illetve hallgatni való, mint az elmúlt 

években.

Akkor hát nézzük, kik az idei Budapest High End Show 

résztvevői.

ALISCA ORANGE -  a háromfős fejlesztői csapat idén 

két szobában állít ki. Két új elektronikát fognak bemutat­

ni. A BCD-technológiával készült monolit IC-s integrált 

kivitelű Aaron erősítő és a tranzisztoros Dolphin végerő­

sítő létrehozásával úgy gondolják, hogy az egyik legnehe­
zebb fejlesztési feladatot oldották meg, azaz sikerült elér­

hető áron highend színvonalú terméket előállítani. To­
vábbi, már ismert Alisca-elektronikák is meghallgatha­

tóak majd, a Red Lion, félvezetős, valamint a Ring és 

Black Pepper csöves erősítők. Hangsugárzók: az első szo­

bában a Focal hangszórókból épült Crystal, a második­

ban pedig az Audax-motorokat felhasználó Progresszív 

sorozat szólal majd meg. A kábelezés a szintén saját fej­

lesztésű Black Line-széria felhasználásával történik.

Az AYMARA KFT. kiállítói szobájában a B & W  hang­

dobozok és az Arcam-elektronikák kombinációja hallgat­

ható meg. A B & W  Nautilus 805 egy kétutas, bass ref­

lex-rendszerű, állványra helyezhető hangsugárzó rend-

Hotel Atrium Hyatt,
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szer, mely a Nautilus hangsugárzó és a Matrix 800-as szé­

ria bizonyos elektronikai és akusztikai megoldásait egye­

síti, továbbá a B & W  cég újabb fejlesztési eredményeit is 
felmutatja. A dobozt egy bi-amplifikációs rendszerrel 

hajtják meg, mely egy A ram  Alpha 10 integrált erősítő­

ből, illetve az Arcam Alpha 10 P teljesítmény erősítőből 

áll majd, az erősítő mindkét változata 2 x 100 W  teljesít­

mény leadására képes. A műsorforrás az A ram  Alpha 9 

CD-játszó lesz, mely műszaki megoldásait miatt: 24 bites 

D/A konverter, valamint HDCD dekóder chip, jelenleg 

az A ram  zászlóshajója.

Széles körű termékcsalád: elektroncsöves és félvezetős 
erősítők, D/A-átalakítók, hangszórók, kábelek, akuszti­

kai elemek, valamint CD-játszók teljes körű tuningja, ez 

a hazai audiofil-piacon a DUNAUDIO névjegye. Idén 

ők is két szobában mutatják be termékeiket, köztük a 
nyár eleje óta sláger 24 bites digitál-analóg átalakítót (hír­

forrás: Dunaudio), a triódás, csöves, monoblokk-végerő- 

sítőt, a távirányítóval szerelt elő- és integrált erősítőt, a 

szintén távirányítható elektroncsöves D/A-átalakítót. To­

vábbi kiállítási újdonság az új mobil szobaakusztikai ele­

mek sora, valamint egy földhurok-eliminátor.

Sallai László cége, az ETALON ismét megpróbál próféta 
lenni saját hazájában (is). A készülékeivel már számos, je­

lentős highend-tradícióval rendelkező országban elisme­

rést szerzett magyar gyártó második alkalommal állítja ki 

termékeit önállóan a budapesti show-n. Idén egy új fej­

lesztésű komplett audioláncot mutat be, azaz CD-játszót,

egy szeparált D/A konvertert, egy A-osztályú integrált fél­

vezetős erősítőt és hangsugárzókat, mindezt saját kábele­

zéssel összeállítva. László egy új készülékállvány-konstruk­

ciót is bemutat, s a készülékeit valószínűleg a saját készíté­

sű audiofil hangfelvételeivel fogja demonstrálni.

A L’AUDITEUR idén ismét 3 szobában állít ki. Bemu­

tatkozó termékek: az Audio Analogue erősítőcsalád vala­
melyik tagja (Puccini, Puccini SE, Bellini, Donizetti) va­

lamint az új CD-játszó, a Paganini. Meghallgatható lesz 

az új Pointe Medium erősítő Chario Syntar és Hiper 

hangsugárzókkal. A Thorens lemezjátszók széles választé­
kából is ízelítőt adnak, az általuk optimálisnak ítélt 

Grado-hangszedőkkel összeállítva. A látogatóknak lehe­

tőségük lesz arra is, hogy megismerkedhessenek a TD  

2001 lemezjátszó Isotrack, azaz a továbbfejleszthető vál­

tozatával. A L’Auditeur ezen a kiállításon mutatja be ha­

zánkban először a Wilson Benesch „Full Circle” lemezját­

szót, Papworth-elektronikákkal, valamint egy árban és 

minőségben hozzájuk arányosan illeszkedő új hangsugár­

zóval kiegészítve. Természetesen új lemezek közül is vá­

logathatnak a hozzájuk betekintő érdeklődők: a hagyo­

mányos választékuk ezúttal a Mercury Living Presence és 

a Fono Records kiadványaival bővül.

A MERLIN AUDIO idén négy szobában sorakoztatja 

fel készülékeit. Az elsőben az ALR/Jordan „Entry Series” 

hangsugárzók mutatkoznak be. A másodikban az Audio 

Note „Entry Level”-sorozat, az M0 elő/PO végerősítő 

DACO-kombináció szólal majd meg a TT1 analóg és a 

C D I műsorforrásokról. Ugyanitt ismerkedhetnek majd 
meg az érdeklődők a Border Patrol-tápegységekkel is. 

A harmadik szobában az Audio Note CD2 és CD3 in­
tegrált csöves CD-játszók a Western Electric 300B trió­

dával „szerelt” Meisho erősítőhöz, és az Audio Note J/Spx 

hangsugárzókhoz lesznek illesztve. A negyedik szobában 

az új AN M5 előerősítő és a DAC5 D/A átalakító az 

Ongaku erősítővel fog megszólalni. A készülékek min­

denütt Max Townshend pneumatikus állványaira lesznek 

ráhelyezve.

A SOUND ARTS AUDIO m int a High-End kiállítások 

egyik leghűségesebb résztvevője idén ismét bemutatja új 

és már ismert régebbi termékeit. A maglódi gyártó meg­

alakulását követően nem sokkal már több külföldi audio- 
fil-gyártónak szállított lemezjátszó-asztalkákat, készülék- 

állványokat, hangfallábakat. Megrendelőik közé tartozik 

pl.: az Absolute Sound, Nad, Roksan, Mission, Audio 
Physics stb. A folyamatos termelés eredményeként a cé­

get ma már közvetlenül megkeresik a hazai kereskedők és 
felhasználók is. Ők szívesen választanak Sound Arts 

Audio-tervezésű szériatermékekből, de az is előfordul, 

hogy egyedi igényekkel lépnek fel, akár a formát, mint a
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színezést tekintve. Az idei kiállításon a Sound Arts Audio 

szobájában lesz egy új állvány, melynek kialakulását a 

múlt év tapasztalatai eredményezték.

A Szabó Tibor alapította TAYLOR ACOUSTIC több 

m int tízéves fejlesztőmunka után, 1996-ban alakult. 

A kiállításon a saját fejlesztésű Taylor Acoustic Classic

Idén első alkalommal mutatja be 
újdonságait a High End Show-n a 

TDL HUNGARY. Ezt részben az 

indokolja, hogy az Audiolab- 

elektronikák új tulajdonosa, a 

Forma-1 világából ismert és elis­
mert TAG McLaren cég, a híres 

8000-res szériát megújította, s 

magasabb kategóriába léptette. 

Az új formatervezésű készüléke­
ket TAG McLaren Audio F3 né­

ven forgalmazzák. A budapesti 

bemutató a TD L Hungary szá­

mára nagy jelentőséggel bír, hi­

szen a londoni Ramada/Renes- 
saince Show után ez lesz a má­

sodik alkalom az új készülék­

család nagyközönség előtti meg­

jelenésére. A hazai képviselet 

nevét adó brit TD L hangsugár­

zócsalád is új tagokkal gazdago­

dott, a szénszál szövésű Carbon Fibre szériával.

A forgalmazó szerint a hang, illetve a megépítés mi­

nősége a High-End irányába mutat. A kiállításon a

TDL zászlóshajója, a 1 TDL Reference Standard

Transmisson Life***-hangfal is hallható lesz. Bemu­

tatkozik még az amerikai AMC elektronikai cég teljes 

választéka is.

hangsugárzó család néhány tagját, 

valamint csöves és integrált félve­

zetős erősítőket, kábeleket, vala­

mint modifikált CD-játszókat 

szólaltatnak meg.

A TFK ELEKRONIK a németországi T+A audiofil ter­

mék gyártó hazai forgalmazója. A T+A m int a német Hi- 

Fi-ipar egyik meghatározó gyártója, az elmúlt két évtized­

ben a csúcsminőségi Hi-Fi- és a még megfizethető árú 

High End-készülékek közé próbált hangfalaival, erősítői­

vel, valamint CD-lejátszóival hidat verni. A T+A hisz ab­

ban, hogy a digitális technikával is elérhető meleg, rend­

kívüli térérzetű hang. A budapesti kiállításon egy, T+A ál­

tal kifejlesztett komplett digitális rendszer mutatkozik be 

a Solitaire digitális hangfalakkal kiegészítve.

A már megszokott (?) KEF Reference sorozat mellett két 

új hangszórómárkát mutat be a ZEPPELIN AUDIO a 

német Audioplantól és a KEF testvércégének számító 

Celestiontól. Ez utóbbi a Show-n debütál az új „C” soro­

zattal, amely tömör alumíniumból készült dobozával je­

lent újdonságot. Várható a Zeppelin Audio új, saját fej­

lesztésű FET-es High-End erősítőjének első bemutatko­

zása. Bemutatják még az Audioplan hálózati és hangszó­

rókábeleket, valamint a Manticore cég legnagyobb futó­
művét, az Anniversary/Magician II -t. CD-játszó terén is 

várható újdonság.

Ezek lesznek az idei Budapest High End Show -n látható 
és hallható audio készülékek. Lemezeivel jelen lesz még a 

CD  BÁR. Mint az elmúlt években, most is, épp aktuális, 

valamint régebbi kiadványaival és munkatársaival a hazai 

audiofil-sajtó, azaz a SZTEREÓ, a HIFI PIAC, továbbá 

a HIFI CHO ICE magyar nyelvű változata, és a 

GRAMOFON zenei újság is képviselteti magát.

Ez van, illetve lesz novemberben a Budapest High End 

Show keretében, utoljára a Hyattban.

C so n to s István

AUSCA ORANGE
1012 Budapest, logodi u. 9.
Tel./Fax: 375 3358 
Alakulás éve: 1992.
Cégképviselő: Bese Attila 
Termékek: Hangsugárzók, erősítők, ká­
belek, állványok, rezgéscsillapító kú­
pok, CD rátét, analóg kiegészítők

AYMARA KFT
1074 Budapest, Dohány u. 1/B 
Tel.: 269 6013 
Alakulás éve: 1994.
Cégképviselő: Polyvás Szilvia 
Termékek: Arcam, B&W, Elite, Solid

DUNAUDIO
1142 Budapest, Csáktornya park 6. 
Telefon: 222 5128 
Fax: 220 5596 
Alakulás éve: 1992.
Cégképviselő: Szabó Zoltán 
Képviselet: Dunaudio, Hivox

ETALON
1028 Budapest, Dér utca 24. (Bemuta­
tóterem nincs.]
Telefon: 275 7095 
Fax: 397 4687

Alakulás éve: 1991.
Cégképviselő: Sallay László 
Termékek: hangsugárzók, erősítők, ká­
belek, állványok, kúpok,
CD-lemezek

L'AUDITEUR
1092 Budapest, Hőgyes E. u. 1. 
Telefon/Fax: 217 1778;
20/942 9750 
Alakulás éve: 1993.
Cégképviselő: Nagy László 
Képviselet: Alisca Orange, Alto, 
Audiomat, Chario, Grado, Papworth, 
Pointe, QLN, Straight Wire, Thorens, 
Valvet, Wilson Benesch

MERLIN AUDIO
1092 Budapest, Ráday u. 54. fszt. 2. 
Telefon/Fax: 215 2612 
E-mail: merlin@mail.datanet.hu 
www-bmc.hu/merlinaudio 
Alakulás éve: 1988.
Cégképviselők: Csontos István, 
Csontos Tamás, Wittmajer Gábor 
Képviselet: ALR Jordan,
Audio Innovations, Audio Note, 
Goldring, Moth, Sound Organisation, 
Systemdek, Townshend

SO U N D  ARTS AUDIO
2234 Maglód, Kölcsey utca 23. 
Telefon/Fax: 29/326 529 
30/924-4669 
Alakulás éve: 1990.
Cégképviselők: Farkas Pál,
Szilvái Tibor, Túri János 
Képviselet: Sound Arts készülékállvá­
nyok, lemezjátszó asztalkák, hangsu­
gárzó lábazatok, falikonzolok, kiegé­
szítő elemek

TAYLOR ACOUSTIC
1033 Budapest, Búza u. 2. II. em. 11. 
Telefon: (1] 387-0254 
Fax: (1) 457-43-33 
Alakulás éve: 1996.
Cégképviselők: Szabó Tibor,
Géri Ágnes
Képviselet: Taylor Acoustic 
Forgalmazott termékek: hangsugár­
zók, erősítők, kábelek, állványok

TDL HUNGARY KFT
Budapest, XI., Kemenes út 4.
Telefon: 06/1-209-4763, 
06/56-342-049, 06/20-939-1316 
E-mail: cadart@mail.matáv.hu, 
www.latvanyos.com/tdl

Alakulás éve: 1997.
Cégképviselők: Kun Sándor,
Tóth Dénes, Túri Géza 
Képviselet: AMC, Audiolab,
Mc. Laren Audio, TDL

TFK ELEKTRONIK KFT.
1112 Budapest, Kőérberki út 36. 
Telefon: 310-51-71 
Fax: 310-51-70 
E-mail: tfk @ mail.matáv.hu 
Alakulás éve: 1997.
Cégképviselő: Csala János 
Bemutatóterem:
Bp. V. Városház u. 16.
Képviselet: T+A

ZEPPELIN AUDIO
1223 Budapest, Szent László u. 121.
Telefon: 06-309-521-109
Fax: 420-8484
E-mail: zeppelin-audio @
mail.matav.hu
Alakulás éve: 1995
Cégképviselők: Békefi Imre,
Nagy Gábor
Képviseletek: KEF, Celestion, Tangent, 
Audioplan, Helios, Manticore, Benz 
Micro, Dynavector, Cable Talk
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THE
A  hanglem ezipar m echanizm usa egyképpen  

forog  m in d en  klasszikus szerző esetében : 

e lőbb  vagy u tó b b  e lkerülhetetlenül eléri a 

nagy é le tm űveket m indanny iuk  sorsa: az 

összkiadás. E d g ard  Varése alkotásai a zo n b an  

-  jó llehet k ü lö n b ö ző  felvételekből összeadó­

d o tt  m ár a v irtuá lis  összkiadás -  csak m o st, a 

szerző halála u tán  tö b b  m in t három  év tized ­

del jelen tek  m eg  egyetlen  gyűjtem énybe fog­

lalva: R iccardo C h a illy  érdeklődése és a m b í­

ciója e redm ényeképpen  két C D -n . A  h a n g le ­

m ezkiadás tö rté n e té b en  voltak m ár persze 

m ajdnem  teljes V arése-gyűjtem ények is: a 

szorgos R obert C ra ft ú ttö rő  próbálkozása, ha  

m ásért nem , h á t elsőségéért érdem el em lítést, 

P ierre Boulez is m ajd n em  teljes d iszkográfiá- 

val büszkélkedhet; n em  is egy ko m p o zíc ió  

szinte slágere a lem ezpiacnak -  h iszen  az 

Ion isa tion  fe lvéte lének m inden ü tőeg y ü ttes  

nek irugaszkodik , és hasonlóan az O c ta n d re  

k am arazene-repertoáron  be tö ltö tt helyéhez, 

az A rcana sem  h ián y o zh at ma m ár jo b b  he­

lyeken egy k a rm ester vagy zenekar tu d o tt  

m űvei sorából.

C hailly  k ísérlete m égis páratlan a m ag a  ne­

m ében. Először is repertoárértéke m ia tt: van ­

n a k  a lem ezen o lyan  darabok, am elyek m o st 

jelen tek  m eg  első ízben hangfelvételen. Igaz, 

ép pen  itt  m in d já r t  erős fenntartásokkal is él 

az életm űvel m e g h itt  viszonyban lévő hallga­

tó . B árm ennyire  tiszteli is a V arése-tanítvány 

C h o u  W en -ch u n g  kom petenciáját és o d aad á ­

sát, mégis neh ezen  tu d ja  elfogadni, h o g y  egy 

a vázlatszint fölé alig  ju to tt  ö tle t ny ilvánva­

lóan  rekon stru á lt állapota ellenére is Varése- 

k o m p ozíc ió jén t je le n t m eg az oeuvre új ká­

n o n ján ak  is szán t gyűjtem ényben (T u n in g  

U p). U gy an ak k o r hiányzik a lis tá ró l két

U

Í/J

' V

u

>

olyan m ű  is, am elynek n e m  csak a létezéséről 

lehe t tu d n i:  egyrészt egy film zene anyagáról 

van szó (am elyet sokáig e lveszettként ta r to t­

tak  ugyan  szám on, de k id erü lt, hogy egy 

teljes pé ldánya  Varése egyik  barátjánál fen n ­

m arad t, m egszólaltatható); m ásrészt n em  

szerepel az E tude  p o u r l’Espace: ezt a d a rab o t 

já tszo tták  is Varése é le tében  (s egy a lkalom ­

m al azó ta  is, egy H am b u rg b an  rendezett 

V arése-fesztiválon), s h a  igaz is, hogy szerzője 

n em  fo g ad ta  el teljes é rték ű  m ű k én t, legalább 

an n y ira  le tt volna helye a lem ezen, m in t 

C h o u  W en -C h u n g  egy m ásik  rekonstrukció­

ján ak  (N octu rna l). K étségtelenül nagy ö rö m

az A m ériques első verzióját végre felvételen 

hallani -  de csak kevéssé lehe t igazolni a 

Varése által k ész íte tt (és soha n e m  csak a 

szükség k ív án ta  pó tm egoldásnak , han em  a 

teljes értékű , a  végleges m űalaknak  tek in tett) 

m ásodik  v á ltozat bejátszásának h ián y á t (még 

ha e m ásodik  fo rm a  m ás felvételről hallgatha­

tó  is). S hogy  m it  keres itt az egyetlen fenn­

m arad t fiatalkori dal m inapi hangszerelése, 

azt valószínűleg senki sem tu d ja  m eg indoko l­

ni. N ehezen leh e t elfogadni azt a  köztes m eg­

oldást is, hogy  az E cuatorial e zú tta l szólóhan­

gon s nem  k ó ru so n  szólal meg: igaz, a b em u ­

ta tó n  Varése ezt a m egoldást választo tta, de a 

hangzásban m égiscsak d ö n tő  különbség, 

hogy o tt, ak k o r e lektronikus erősítéssel; ez itt 

elm aradt, ny ilván  abból a m egfontolásból, 

hogy a hangzásegyensúly a felvételen köny- 

nyűszerrel m eg te rem th e tő  -  d e  talán  kissé 

könnyedén  fe ledkeztek  el arról, hogy  éppen 

csak a hangszín  és karakter v á ltoz ik  m eg álta­

la. (Az E cuato ria l felvételének m ásik  p ro b ­

lém ája, hogy az első változat teherem invox  és 

a m ásodik  vá lto za t ondes m arten o t szólam át 

i tt  egy nyilván szintetikus hangszerm egol­

dással helyettesíte tték : nagy kérdés, hogy ép­

pen a hangzás irá n t oly érzékeny Varése eseté­

ben szabad-e efféle hangszerprotézisekkel kí­

sérletezni.)

K ár ezekért a  filológiai szep lőkért -  m ert a 

gyűjtem ény nagyon  is érdem es a  figyelemre. 

M in d  az A sko együttes, m in d  a  C oncertge- 

bouw  zenekara kim agasló p ro d u k c ió t nyújt, 

C hailly  irány ítása  pontos, jó l követhe tő , he­

J e l m a g y a r á z a t

kiváló jó közepes hallgatható hallgathatatlan

Varése 
összes m űvei 

Royal C o n certgebo u w  O rch estra , 
Asko E nsem ble, vez. 

Riccardo C h ailly  
D ecca -  PolyG ram
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lyenként analitikus és összefüggéseket láttató . 

M in d en  Varése-felvétel sarkalatos kérdése a 

hangzásrétegek azonnali azonosíthatósága, ál­

landósága és összem érhetősége: C h a illy  ezt a 

kvalitást k itű n ő e n  érvényesíti. E b b en  nyilván 

partnere  volt a hangfelvételek stáb ja  — m u n ­

kájukat nem  csu p án  a hangszeres m űvek  fel­

vétele dicséri, h a n em  a Poém e é lectron ique  és 

a D éserts kissé m eg k o p o tt hangszalagjainak 

új átjátszása is: e lm o n d h a tó  ró luk , am it 

Varése -  term észetesen  más tech n ik a i stan­

dard o t szem e lő tt tartva  -  m aga is m o n d o tt 

az egyik eredeti keverés befejeztekor: „végre 

szólnak.”

U gyanakkor persze az sem  kétséges, hogy  az 

előadóm űvészet nagysága nincs je len  ebben 

az in te rp retációban  -  de a legtöbb darab  ese­

tében  m ég így is a legjobb Varése-felvétel,

am i m anapság  hozzáférhető . A  személyes h i­

telességnek és szenvedélynek az az in tenzitása  

azo n b an , am i a csak nagyon  kevesek szám ára 

hozzáférhető  h istorikus felvétel m inden  p illa­

n a tán  átsugárzik, am ely valam ikor az ötvenes 

évek legelején készült Varése felügyelete m el­

le tt (s aho l, m in t tu d n i lehe t, ő maga kezeli az 

Io n isa tio n  szirénáit), i t t  nyom aiban  sincs je ­

len. S n in cs m ögötte  az az egy életen át á p o lt 

ra jo n g ó  vonzódás sem , a m it F rank Z ap p a  ér­

zett Varése iránt, s am it éle te  u tolsó m unkája­

k én t, ép p en  egy Varése-összkiadásban szere­

te t t  vo ln a  összefoglalni és m egm utatn i. C sak  

a k am aram űvek  felvételével tu d o tt  elkészülni, 

s k ö zü lü k  is egynek az u to lsó  keverésében 

m egakadályozta m ár a halá l, ám  m unkája  így, 

to rzó  vo ltában  is, a szem élyes elkötelezettség, 

a h an g m érn ö k i zsenialitás és tapasztalat m es­

term űve -  egyre késlekedő m egjelenése a 

hanglem ezkiadás régóta várt nag y  eseménye 

lehet m ajd. R iccardo  Chailly m u n k á ja  azon­

ban mégis eb b en  a sorban em líth e tő : ez a há­

rom  Varése-felvétel együtt a lko tja  m o st azt a 

m ércét, am ely  hosszú időre m eghatározza 

m ajd  a k o m p o n is tá ró l a lk o to tt k épet; egyi­

kük  hiányosságát a  m ásik erénye könnyűszer­

rel helyesbíti a figyelmes hallgató  elm éjében. 

Végre -  m o n d h a tju k  alig lep lezhető  öröm ­

mel; e ljöhet, ta lán  itt is van m á r a  pillanat, 

am ikor Varése életm űve nem  a k u rió zu m n ak  

járó érdeklődés, hanem  a h a llga tó i élm ény 

alapján foglalja el az ő t m egillető he lye t a hu ­

szadik század klasszikusai k ö zö tt, s n em  csu­

pán a szűkebb szakm a, hanem  a nagyobb  kö­

zönség k ö re ib en  is.

W ilh e im  András

o  ea n -P h ilip p e  Ram eau  
Suites fro m  Platée & D ardanus

• C onifer Classics -  BMG •

R am eau sok tek in te tben  felü lm úlhata tlan  gé­

niuszának ú jabb  bizonyítékával szem besül az a 

zenekedvelő, aki N icholas M cG egan új, két -  

nagyszabású színpadi m űvek (Platée, 1745 és 

D ardanus, 1739) zenekari tételeit összesűrítő 

-  szvitet tartalm azó  C D -jével (rem élhetőleg 

m inél ham arább) m egism erkedik. N o h a  egyik 

m ű felvétele sem  szám ít ezúttal teljes egészé­

ben v ilágprem iernek -  a Platée teljes zenei 

anyaga M inkow ski, a D ardanus szvitje többek 

között G ard in er és Brüggen olvasatában is 

hozzáférhető —, M cG egan előadása mégis új 

fényt vet ezekre a művekre. K ezdjük a C D -n  

am úgy is első helyen álló, jóllehet később ke­

letkezett Platée-val: a francia trónörökös spa­

nyol királylánnyal k ö tö tt házasságát ünneplő 

(azaz eredetileg Versailles szám ára íro tt, s Pá­

rizsban csak négy évvel később bem utato tt) 

„ballet bouffon” felettébb sajátos m ó d o n  rója 

le hódo latá t a  királyi család elő tt. M itológiai 

paródiával á llu n k  ugyanis szem ben, s a kü lön­

legesen szatirikus tö rtén e t -  nevezhetjük  akár 

a heroikus tragédie lyrique m űfaj M onty  

P ython-stílusú  átértelm ezésének is -  megle­

hetősen vaskos tréfái R am eau am ú g y  is kiváló

Jean-P hilippe R am eau  
S u ites from Platée &  D a rd an u s 

P h ilh arm o n ia Baroque O rch es tra  
N icholas M cG egan  

C onifer C lassics -  B M G

a
Cö

és sokszor m egm utatkozó  hum orérzékét egé­

szen különleges teljesítm ényre sarkallták. Az 

e redm ény  lenyűgöző, sokszor XX. századi 

m ó d o n  groteszk tán c té te lek  -  ném ely ikrő l 

hallás u tán  ugyan kevesen m ondanák  m eg b i­

zonyosan, hogy n em  Sztravinszkij to llábó l 

származik! -  egész sorozata, m elynek k ü lö n  

érdekessége a „szom orú és vidám  b o lo n d o k ”

két áriája. A  szó szoros érte lm ében  vett „szép 

zenével” i t t  és m ost nem igen talá lkozunk , s ez 

felettébb nagy  do log  a kor a lighanem  legkifi­

nom ultabb  és talán  „legfranciább” francia ze­

neszerzője esetében. M cG egan és zenekara re­

m ek fo rm áb an  játszik: a kiváló ango l dirigens, 

kinek a m agyar régizene is so k a t köszönhet, 

nem  véle tlenü l volt G ardiner asszisztense és 

csem balistája az 1983-as aix-en-provence-i 

fesztiválon az — általam e lap hasáb ja in  m in ­

den R am eau-k ritika  kapcsán m ár-m ár kö­

telezően felem legetett -  „elfelejtett” Les 

B oréades-opera előadásakor és rögzítésekor. 

M cG egan -  szerintem  a m ai k ö r  egyik „legrit- 

m ikusabb” zenésze -  rendkívüli érzékkel di­

rigálja a tán co k at, s zenekarának  hangzása 

(mely ren d szerin t produkciói gyengébb pon t­

ja) ezúttal sz in tén  méltó a kom pozíciókhoz. 

Az 1739-es D ardanus-szvit felvétele valamivel 

halványabbra sikerült: továbbra  is briliáns, 

táncos előadásából szám om ra — lévén itt szó 

igazi, „kom oly” tragédie ly rique-rő l -  néhol 

egy kis d rám ai súly hiányzik, pé ldáu l Gardiner 

m ár em líte tt E rato  C D -jéhez képest.

Mégis o lyan  lem ez ez, m elyet m indenkinek  

öröm m el a ján lo k  -  felvételének hangzása is jó, 

csak egy-két vágás hallhatóbb a  kívánatosnál 

- :  b ízom  ben n e, hogy igazi m eglepetést fog 

okozni.

Vashegyi György
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í  r a r tó k  Béla 
Cantata profana

K o d á ly  Zoltán  
Psalm us hungaricus

e in e r  Leó 
Serenade

• D ecca — PolyGram •

A  C an ta ta  profana baritonistájának kivételével 

m agyar előadógárdával készült ünnepi C D - t  

kü lön  melléklet teszi érdekessé: barnás fo tók  ka­

lauzolnak végig Solti G yörgy pályáján. A  képek 

m ellett egy-egy m ondatban  -  idézetek a kar­

m ester halála előtt korrigált önéletrajzból -  

Solti saját életére vonatkoztatva meséli újra B ar­

tó k  C antatájának rom án kolinda-balladáját, 

m elynek szarvasaiban saját sorsára ismert. M eg­

békélése a vele szemben sokszor barátságtalan 

szülőfölddel számára a szarvasok hazatérését je­

lenti: m agasabb im m ár az ajtó; befér a szarvuk. 

Az E m lékeim et ez a parabola keretezi. H a  a  tö r­

téne t önm agára való vonatkoztatása in k áb b  

csak bon  m o t jellegű is (a szarvasoknak soha 

nem  lehet elég magas az ajtó), személyes, ö n é­

letrajzi hitelében nincs o k u n k  kételkedni. Az új 

C D  tehát hazatérés és búcsú. De még ennél is 

több: hom m age egykori tanárainak, m ely végül 

em léket állít önm aga számára is.

U gyancsak az önéletrajzból tudhatjuk  m eg, 

m ilyen kapcsolatban állt Solti a lemezen m eg ­

idézett három  mesterrel. B artók „radikális” ze­

néjéért korán  lelkesedett, m űveit pedig később 

sokat dirigálta, viszont aránylag kevés szem é­

lyes kapcsolatuk  volt. B artók csupán helyettesí­

tésképpen néhány hétig  ad o tt kollégája osztá­

lyának -  köz tük  Soltinak is -  zongoraórákat. 

Igaz, K odály éveken á t volt egyike zeneszerzés­

professzorainak. Mégis: közvetlen ta n á r- ta n ít­

vány viszonyban valóban m eghatározónak a 

későbbi karm ester számára alighanem csak a 

lem ez harm ad ik  szerzője szám íthatott. Róla ír­

ja: „Nem túlzók, m iikor azt mondom: m in­
dent, amit zenészként elértem, Weiner Leónak 
köszönhetek. ”
Solti három  budapesti professzora, m in d  

Koessler-tanítványok, egy kimagasló zeneszer­

ző-generáció képviselői. D e  m ilyen különböző 

a három  darab  sorsa! W eineré, ez az 1906-ban ,

vizsgadarabként bem utato tt kom pozíció , an­

nak idején p áratlan  sikerrel já rta  be  Európát. 

Aktualitását vesztve történeti ereklyévé vált. 

Kodály Psalm usa az 1923-as „pest-budai” jubi­

leumi k oncerten  elért átütő sikere ó ta  hazájá­

ban és kü lfö ldön  egyaránt reprezentatív  m ű 

m aradt. B artóké (1930) rejtegetett és rejtőzkö­

dő alkotás, m iközben  -  tud juk  — a szerző „leg­

személyesebb hitvallása”. A kom ponálás után 

évekkel m egvalósult angliai, m ajd  m agyaror­

szági bem uta tó  ó ta  sem gyakran vállalkoznak 

megszólaltatására, m iközben -  tanulm ányok 

sora jelzi -  ú jab b  és újabb értelm ezési kísérle­

tekre csábít.

A  Psalmus és a  C an ta ta  párosítása nagyon  is in­

dokolt; kétségtelenül sok szál köti egymáshoz a 

két kom pozíciót, nem  csupán „hitvalló” jelle­

gük. N em  véletlen, hogy szerepelnek együtt 

más C D -n  is. (D ó rád  Antal 1968-ban , illetve

1970-ben készült felvételei néhány éve jelen tek  

m eg  a H ungaroton Classic sorozatban. A  le­

m ez érdekessége, hogy elhangzik rajta m in d k é t 

kom pozíció szövege a két kom ponista  saját fel­

olvasásában.) K ülönös, de nagyon szerencsésen 

tagolja a C D  anyagát W einer fiatalkori Sere- 

nade-ja. Legegységesebb és legegyénibb talán  a 

Scherzo főrésze (II. tétel), de a m endelssohni 

hanghoz, a XIX. századi francia írásm ódhoz, 

beethoveni hagyom ányokhoz való készséges al­

kalm azkodása révén m ár érett, sikerült m űvel 

képviseli a kom ponistát. O lykor m in th a  való­

b an  a soha meg nem  született és annyira várt 

X IX . századi rom antikus magyar szim fonizm us 

szólalna meg benne.

D e  m ilyen is a megszólaló zene? Az énekesek 

hang ja  szép, átü tő  erejű, karakterük szerepük­

h ö z  illik. M indkét szólistánál m egfigyelhető 

ugyan egy-egy m odorosnak  ható m egoldás, a 

te n o r  pedig igen nehéz szólam ait olykor szük­

ségtelenül forszírozott hangon, apróbb in to n á ­

ciós pontadanságokkal énekli, de ennél sokkal 

fontosabb, hogy a szövegmondás m in d k e tte ­

jü k n él átélt és a baritonistánál is szinte m indvé­

gig kifogástalan. A  kórus hangzása, m elynek 

persze a Zsoltárban ju t  főszerep (a C an  ta tában  

a  kettőskar rendkívül bonyolult szövete han g ­

zás szem pontjából m indvégig beleolvad a teljes 

zenei anyagba) m eglepően egységes és töm ör. 

A  zenekari játék nem csak pontos, tiszta, de  szí­

1 6  1998. OKTÓBER GRAMffBN

B artók  Béla: C an ta ta  profana 
Kodály Z o ltá n : Psalm us hungaricus 

W ein er Leó: Serenade 
B u d ap est Fesztivál Zenekar, 

vezényel: S ir Georg Solti 
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nes és magával ragadó is. W einer kom pozíciója 

ad leginkább alkalm at arra, hogy az együttes 

elegáns frazeálási kultúrája is közvetlenül ér­

vényre jusson. A  hangszerszólók is könnyebben 

érvényesülnek a  Serenade kevésbé összetett (ze­

neileg kevésbé súlyos), ugyanakkor á ttö rt 

hangszerelésű textúrájában. A  rövid lassútétel 

m indig  újabb fafúvóst középpontba állító va­

riációsora különösen jó  példa. A  felvételen 

ugyanakkor a K odály-m ű sem válik zenekar- 

kíséretes kórusm űvé. Sőt az előadás nagyon is 

ráirányítja a figyelm et a nagyszabású rondófor- 

m a epizódjaiban a ho l előkészítő, hol kísérő 

„madrigalisztikus” szó- vagy hangulatfestő 

hangszeres anyagainak különleges, a Kéksza­

kállúéhoz m érhető  szépségére is.

Kim agaslók tehá t az előadói teljesítmények. 

D e hol a karmester? M in  m érhető az ő szerepe? 

A  kom pozíciók megszólalását a hangzás fegyel­

m e és tisztasága, lenyűgöző lendület (a C an ta ta  

kezdetén a m egszokottnál valamivel m ozgéko­

nyabb tem pó), a  folyam atosság szüntelen érze­

te, az egyes részek gondosan kidolgozott, érzé­

keny összekapcsolása jellemzi: m indezek bizo­

nyosan jelentős m értékben függenek a karm es­

tertől. A hogy egy frázist -  legyen az akár kísé­

rőszólam  -  nem  csak elindít, hanem  biztos kéz­

zel végig is követ; ahogy egyidejű szólam ok 

egym áshoz aránylanak; ahogy egy szakaszvég­

nél a  hangzás lecseng: m indez erőteljes, de so­

hasem  erőszakos karm esteri pálcára vall. D e  

hát hogyan is ír Solti egykori kam arazene-ta­

nára oktatásáról? „ Weiner soha nem beszélt a 

technikáról, hanem mindig a zenei struktúrák­
ról, a tagolás szabadságáról (...) Megtanította, 
hogyan kell egymásra hallgatnunk (...), ho­
gyan ismerjük fel, mikor kell vezetnünk és m i­
kor követnünk (...), hogyan kell meghallani, 
megítélni, m i történik a zenekarban, m iként 
kell a hibákat észrevenni és korrigálni. ”
A  karm esteri formálókészség m intaszerűen 

érvényesül a C antata p ro fana  előadásában.

Bartók m űvének  hangfelvételein melegség és 

pontosság, kifejezőerő és tiszta hangzáskép 

ritkán párosul.

Boulez újabb felvétele (a C hicago Sym phony 

Orchestrával) tiszteletet ébreszt precizitásával, 

logikájával, transzparenciájával. A  m ű  maga 

azonban m in th a  elidegenedetten, rideg ma­

gányban szólna.

Solti felvételében megvan az az em beri meleg­

ség, ami m ás-m ás m ódon egy-egy régebbi 

(többnyire angol nyelvű) felvételnek sajátja, 

W alter Susskindének (a N ew  Sym phony 

Orchestra a n d  Chorusszal) vagy Heinrich 

Hollreiserének (bécsiekkel). N e m  a kristályos 

áttetszőség, h an em  -  kiegyensúlyozott hang­

zásának, arányainak és m indenekelő tt lendü­

letének köszönhetően -  drám ai erő jellemzi. 

A  karmester (annyi opera-előadás karmestere) 

a fegyelmezetten megrajzolt d rám ai folyamat­

ban azért a konstrukció  szilárdságát is őrzi.

V ikárius László

' ach
Hat P relúd ium  és fúga  

a W ohltem periertes K lavier
I. k ö te téb ő l (BWV 8 4 6 -8 5 1 ),  

D-dúr Partita (BWV 8 2 8 )

• H ungaroton Classic •

Tatjána Nyikolajeva 1955-ben járt Budapes­

ten, s itdétekor lemezfelvételt is készített. M i­

vel erre a  legtöbb idelátogató vendégm űvész 

esetében nem  kerü lt sor, különösen nagy öröm  

ennek  a felvételnek a publikálása. Nyikolajeva 

m u ta tta  be B artók III. zongoraversenyét a 

Szovjetunióban, s alighanem  ő tette  -  többek  

közt két lemezfelvételével -  a  legtöbbet Sosz- 

takovics 24  Prelúd ium  és fúga c ím ű m űvéért, 

m elynek m intaképe épp a W ohltem periertes 
Klavier.

Nyikolajeva budapesti lemezfelvétele jó l repre­

zentálja az orosz zongoraiskola sajátosságait. 

Nyikolajeva játéka igen változatos, de szó sincs 

egységesség hiányáról, inkább hangsúlyok va­

riációjáról, m indig  m ás aspektus előtérbe he­

lyezéséről. H ol a sebes vagy d inam ikus játék 

izgalmasságának kiem elésén, hol a zene testes­

ségének vagy finom ságának előtérbe helyezésén 

a hangsúly. Nyikolajeva előszeretettel em eli ki a

ám  Nyikolajeva játékának v annak  olyan ele­

mei, m elyek n e m  a rom antika interpretációs 

jellegzetességeihez tartoznak. A m ik o r Nyikola­

jeva Bachot játszik, nem  szakad el azoknak a 

kom ponistáknak a világától sem , akiket még 

szeret, legyenek akár klasszikusok, akár rom an­

tikusok, vagy akár m odernek. Zongorázásában 

Nyikolajeva sokféle vonást egyesít, s ezekkel 

gazdagon és sp o n tán  m ódon él.

N em régiben k é t kiadásban is m egjelentette  a 

Deutsche G ram m o p h o n  Bach ö t p re lúd ium  és 

fúgáját a W ohltem periertes Klavier I. köteté­

nek elejéről Szvjatoszlav R ichterrel (B W V  846, 

849-851  és 853). Összevetni a négy m indket­

tőjüknél szereplő pár előadását részletekig me­

nően nem igen érdemes, m ert nagyon  m ások s 

másképp nagyok. Nyikolajeva olvasatai azzal 

tűnnek  ki, hog y  magas színvonalon foglalnak 

m agukba szám os jellegzetességet, R ichter in­

terpretációi p ed ig  egészen különleges atmosz­

férájukkal, az egyszeri ihletettség magasabb 

fokával hatnak . Az ő előadását 19 6 2 -b en  hang­

versenyeken rögzítették, ezért n e m  volna il­

dom os a k é t felvétel hangzásának összeha­

sonlítása, azt azonban érdemes m egem líteni, 

hogy az 1955-ös budapesti felvétel korához ké­

pest nagyon jó l szól. Hogy fair összehasonlí­

tással éljünk, jo b b an , m int Cziffra György jó 

néhány, évekkel később, N yugaton  készült stú­

diófelvétele.

Z ay  Balázs

X
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Bach
H a t Prelúdium  és fúga a 

W o h ltem p erie rte s Klavier I. kö tetéb ő l 
(BWV 8 4 6 -8 5 1 ), 

D -d ú r Partita (BW V 828) 
T atján a  Nyikolajeva -  zongora 

H ungaro ton  C lassic

tételek különböző karaktereit, lírai, vidám , sú­

lyos, repetitív  voltát. A lapvetően rom antikus 

zongorázást hallunk -  a rom antikus zenéhez 

m indenekfelett kötődő orosz zongoraiskola h a ­

gyom ányaihoz híven meleg a hangszer hangzá­

sa és az előadások dom ináns sajátossága az erő­

teljes, kifejezőeszközökkel szabadon élő játék  -
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érd i
R igoletto

• D eu tsch e G ram m ophon  
— PolyG ram  •

Évtizedünk és az előző sem  bővelkedett jelen tős 

Verdi-felvételekben: 6 -7  kiadvány m arad h a t 

emlékezetes harm inc közül. Ez a Rigoletto fo n ­

tos, m ert jó alkalom  (ha tetszik: ürügy) arra, 

hogy véget vessünk a száz éve tartó (ön)áltatás- 

nak, amely szerint a hagyományos operai én ek ­

m űvészet m egőrizhető. A  m últ századi olasz 

operák  megszólaltatása 1900 és 1 9 7 0 -8 0  k ö ­

zött m ég többé-kevésbé magában foglalta a 

XIX. század elején kivirágzott bel canto ered­

m ényeit, tovább éltek a romantikus gesztusuk 

is, m iközben fokozatosan eluralkodott a verista 

m o d o r a nyíltan vállalt indulati-érzelmi tú lzá­

sokkal. A  Caruso-, Callas- és D om ingo-nem ze- 

dékek előadásait egyaránt ez az eklektika jelle­

m ezte. S m íg a barokk és klasszikus repertoár­

ban  hosszú ideje a k o rh ű  hangszer, illetve én ek ­

és játékm ód dívik, Bellini, Donizetti, Verdi 

operáinak esetében épp az ellenkező, a korsze­

rűsítő irányzat érvényesül. A mai olasz(os) 

éneklés a „globalizált”, akciófilmes töm egízlés 

üres, hidegen nyers és kem ény világából való. 

A  bel canto érzéki szépsége csak törm elékeiben 

van jelen, lerövidültek a romantikus ívek, az ér­

zelmes ékesszólás lem aradt az indulatok m ellől. 

A  hallgató előbb hajlam os a vaskos h an gképet 

hibáztatni: a túl közeli mikrofonozás a m egszé­

p ítő  térből kiemel szereplőket. (A csúnyaságok

*  ( g g f g )  ° Í ° n 1 a t a

A teljes
HUNGAROTON CLASSIC

katalógus olvasható az Interneten: 
http://www.hungaroton.hu
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Verdi
Rigoletto

V lag y im ir C sernov (R igoletto), 
C h ery l S tuder (G ilda), 

L u c ian o  Pavarotti (H erceg), 
R o b erto  Scandiuzz i (Sparafucile), 

D eny ce  G raves (M addalena), 
Ildebrando  d ’A rcangelo  (M onterone), 

D w ay n e C roft (M arullo) 
A M etropo litan  O p e ra  É nek  és Zenekara, 

vezényel: James Levine 
D eutsche G ram m o p h o n  -  PolyGram

elkendőzése végett áldozták fel a  magas tarto­

mányt, avagy allergiás náthátó l dugultak be az 

orrok a N ew  York-i stúdióban?)

Valójában a tárgy és a színhely kínálta rene­

szánsz ragyogást és a Verdi-zene őszinte pátoszá­

nak fényét kerestük. Rom ain R olland a francia 

forradalom rém uralm i esztendeiben jelölte meg 

„homályos forrását... a tragikus lelki zavarnak, 
melyben a romantika tetszeleg.”A  Fidelio kap­

csán írt szavak Victor H ugo színm űvére (A ki­

rály m ulat) és Verdi operájára szintúgy ráille- 

nek. D rám ai erővel, rendkívüli színhatásokkal 

festik e társadalm i megrendülést; a zeneszerző a 

„tökéletes” operák  egyikévé fo rm álta  Hugo al­

kotását. Jelenetei shakespeare-i szenvedélyt vetí­

tenek a reneszánsz vászonra a  rom antikus végle­

tesség keretében. A  rendezői d ik ta túrák  és a 

horrorfilm ek idején ez a színvilág természetesen 

Sparafucile véres-feketéjébe sötétül.

Karmester és szereplők -  tudatosan-e  vagy sem, 

de é le tkoruknak és előéletüknek megfelelően — 

alkalm azkodnak az új hangvételhez, illetve ők

diktálják. Magas színvonalon és m eggyőzően 

teszik. A jövő században így dalolják m ajd  Ver­

dit: pátosz (azaz szenvedélyes lelkesedés, fű tö tt 

emelkedettség, fenség) és gyöngédebb színek 

nélkül. Levine visszatért az eredeti szerzői ká- 

denciákhoz, de m egengedi a közbeékelt (és fe­

leslegesen kitarto tt) magas hangokat, nehéz pil­

lanatokat okozva a sztár szopránnak és tenornak  

m eg a hallgatónak. Pavarotti nagy m űvész lévén 

erényt csinál a szükségből. A fáradtabb hang­

szín, kurta lélegzetű frázisrajz, az érzelmi kiüre­

sedés m ind az alakítást szolgálja. Az egykor ér­

zéki varázsú, m egnyerőén léha m antuai herceg 

(1967 RCA live; 1971 Decca; m ajd a Ponnelle- 

ftlm ben halandó testet öltö tt „Bacchusa”) m ost 
cinikus m acho, kiélt, unatkozó-türelm etlen ké- 

jenc. M ég lírai áriájában és szerelmi kettősében 

sem  törekszik h ihetően  szívmeleg hanghordo­

zásra. Studer, aki Sinopoli Sém ájaként (D G  

1991) azért tetszett, m ert valóban fiatal norvég 

lánynak tű n t fel s n em  szabadnapos B rünnhil- 

dének, itt azért tetszik, m ert nem  finom kodó 

szőke naiva, han em  -  Callas nyom án is -  szere­

lem re érett, forró vérű olasz nő. C sernov a  legje­

lentékenyebb címszereplő Cappuccilli (D G ) és 

Bruson (Philips) óta, azaz Nucci és Z ancanaro 

szürke bábjai helyett eleven figurát kapunk. 

Alakító-éneklő művészete 1993-ban e szerep­

ben  nem  azon a  zeniten áll, ahonnan a két évvel 

későbbi Álarcosbál (Teldec) nagyáriája ragyog. 

S az ő hangjában is keveslem Verdi és a  hajdani 

mesés olasz lírai baritonok „kedvenc érzelm ét”, 

a mélyről jövő apai gyöngédséget. A  melléksze­

replők egytől egyig kifogástalanok.

U h rm an  György
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'k l a s s z i k u s

f l ) a u l  H in d em ith  
K am arazenék 1—7

• Teldec -  W arner •

„A m ai nem zedék k im ondottan  barátságtalan 

H indem ith te l szemben. N em  szerepel többé a 

XX. század legkiválóbb alkotóinak névsorában — 

tagadhatatlan, hogy kím éleden leértékelése van 

folyam atban.” Ezeket a szavakat Aaron C opland 

1967-ben írta, éppen egy évvel H indem ith  Ka­

marazene sorozatának felvétele előtt, melyen a 

C oncerto  Am sterdam  m in d  a mai napig az 

egyik legmegbízhatóbb és legihletettebb elő­

adásban szólaltatta meg ezeket a műveket. Az el­

m últ harm inc év sem C op land  szavait, sem a fel­

vétel értékeit nem  kezdte ki. Ez a nagyszerű fel­

vétel feltehetőleg m ár a hatvanas években is csak 

a H in d em ith  muzsikájára fogékony -  tegyük 

hozzá: fogyatkozó -  zenehallgatók táborában 

okozott izgalmat, és valószínű, hogy a kilencve­

nes évek végén sem lesz egy H indem ith-rene- 

szánsz elindítója, m ert továbbra is m akacsul 

tartja m agát az a nézet, hogy H indem ith  nem  

azért írt, m ert szükségét érezte, hanem  m ert 

képes volt rá. Valóban: H indem ith  bárm ilyen 

hangszerre, bármilyen körülm ények között, el­

képesztő sebességgel tu d o tt kom ponálni, és ez 

gyanússá tette, sajnos nem  csak őt, hanem  jó 

néhány remek kom pozícióját is. Az e C D -n  

hallható nagyszabású sorozat néhány darabja is 

erre a sorsra ju to tt, m in t például a csellóra és tíz 

hangszerre írt 3. kamarazene, ami ugyan valam i­

vel halványabb (vagy csak melankolikusabb?), 

m in t az op. 24 a (Kamarazene No. 1) és az op. 

36-ból az első (No. 2), melyek igazán ihletett 

kom pozíciók, játszottságuk is kielégítőnek 

m ondható , (ez utóbbi G érard van Blerk zongo­

raszólójával -  mely a lemez egyik csúcsteljesít­

m énye -  került rögzítésre) de jelentéktelennek 

sem m i esetre sem m ondanám . Kifejezetten ér­

dekes és egyben tipikus darab a negyedik. Két 

zseniális tétellel indul -  a különös atmoszférájú, 

lassú fanfárokat sziporkázó concertáló szakasz 

követi (a hegedűszólót Jaap Schröder játssza) -  

am i aránytalan tartam ú lassú tétellel és m eggyő­

ződés nélküli záróallegróval folytatódik. E  két 

tétel a  kezdetek izgalmát m ár nem  tudja fokoz­

ni; színházi hasonlattal élve: az előadás a  szünet

concerto amsterdam
K a m m e rm u s ik e n  n o s . 1-7
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Paul H ind em ith  
K am m erm usiken  1 -7  
C o n ce rto  Am sterdam  

Teldec -  W arner
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után leül. Az 5. kamarazenében az utolsó tétel 

problém áját egy nagyszerű paródiával oldja meg 

H indem ith . Katonaindulót kom ponál, így tőle 

szokatlan m ódon  kilép a m ű  addigi világából. 

A  megelőző tételek H indem ith  legsikerültebb 

m unkái közé tartoznak, m elyeket egy hagyomá­

nyos, szervesen illeszkedő fináléval csak gyengí­

teni lehetett volna. A hang hirtelen megváltozá­

sa (a kom oly és meleg tónust felváltja az irónia), 

a m ű szerkezetét talán gyengíti, de a hatás, m ind 

érzelmi, m in d  intellektuális vonatkozásban erő­

sebb. A  szólista (Paul D ok to r — brácsa), m in t e 

lemezen kivétel nélkül m indenki, magas színvo­

nalon, elkötelezetten oldja m eg szólamát.

A 6 -7 . kamarazenében (op. 46, N o. 1—2) a szó­

ló hangszerek keltenek feltűnést, a  hatodikban a 

viola d ’amore, a  hetedikben az orgona. A  viola 

d ’amore tű n ik  első látásra izgalmasabbnak, érde­

kesebbnek, ám  a kezdeti különleges íz csak a da­

rab pikantériáját terem ti meg, a konyhai hason­

latnál maradva, az így elkészített ebéddel jól lak­

ni nem  tudunk. Az igazi meglepetés az orgonára 

és kamarazenekarra írt, a szélesebb közönség szá­

m ára is a felfedezés örömével kecsegtető utolsó 

darab. A legnyilvánvalóbb barokk vonatkozások 

ellenére (három  tételes concertoszerkezet, m o to ­

rikus ritmusalakzatok, nagy kontrapunktikus fe­

lületek, m in t például a harm adik tétel fúgaindí­

tása, tutti-szóló  váltakozása, stb.) szám om ra ez 

H indem ith  egyik legszemélyesebb kom pozíció­

ja. Úgy tűnik, hogy ez a koncepcióktól többszö­

rösen túlterhelt darab (már maga a hangszervá­

lasztás is arról árulkodik, hogy H in d em ith  a so­

rozat egészét tarthatta  szem előtt, am ikor a záró­

akkordokat a hangszerek királynőjére bízta) -  

bár m in tha  benne is néha a „form ula győzne a 

muzsika felett”, hogy újra C oplandet idézzem - ,  

H indem ith  ihletett, nagy kom pozícióinak sorá­

ba tartozik. A lbert de Klerk (orgona) m értéktar­

tó  regisztrálás m ellett is képes igen árnyalt és gaz­

dag orgonahangzást létrehozni, játéka -  a már 

korábban kiem elt -  Gérard van Blerk m ellett a 

lemez legnagyobb erényei közé tartozik. N em  

esett szó a zenekari tagokról, pedig valameny- 

nyien szóló szerepben állnak helyt. Különösen 

impozáns a kürtös teljesítménye (Adriaan van 

W oudenberg) és a  trombitásé (W illem  Groot), 

aki a felvétel m inden  kom pozíciójában közre­

m űködött.

Egy harm incéves felvételnek m ár tö rtén e ti ér­

téke is van. O ly an  előadói k onvenciókat fi­

gyelhetünk  m eg általa, m elyeken tú llép e tt a 

kor. A  C o n certo  A m sterdam  1968-as felvétele 

nem  ilyen, n em  ad lehetőséget, hog y  elgon­

dolkozzunk  a m o d ern  zene h a rm in c  évvel ez­

elő tti já tékm ódjáró l. O lyan, m in th a  m a  készí­

te tték  volna.

M olnár Szabolcs
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y  r i t i k a

f  H einrich  Ignaz Franz von  Biber 
M issa Salisburgensis

• D eu tsch e  G ram m ophon  
— PolyG ram  •

H ihetetlen kom pozíció rögzítésére vállalkozott a 

századik születésnapját ünneplő D G , am ikor 

1997 októberében Londonban lemezre vette a 

Bibernek tu la jdoníto tt, 1682-ből -  ekkor emlé­

kezett meg a salzburgi érsekség a kereszténység 

felvételének 1100. évfordulójáról -  származó, 

úgynevezett „Salzburgi misét”. N em  kevesebb, 

m in t ötvenhárom  (vagy inkább: ö tvenkét és 

continuo-) szólam ot foglalkoztató m űvet hal­

lunk, melynek előadói apparátusa hat, egymás­

tól térben távol elhelyezett vokális és instrum en­

tális kórusból áll: előbbieken két, egyenként 

nyolc-nyolcszólamú énekkart (melyekből szóla­

m onként egy-egy em ber olykor szólózik is), 

utóbbiakon két „Biber-stílusú” vonóskart, egy 

cinkekből és harsonákból, valamint egy furu­

lyákból és oboákból álló réz-, illetve fafúvós con- 

sortot értett a  zeneszerző (akár Biber volt, akár 

valaki m ás ...) , s ehhez természetesen hozzájárul 

10 (clarino- és trombaszólam okból álló) na tú r­

trom bita -  a hangzástérben szintén ravaszul el­

rendezett -  együttese két pár üstdobbal, hogy az 

ö t (!) orgonából és két regálból álló continuóról 

ne  feledkezzünk meg. M indezek felsorolása után  

nem  csoda, hogy a D G  -  a  lemezcégektől egyéb­

ként sem olyannyira távol eső patetikus nyelve­

zetet ezúttal joggal alkalmazva -  nemes egysze­

rűséggel a „barokk ezrek szimfóniájaként” h irde­

ti új, vélhetőleg nagy érdeklődésre számot tartó  

produkcióját. K ét régizenei élcsapat, az im m ár 

veterán ném et M usica A ntiqua Köln (m elynek 

alapítója és vezetője, Reinhard Goebel az u tóbbi 

időben m ár hegedűjét jobb kezében tartva ját­

szik) és az új csillagnak tűnő  angol Gabrieli 

C onsort &  Players összefogására volt szükség e 

projekt végigviteléhez: m íg a német együttes ke­

vesebb em bert „hozott magával” (jószerint csak 

vonósokat), addig a többi résztvevő megszerve­

zése az angol, főleg londoni régizenei életből vá­

logató (s így alighanem  a bőség zavarával küzdő) 

M cCreesh-gárda feladata volt. N éhány kevésbé 

sikerült választás is akad a vokális szólisták (főleg 

a női szopránok és az altszólamot megszólaltató 

férfiak) között, de összességében aránylag jó  ze­

nészanyag gyűlt össze a kísérőfuzet által a felvétel

SALISBURGENSIS

MUSICA ANTIQUA KÖLN • REINHARD GOEBEL 
GABRIELI CONSORT & PLAYERS • PAUL McCREESH

H e in rich  Ignaz Franz von Biber 
M issa Sa lisburgensis 

M usica A n tiq u a  Köln 
-  R einhard  G oebel 

G abrieli C o n so rt &  Players 
-  Paul M cC reesh 

D eutsche G ram m o ph o n  
-  PolyG ram

helyszínéül megjelölt londoni tem plom ban. 

(Ennek hangzása kielégítő, bár az em berben fel­

felmerül a kérdés, hogy nem  lehetett volna-e ezt 

a m űvet — lévén szó ennyire „helyhez k ö tö tt” 

opusról -  esetleg az eredeti terem ben, azaz a salz­

burgi katedrálisban rögzíteni...) A  mise tételei 

közé beik ta to tt instrumentális szonáták előadása 

-  hála a M usica A ntiqua Köln olykor vitatható 

koncepciójú, ám  m indig intenzív, kidolgozott 

zenélésének -  néhol figyelemreméltóan karakte­

res, s a  m ásodikként (a C redo és Sanctus kö­

zött) elhangzó „Sonata V ” hallgatása nekem  ki­

fejezett ö rö m et okozott. Érdekes m ódon a m i­

sét bevezető két trom bita-fanfár (melyek u tán  

érdemes gyorsan lehalkítani berendezésünket, 

hogy a Kyrie hangrobbanása ne  röpítsen ki a 

szabadba!) közül az első m eghökkentően ha­

m isra sikerült: a két clarinoszólam ot megszólal­

tató  játékos, R obert Farley és M ichael H arrison 

konokul tágra, szinte bőre in tonálja  a viszony­

lag sű rűn  előforduló -  s vélem ényem  szerint sok 

„hangolásfilozófiai” vitára alkalm at igazán nem  

szolgáltató -  C -d ú r akkordok kvinthangjait, de 

ezt leszámítva az összes rézfúvós példás teljesít­

m ényt nyújt. A  m ű  m aga s az u tána következő, 

hasonló hangvételű „Plaudite tym pana” kezde­

tű  m o te tta  persze -  akusztikai és előadóappará­

tusi értelem ben vett stravaganza-m ivoltában — 

nem  sok lehetőséget nyújto tt szerzőjének a m e­

rész m odulációkra, de a figyelmes közönség így

is elismerésre m éltó ödeteket hallhat, főleg az 

Agnus Dei környékére érkezve. E  misemeg­

zenésítés főként szellemében ro p p an t egyedi: at­

tól a m onum entális, szinte em berfeletti gran- 

deur-től, m elyet e partitúra lapjai sugallnak, 

m ár felettébb távol áll m indenfajta  keresztényi 

alázat. N em  állítom  persze, hogy e felfogásában 

idegen a XVTI. század szellemétől, sőt: m in tha 

egy -  m ai világunk számára m ár kissé ismeret­

lennek tű n ő  -  régm últ periódus, az ellenrefor­

m ációnak (vagy ha tetszik, katolikus m egújho­

dásnak) nevezett m ozgalom betetőzésének 

szim bólum a is lehetne e kom pozíció; melynek 

Kyrie eleison-szöveg elhangzásai harcba induló 

hatalmas seregek képét festik elénk, m elynek 

G lóriájában a „Pax!” felkiáltások akár a Bécset 

m egostrom ló tö rök  sereg ágyúinak dörgését 

idézik ... N em  állhatom  meg, hogy ne idézzem 

itt fel Egon Friedell -  a XVII. századi barokkról 

ejtett -  találó szavait: „ (...)  A  viaskodó és szen­

vedő egyház helyére az uralkodó és diadalmas 

egyház lép, ujjongva áradó akkordokban ün­

nepli diadalát, és m egint szabadjára engedi 

annak az emberiségnek szenzualizmusát, mely 

erőinek szabad kiélésére áhítozott. ( .. .)  Ebből 

született m eg am a furcsa pszichózis, melyet ba­

rokknak neveztek el. ( . . .) ”

Vashegyi György
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< n  arc-A ntoine C harpentier  
La d escen te  d ’O rp h ée aux Enfers 

(op era  d e ch am b re)

• Erato — W arner •

N e m  tu d ju k  igazából, h o g y  hogyan  végző­

d ö t t  O rfeu sz  tö rté n e te  M a rc -A n to in e  C h a r­

p e n tie r  (1 5 4 3 -1 7 0 4 )  fe ldo lgozásában . A  

k a m arao p e ra  p a r ti tú rá já n a k  kézirata  a  m á ­

so d ik  felvonás végén b efejeződ ik , s z en e tu ­

d ó so k  v ita tják , hogy  a P árizsb an , G uise  h e r­

cegnő u d v a ráb an  ta r to t t ,  egyetlen , z á rtk ö rű  

m ag án elő ad áso n  v o lt-e  m ég  valam i fo ly ta ­

tás. A z E ra to  19 9 7 -b en  p u b lik á lt  korong ja, 

a La descen te  d ’O rp h é e  aux  enfers o lyan  

kétfe lvonásos, ö tv en h a t perces verzióban  

han g zik  fel a Les A rts F lo rissan ts  együttesé­

n ek  e lőadásában , W illia m  C h ris tie  vezény­

letével, am ely  arró l győz m eg , hog y  a darab  

eb ben  a  fo rm áb a n  is tö k é le tes , kerek  és k i­

eg yensú lyozo tt m űalk o tás .

Persze a m ai zen eh a llg a tó  szám ára  a zenés 

sz ín h áz n ak  egy sz o k a tlan , c sak n em  te ljes­

séggel id eg en  fa jtá já t k ín á lja . D rá m a i é rzé­

k ü n k  m á ra  m eg leh e tő sen  el táv o lo d o tt  a 

b a ro k k -ro k o k ó  p á sz to r já té k  k o n v e n c ió itó l. 

A  k o ru n k a t  m eg h a tá ro z ó  ve ris ta -p o sz tv e - 

ris ta  opera já tszás rá n y o m ja  bé lyegét zene- 

ha llg a tási szo kásaink ra  is, b á r  a  h is to rik u s  

zenélés év tized e i a la tt m o s ta n ra  so k a t ja ­

v u lt a  h e ly ze t. S z ín h ázb an  — és lem ezh a ll­

gatás k ö z b e n  is -  h a jla m o sa k  v ag y u n k  az 

a u te n tik u s  m eg o ld áso k  e lfogadására , ső t 

m eg k ö v e telésére  is. U g y a n a k k o r  az e lő ­

a d ó k  is és a  közönség  is t is z tá b a n  van  azzal 

-  H a rn o n c o u r t  is é r te k e z e tt  e rrő l, tö b b ­

ször is —, h o g y  a fe lh an g zó  zen e , a m egszü­

le tő  e lő ad ás m in d ig  je le n id e jű , m in d ig  h u ­

szad ik  század i, h iszen  m a  élő  em b erek  

já tsszák  -  m ai h a llg a tó k  szám ára .

Az O rfeu sz  p o k o lra  szállása n e m  ta rto z ik  az 

ism ert rem ek m ű v ek  közé, tu d o m á so m  sze­

r in t ez az első lem ezfelvétele. A  szöveg­

k önyv  -  ism ere tlen  -  szerzője  a  tém a  ké t 

c so m ó p o n tjá t  ragadja m eg: az első felvonás­

b an  O rfeu sz  m eg tu d ja  (m i n éző k  lá tjuk - 

h a llju k  is), h o g y  E u rid ice  m eg h a lt. A  m áso­

d ik b an : P lú tó n , az alvilág u ra  m egszánja  a 

d a ln o k o t; m egengedi, h o g y  a szépséges 

n im fa  v isszatérjen  a fö ld i é le tb e . A m i ezen

U

V

a

V

M arc-A nto in e  C harpentie r 
La d escente d ’O rp h é e  aux Enfers 

(opera de cham bre) 
Sophie D anem an  (E uridice), 

M onique Z a n e tti (P roserpine), 
Fernand B ernad i (P lú tón ), Paul 

A gnew  (O rphée) 
Les A rts F lo rissan ts, vezényel: 

W illiam  C hristie 
E rato  -  W arner
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kívül van, n e m  m ás, m in t p á sz to rjá ték , zsá­

ne rk ép ek  so ro zata . P ikan tériá ja , h o g y  a leg­

tö b b  kép a p o k lo t  ábrázolja , s ugy an ez  lesz a 

legfőbb jellegzetesség  szerzőnk  sz ín p ad i fő­

m űvében , a M é d é e  (1693) c ím ű , egész estét 

b e tö ltő  trag éd ie  ly riq u e-b en , azaz o p eráb an . 

A  d rám ai teljesség  lé tre jö tté t e lső so rb an  a 

c ím szerepet é n ek lő  Paul A g n ew -n ek  k ö ­

szö n h e tjü k . A  v ib rá la tlan , p ic i h a n g o k  kivá­

lasztása v iszo n t e lsőso rban  a nő i szereplők 

esetében, v a ló b an  sokkoló  leh e t a  decibel- 

d ö m p in g h ez  sz o k o tt  m ai fül szám ára. A  fő­

szereplő k ivéte lével h a tá ro zo ttan  csú n y a  a 

férfiak  h an g sz ín e  is: A po lloné  közönséges, 

P lu to n é  sz ín te len . Patric ia  P e tib o n  k ö n n y ű  

és á tte tsző  sz o p rán ja  és K ároly i K atalin  

egészséges a lt  h an g sz ín e  teszi fe ledhetővé  

pé ld áu l E u rid ice  m egszem élyesítő jének  ál­

lan d ó  nyafogását.

M in d ezze l e g y ü tt  az e lőadás é rd ek es , s el­

ső so rb an  az eg y ü tte sek  k id o lg o z o ttság a

l a s  s z  i k u s

p é ld a m u ta tó . Ig en  szép en  szól a  k ism ére tű  

zen ekar, a  la n t, a c sem b a ló  és az o rg o n a  

h a n g sz ín e it  v á lto g a tó  c o n tin u o , fö lö tte  k é t 

h e g ed ű , ille tve  id ő n k é n t  k é t fuv o la  d a lo lá ­

sával. Á m  a fe lvéte l é rze lm i k ö z ép p o n tja , 

ak u sz tik a i fő szerep lő je  a  m ély v o n ó s szó­

la m , am ely  k o m m e n tá lja  az énekes m eg ­

szó la láso k at és az t az év század o k o n  á t je ­

len lév ő  szépséges la m e n to h a n g o t képviseli, 

am e ly  a m ár e m lí te t t  c sú c sp o n to k o n  a 

sz ín p a d  és a zene  egységét, e g y ü tt 

m o zg ásá t b iz to sítja .

A  p ro d u k c ió  g o n d o la téb resz tő , s a rra  kény­

szerít, h o g y  a stílu so k k al k apcso la tos e lő íté ­

le te in k e t és zenehallgatási sz te reo típ iá in k a t 

fe lad ju k , és n y ito t t  fü lle l, n y ito t t  szívvel fi­

g y e ljü k  a jó l ism ert tö r té n e te t  eb b en  a m a- 

n ieris ta -d ek ad en s , m ár a  ro k o k ó  eszté tikai 

e lveit előlegező, u g y an ak k o r jellegzetesen  

fran c ia  feldolgozásban.

Z a la  Szilárd  Z o ltá n

Helyreigazítás
Előző szám unkban m u n k atá rsu n k  lelkes 

h an g ú  m éltatást közölt Rossini világi k an ­

tá tá iró l. M ost e lju tta tta  szerkesztőségünk­

be az alábbi helyreigazító sorokat:

E lnézést kell kérnem  a G ram ofon  olvasói­

tó l, h iszen M ariella D evia nem  szerepel az 

A bbado-vezényelte D o n  G iovanni felvéte­

len , am ely a D G  kiadásában jelent m eg 

id én , nyár elején, v iszont szerepelt ugyan­

ekkor, jún iusban  egy bo lognai előadáson, 

a T eatro  C o m m u n ale  sz ínpadán , am elyről 

az O p era  In te rn a to in a l terjedelm es és 
m ennybe em elő k ritiká t közölt, s elsősor­

b an  M ariella D evia alakítását m éltatta . 
M a jd  néhány  lappal később  lehúzta  az 

em líte tt D G -felvételt. A  franc ia  nyelvű fo­

lyó ira t egyébként vezércikkében is dicsé­

rette l ille tte  a m űvésznőt, s azt írta  róla, 
hogy  D o n n a  A nn ak én t m egtalálta  azt a 

szerepet, am elyben a legnagyobbak közé 

em elkedhet. A  recenzens pedig, aki id ő n ­

k é n t g ondatlanu l olvas, összem ontírozo tt 
k é t dolgot. E lnézést, ha  valakit félreinfor­

m áltam  volna.

Z ala Szilárd Z o ltán
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artók  Béla
H arm adik zo n goraversen y  

rok ofjev
Első és harm adik  zo n g o ra v ersen y

• EMI C lassics •

Ritka szerencsésnek érezheti m agát a kritikus, aki 

olyan kiváló, és kellemes meglepetésekkel teli le­

m ezt kap a kezébe, m in t az E M I Classics újdon­

sága. A  minősítés ezúttal nem  csupán az előadó­

kat dicséri, az egész C D  kívül-belül rászolgál az 

elismerésre. Impozáns és igen elegáns m ár m agá­

nak a m űanyag korongnak a kivitelezése is, és a 

háromnyelvű ism ertető sem merül ki a zeneszer­

zőkről, a művekről és az előadókról m inden lexi­

konban fellelhető információk közzétételében. 

M egtudhatjuk például, hogy Prokofjev harm a­

dik zongoraversenyét a művésznő még 1957-ben 

reggeli félálomban hallgatva, majd három -négy 

kávé és ennél valamivel több cigaretta elfogyasz­

tása révén tanulta meg. (Alomkórban és n ikotin­

éhségben szenvedő zongoristák tessék, lehet pró­

bálkozni. ..) És a szórakoztatóbbnál képtelenebb 

anekdoták m ár csak azért is érdekesek, m ert jó 

okunk van bízni a cikk szerzőjének (Annie D u- 

toit) jól értesültségét illetően...
D e lássuk a műveket! A  felvételeket hallgatva 

m egérett bennem  a meggyőződés, hogy Arge- 

rich olyan kivételes nő, akinek az idő inkább 

használ, m intsem  árt. Játéka sem m it sem vesz­

te tt régi erőteljességéből és szenvedélyéből, ellen­

ben a form ák kibontakoztatása és a  nagyobb 

ívek m egteremtése talán még egyetlen általam 

ism ert felvételén sem sikerült ennyire. S m inde­

m ellett m ég m indig megtalálható játékában az 

az önfeledt, improvizatív játékosság és életöröm , 

ami m ár régóta oly sokunk kedvencévé tette  őt. 

Az első Prokofjev-zongoraverseny m eglehetősen 

korai opus, s m ég egyáltalán nem  ízig-vérig 

„prokofjeves” (az első tétel heroizmusa inkább 

Csajkovszijnak állna jól), de a előadókat itt is 

elem ükben találjuk (gondoljunk csak Argerich 

félelmetes Liszt-interpretációira!), a virtuóz ré­
szek pedig lenyűgözően briliánsra sikerültek. 

A  lemez igazi próbaköve a magyar hallgató „fü­

lében” természetesen a Bartók-zongoraverseny. 

Legyek bármilyen elfogult a szólista iránt, be kell 

vallanom, szám om ra a felvétel annak  számos 

erénye ellenére sem  válhatott etalonná. A ttó l fé­

lek, m ég a lenyűgözően energikus harm adik  té­

E M I
( U S S I C S

J *

tel sem feledtethet például egy olyan „aprósá­

got”, hogy Argerich a m ásodik tétel korálját he­

lyenként közel pontosan fele tem póban játssza. 

Lehet, hogy egy hangverseny atmoszférájának 

ihletettségében ez fel sem tű n n e  senkinek, de itt, 

ezen a felvételen még akkor is zavaró, ha D utoit 

zenekara sem  köti az ebet (nevezetesen a tételt) a 

karóhoz (J = 76). Ennek ellenére úgy hiszem, 

hogy Argerich előadása sok pontosabb, ám ke­

vésbé im pulzív felvételnél nagyobb élményt 

nyújt hallgatójának.

A harm adik  Prokofjev zongoraverseny igazi, el­

ragadó m esterm ű, bár idejét sem  tudom , m ikor 

hallottam  hazai hangversenypódium on utoljára. 

A kísérőfüzet tanúsága szerint a  szólista szívéhez 

igencsak közel áll az általa csak „chloroform- 

concerto”-nak  becézett m ajd’ félórás opus. A  le­

mez tanúsága szerint pedig m ég inkább ... A  

szólista és a zenekar egyaránt itt nyújtja legin­

kább azt a m axim um ot, amely elvitathatatlanná 

teszi a lemeztől a kitűnő jelzőt. A  versenyművek 

rajongói nem  járnak rosszul, h a  az A rgerich- 

D u to it páros előadásában illesztik gyűjtemé­

nyükbe ezt a sokarcú rem ekm űvet. Prokofjev 

zongoraversenyeiből (a nagy oroszokat, Rich­

ten:, Gilelszt leszámítva) aligha találnánk ennél a 

felvételnél jobbat.
Zsoldos D ávid
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Bartók Béla 
H a rm ad ik  zongoraverseny 

Prokofjev
Első és h a rm a d ik  zongoraverseny 

M artha Argerich 
-  zongora

O rchestre S y m p h o n iq u e  de M ontréal, 
vezényel: C harles D u to it 
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H árom  szo n á ta  h egedűre  

és zon gorára

• H ungaroton  C lassic •

Egy kevéssé ism ert zeneszerzői pálya h á ro m  

fon tos p illanatát reprezentálja  Gulyás M árta  

és Szabadi V ilm os Enescu-lem eze, m elyen a 

hegedűm űvész-zeneszerző zongorára és h e ­

gedűre k om ponált kam araszonátái szerepel­

nek. A  három  m ű  h á ro m  különböző világ. Az 

1897-ben  befejezett op. 2  m ég a bécsi ta n u ­

lóévek term ése, tökéletes stílusgyakorlat 

B rahm s m űvészetének igézetében, m íg  a két 

évvel későbbi op. 6  m ár a francia m esterek  

(Berlioz, Franck, D ebussy) hatását tükrözi. 

M in d k e ttő  d o k u m en tu m  a fiatal Enescu fer­

geteges tehetségéről, tökéletes stílusutánzó 

képességéről, s arró l, hogy  a kamaszéveiből 

alig k in ő tt zeneszerző olyan perfekcióval al­

kalm azta  a m űfajban  és a hangszerekben rejlő 

id ióm ákat, hogy ezzel p ó to ln i tu d ta  saját -  

egyenlőre m ég hiányzó -  zeneszerzői stílusát 

is. Az 1926-ban készült op. 25 m ár ére ttko ri 

kom pozíció: nem csak számos szim fonikus és 

kam aram ű tapasztalatát hordozza, han em  azt 

a fo rd u la to t is, m elyet a rom án  népzene felfe­

dezése és szintézise je le n te tt Enescu szám ára. 

A m ennyire érdekes és tanulságos azonban  e 

há ro m  kom pozíció keresztül végigkövetni 

Enescu zeneszerzői nyelvének és egyéni s tílu ­

sának  kialakulását, ann y ira  félrevezető leh e t a 

belő lük  k ibontakozó benyom ás. A  háro m  szo­

ná ta  közös nevezője valójában csak az azonos 

m űfaj; képet a lko tn i belő lük  Enescu m ű v é­

szetéről ahhoz hason ló , m in th a  például Bar-

A d g g g )  ajánlata

Arany n o s

BALLADÁK
Agnes asszony 
Mátyás anyja 

Szondi két apródja 
A walesi bárdok 
Tengeri-hántás 

Híd-avatás 
Tetemre hívás

Slnkovtts Im re

l a s s z i  k u s

tó k  kam arazenéjét m indössze ké t saját op. 1-e 

előtti és egy 1920-as évekből szárm azó darab 

egymás m ellé helyezéséből íté lnénk  meg. 

Mégis fo n to s és hasznos ez a  lem ez, m ert rá­

irányítja figyelm et három  o lyan  kom pozíció­

ra, m ely m éltán  kaphat helyet nem csak a he­

gedűsök, h an em  a zongoristák tanu ló - és k o n ­

certrepertoárjában  is.

Gulyás M á rta  és Szabadi V ilm os felvétele v ir­

tuóz és igényes tolm ácsolásban jeleníti m eg 

Enescu o lykor eklektikusnak ha tó , de rendkí­

vül színgazdag hangzásvilágát. Feladatuk any- 

nyiból különlegesnek m o n d h ató , hogy ezek­

ben a szonátákban a zeneszerző szándéka sze­

rin t (a cím adásból is kiderül) a  zongora nem  a 

hegedű árnyékhangszere, h an em  egyenrangú 

p artner a  kam arajáték X V III. századi tradíciói­

nak érte lm ében . A  zongorista  nem csak expo­

nálja a zenei anyagokat, h an em  hordozza és 

irányítja  a  zenei történéseket, szólama pedig 

technikai igényességében és kom plexitásában 

olykor felül is m úlja a hegedű  játszani valóját.

Gulyás M árta  technikai és zenei értelem ben 

megfelel ennek  az igénynek, zongorajátékának 

lendülete és k ido lgozott hangzásarányai hall­

hatóan inspirálják Szabadi V ilm os hegedülésé- 

nek  m inden p illanatát. R itka a kam arazenélés 

ilyen szintű összehangoltsága, m ely  nemcsak 

az artikuláció és a dinam ikai arányok  összecsi- 

szoltságában m u ta tkozik  meg, h an em  az azo­

nos já tékku ltú rában  is. E lemez tanúsága sze­

rin t m in d k e ttő jü k  ízlésétől idegenek az inter­

pretációs szélsőségek. O lyanfajta kam arazené­

lésről van teh á t szó, mely nem  dolgozik  rá a 

kézenfekvő m egoldásokra, hanem  -  a pontos­

ság és k idolgozottság igényével — hagyja érvé­

nyesülni a k o ttáb an  egyébként m eglévő zene­

szerzői és e lőadói bravúrokat. E lőadásukban 

így szinte m aguk tó l bontakoznak ki a textúra 

különlegességei: az op. 2-es szonáta kerettéte­

leinek extravagáns tetőpontjai, a op. 6-os m ű 

lassújának széles ívű kantilénái, s a  op. 25 kö­

zépső tételének különleges hangzási effektusai.

Szi th a  T ünde

A ajánlata

FISCHER
Ék

i l K K i i i l i m '
p i a  a o 
SONATAS
r  n  aí /* /„ t: r  t  • \

G major Op. 70 
G minor Op.tO/l 

E fiat major (fp.Sla 
li flat major Of>.Ü2 

F major Op.Nt
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Enescu
H áro m  szonáta hegedűre 

és zongorára 
G ulyás M árta -  zongora 

Szabadi Vilmos -  hegedű 
H ung aro to n  Classic
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o h a n n  Schobert
H eged ű k íséretes zon goraszon áták

• H u n garoton  Classic •

Igen, kedves olvasó, a lem ez cím e n e m  egy 

tréfás k edvű  nyom dász  agyszülem énye. J o ­

h a n n  S ch o b e rt hegedűkíséretes zo n g o raszo ­

n á tá i ékes b izo n y íték a i annak , hog y  d acára  

m in d e n  lem ezipari d ö m p in g n ek , igen is van  

új a  n ap  a la tt. M ég p ed ig  sokszorosan ú j, h i ­

szen nem csak  a szerző, az 1760-as évek  P á ri­

zsában  a lk o tó  S ch o b ert szám ít k u r ió z u m ­

n ak , h a n em  a m űfa j, ső t a felvételen m eg ­

szó la lta to tt hangszer, a tan g en szo n g o ra  is. 

A  lem ez egyik nagy  érdem e, hogy a  fe lvéte l 

b illen ty ű s e lőadója, Spányi M ik lós igen  

nag y  gondossággal kalauzolja  el az o lv asó t 

em e  jószerével teljesen  k ih a lt hangszer tö r té ­

n e ti és szerkezeti—m űködési v o n a tk o zása i­

b a n  egyarán t. A  m ű v ek  fő zenei érdekessége, 

ho g y  a ké t, k am arazenében  á lta lában  egyen- 

ra n g á k é n t, vagy a h eg ed ű  prio ritásával sze­

rep lő  ké t hangszer szerepe m egfordul. K i tű ­

n ő  pé ld á ja  ez a n n ak , hogyan  képes egy k o r  

társad a lm i a tt i tű d je  akár a zene tö rv én y sze­

rű ség ein ek  ellenére is befolyásolni a  készü lő  

m ű v ek e t. N eh éz  ugyanis m ásra g o n d o ln i, 

m in t  a n em esi vagy po lgári szalon b illen ty ű s  

hangszere  m elle tt ü lő  kisasszonyra és az ő t  

társad a lm i é rte lem b en  véve is k ísé rő -k iszo l­

gáló  lovagjára, vagy házim uzsikusára. 

S ch o b e rt é le tén ek  dok u m en tá ltság ára  je l­

lem ző, hog y  a k ísérő füze tben  ta lá lh a tó  m á ­

sik  k itű n ő  kis ta n u lm á n y  szerzője, D o -  

lin szky  M ik lós p á r  so rb an  is a teljesség igé-

A R D  S O N Á i'A S
AN A C C O M P A N IM E N T

DIGITAL
STEREO
HCD 31771 *

itKLÓS SPÁNY
TANGENT PIANO

PÉTER SZÜTS
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Johann  Schobert 
H egedű k íséretes zongoraszonáták 
Spányi M ik lós -  tangenszongora 

Szüts Péter -  hegedű 
H u n g aro to n  C lassic
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m in d en k ép p en  k iló g  a g a lan terie  ko rán ak  

elegáns szalon jaibó l. A M o zart család  által 

Párizsban kö zeleb b rő l is m eg ism ert Scho­

b e rt jelentősége azonban  félő, m a  m ár in ­

k ább  zen e tö rtén e ti, m in t esz té tik a i. Bár 

nem csak é r th e tő , h an em  részben m eggyőző 

is Spányi lelkesedése S chobert zen é je  irán t, 

azt hiszem  e szo n á ták  inkább  é rd em esek  ze­

n e tu d o m án y i „ h a tás tan u lm án y o k ” k iin d u ­

ló p o n tjáu l, m in t  tartó s és visszatérő  hallga­

tó i lelkesedésre. D e  m egism ern i m in d e n ­

k ép p en  érdem es a m űveket és a s tílu s t, aki 

p ed ig  a X V III. század vagy a b ille n ty ű s  re­

p e rto á r m egszá llo ttja , igazi ritkasággal gya­

ra p íth a tja  gy ű jtem én y é t.

Z so ld o s  D ávid

nyével m u ta th a tja  be a szerzőt. S ch o b ert al­

ko tó i p e r ió d u sa  beleesik a b illen ty ű s  han g ­

szerek és iro d a lm u k  á ta lak u lásán ak  m ozgal­

m as fél évszázadába; ú jszerű  m egoldásainak  

k ö szö n h e tő en  valószínűleg a k o r  egyik fene­

gyereke le h e te tt,  s zenéjét m egism erve  nem  

lehet k é tség ü n k  afelől, hog y  n ag y m értékben  

h a to tt  a X V III . század u to lsó  negyedének 

b illentyűs irodalm ára . E lg o n d o lk o d ta tó , 

hogy a C D - n  e lhangzó szo n á ták  v irtuozitása  

és sokszor zenekarszerű  fe lrakása  -  kivált ko­

rabeli e lőadási gyak o rla tu k a t tek in tve  —

A ( H Ű D  ojónlala
HS. L I S Z T  ( S S ®  

P A R A P H R A S E S_____ ON WORKS BY RUSSIAN COMPOSERS---------
TCHAIKOVSKY • GLINKA • RUBINSTEIN
I S T V Á N  s IT e k e l y
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B u d a pe st
S a x o p h o n e
Q u a r tet
—i , _  - H U N G A R Y

A  k ö z ö n s é g e t

m e g  k e l l  b e c s ü l n i !

M anapság , a m ik o r  a  kortárs ze n e  népszerűsítése m ajdhogynem  m issziós szo lgá la tnak  szám ít, 

különös f ig y e lm e t érdem elnek a zo k  a  hangversenyek, am elyeken a z  előadók ú j a lko tások  b em u ­

ta tására  vá lla lkoznak. G á b o r Tam ás a  D e lta C O n ce r t K ft. részéről n y ila tko zo tt la p u n kn a k .

©  r a m o f o n :  A DeltaCOncert Kft. nem tartozik a 

nagy hagyománnyal rendelkező hangversenyiro­

dák közé.

G á b o r  T a m á s : a  cég 1992 óta létezik, s 

első hangversenysorozatunkat az idei nyáron rendez­

tük meg Keszthelyen, Kastélykoncertek Kamarazenei 

Fesztivál Keszthely címen. Szabadi Vilmos hegedő­

művész m ár régóta hangversenyezett a Balaton-parti 

városban, s a vele való ismeretség alapján esett erre a 

helyszínre a választásunk. A  koncertek jól sikerültek, 

bár fejlődnünk kell, hiszen a jövőben is Keszthelyen

szeretnénk maradni, s bizonyos exkluzivitást kívánunk 

kölcsönözni sorozatunknak.

©  : Milyen más sorozattal lépnek a közönség elé?

G. X.: Két többrészes programot tervezünk, az 

egyiket Premiersorozat címen a Pesti Vigadóban, a 

másikat pedig (fiatal művészeknek) az International 

Buda Stage-ben.

©  : M ién éppen fiatal zeneszerzők műveit kívánják 

bemutatni?

G. T.: Igaz, hogy a kortárs muzsika és a publi­

kum  igénye között űr tátong, mégis a hangverseny­

látogató közönség egy része fogékony a különlegessé­

gekre. Kuriózumok mindig vonzották az érdeklődő­

ket. Az egyedi darabok mellett az előadók is csábít­

hatják az embereket, hiszen a koncertjeinken meg­

szólaló együttesek között találjuk a Budapesti Vonó­

sokat, az Am adinda ütőegyüttest, vagy a M ÁV Szim­

fonikus zenekart.

©  : A fiatal muzsikusoknak bemutatkozási lehető­

séget adó sorozatot miért éppen az IBS-ben ren­

dezik?

G. X.: Az intézmény fiatal helyszínnek számít, s 

remélhetőleg együtt fejlődik a mi művészeinkkel.

©  : A hangversenyszervezés mellett impresszálással is 

foglalkozik.

G. X.: Az impresszálás szorosan kapcsolódik 

hangversenysorozatunkhoz, hiszen olyan fiatal művé­

szekkel szeretek a leginkább együtt dolgozni, akik bizo­

nyítani szeretnének. Vannak olyan művészek, akikkel 

kizárólagos szerződést kötöttem, de vannak olyanok is, 

akikkel nem. Tíz-tizenöt fiatal művész pályáját segí­

tem. Külföldi kapcsolatok kiépítése fontos feladat, hi­

szen a távolabbi országok is szívesen lámák magyar 

művészeket, elvégre zenei nagyhatalomnak számítunk. 

©  : Úgy tűnik, e két munkaterület nem köti le telje­

sen az idejét, hiszen cégével együtt lemezkiadásra is 

vállalkoznak.

G. X.: A  lemezkiadás m ár régi álmunk, s most 

megvalósulni látszik. Megjelent a Budapest Saxo­

phone Q uartet CD-je, amin számos érdekes darab 

hallható, némelyik igencsak egyéni átiratban. A le­

mezkiadás azonban nemcsak a „termék” elkészítését 

foglalja magában, hanem annak eladását is. Éppen 

ezért m ost dolgozunk a terjesztői hálózat kiépítésén. 

Terveink között szerepel, hogy kiadjuk a keszthelyi 

koncertek teljes hanganyagát, fiatal művészeink hang­

versenyeit, illetve Liszt összes zongoraetűdjét Oravecz 

György előadásában. Elképzeléseinket azonban nem a 

piachoz, hanem  az előadók érdekeihez igazítjuk.

©  : A  koncertszervezés, az impresszálás és a lemez­

kiadás nem tartoznak a legjövedelmezőbb foglal­

kozásokhoz. Hogyan látja a cég jövőjét?

G. X.: Valóban, aki m a Magyarországon ezt a 

„szakmát” űzi, nem számíthat extraprofitra. Elkötele­

zettje vagyok a munkámnak, s szeretnék erkölcsi tá­

mogatást adni azoknak, akik ezt megérdemlik, ha pe­

dig egyszer-egyszer nyereségem lesz, azt külön szeren­

cseként értékelem. A cégünk viszont más területen is 

működik, éppen ezért megvan a komoly anyagi és 

szakmai háttér arra, hogy ne csak légvárakat építsünk. 

Remélhetőleg tíz év múlva m ár egészen más lesz a 

helyzet: Magyarország ugyanis mindig bővelkedett te­

hetséges zenészekben, népszerűsítésük azonban a ren­

dezők feladata lenne. A közönséget s a művészeket 

meg kell becsülni, csak ez lehet a jövő!

Bősze Adám
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F i l h a r m ó n i a
B U D A P E S T  KHT.

B E E T H O V E N  J

Ö S S Z E S  H E G E D I - Z O N G O R A S Z O N Á T A J A

P A U K  G Y Ö R G Y

é s  F R A N K L  P É T E R
e l ő a d á s á b a n  a  Z e n e a k a d é m i á n

1 9 9 8 .  december 8 .  
kedd 1 9 . 3 0

1 9 9 8 .  december 1 5 .  
kedd 1 9 . 3 0

1 9 9 8 .  december 2 2 .  
kedd 1 9 . 3 0

D -d ú r  szo n á ta , op . 12. No. 1. 
G -d ú r  szo n á ta , op . 30. No. 3. 
A-dúr „Kreutzer"szo n á ta , op. 47.

a-mo/í szo n á ta , op . 2 3 .
F -dú r „Tavaszi" szo n á ta , op . 24. 
A -d ú r  szo n á ta , op . 12. No. 2. 
c-mo/l szo n á ta , op. 3 0 . No. 2.

A -d ú r  szo n á ta , op . 3 0 . No. 1. 
E sz-d ú r szo n á ta , op . 12. No. 3. 
G-dúr szo n á ta , op. 9 6 .

PAUK GYÖRGY 1936-ban, Budapesten született. 12 éves korában került a Liszt Ferenc Zeművészeti Főiskolára, ahol 
Zathureczky Ede és Kodály Zoltán tanítványa volt. Ez idő alatt is sokat koncertezett Magyarországon és Kelet-Európábán, 
részt vett a müncheni Paganini versenyen és a LongThibaud versenyen. 1961 -ben Londonban telepedett le, és még ebben az 
évben itt adta azokat a szóló és zenekari esteket, melyek elindították őt a nemzetközi karrier útján. Számos világhírű 
karmesterrel és zenekarral hangversenyezett szerte a világon. Rendszeres vendége a nagyobb fesztiváloknak. Pauk György 
lemezfelvételei közül több díjat is nyert, mint például Alban Berg Kamaraversenye a London Sinfonietta-val (Decca), és a 
Bartók Album (Hungaroton), melyet az év egyik legjobb felvételének nyilvánítottak mind Magyarországon, mind az 
Egyesült Államokban. Különösen széles repertoárja számos 20. századi művet is tartalmaz.
Rendszeresen együtt muzsikál az ugyancsak Londonban élő Franki Péterrel, 1972 óta Ralph Kirshbaum 
gordonkaművésszel trióznak is. A kamarazenélés során főként egy zeneszerző összes hegedű-zongora, valamint zongora- 
hegedű-gordonkaműveit tűzik hangversenysorozat keretében műsorra. Gyakran tart mesterkurzusokat is. 1991 -ben a

Tiszteletbeli Királyi Zenész címmel jutalmazta meg Diana hercegnő egy londoni 
ünnepség alkalmával. Pauk György egy 1714-es „Massart" Stradivari hegedűn játszik.

*
FRANKL PETER zongoraművész Budapesten született 1935-ben. Öt éves kora óta zongorázik. Tizenkét éves 
korában adta első hangversenyét. A Liszt Ferenc Zeneművészeti Főiskolán Hernádi Lajos növendéke volt. 1953-ban a 
bukaresti VIT-en, 1955-ben a varsói Chopin-versenyen és a párizsi Long Thibaud versenyen nyert díjat, 1956-ban a 
brüsszeli Erzsébet királyné versenyen, 1959-ben Rio de janeiroban kapott értékes helyezést. 1958 óta Angliában él. 
Immár három és fél évtizede világjáró művész, számos világhírű együttessel és karmesterrel hangversenyezett. Pauk 
Györggyel számtalan szonátaestet adtak és közös trióban is fellépnek.
1972 óta jár haza rendszeresen és magyarországi vendégszereplései minden alkalommal nevezetes eseményei zenei 
életünknek, a Zeneakadémián többször tartott mesterkurzust. A Yale Egyetem vendégprofesszora. 60. születésnapja 
alkalmából megkapta a Magyar Köztársasági Érdemrend Tisztikeresztjét.

A Nemzeti Kulturális Alap és a Turisztikai Célelőirányzat támogatásával.

Bérletárak: 4.800-4.000-3.500-2.500,- Ft
B é r le te k  v á l th a tó k :  F ilh a r m ó n ia  B u d a p e s t  K h t.  je g y ir o d a  (V, M é rle g  u tc a  10., te l .:  318-0281), F o r tis s im o  je g y ir o d a  (VI., N a g y m e z ő  u tc a  19., te l .:  302-3841), 

M u s ic  Mix 33 je g y ir o d a  (V, Váci u tc a  33., t e l :  338-2237), Huszár Gát K ö n y v e s b o l t (V, D e á k  té r  4 . ,  te l .:  266-6329), 
v a la m in t  a  Z e n e a k a d é m iá n  (VI. U s z t  F erenc té r  8., te l.: 342-0179).

A m ű so r -  é s  s z e r e p lő v á l to z ta tá s  j o g á t  f e n n ta r t ju k .  F elelős k ia d ó : a  F ilh a r m ó n ia  Bp. K h t. ig a z g a tó ja



v r r á s  e s t e i

H a n g v e r s e n y e k  a  Z e n e a k a d é m i a  N a g y t e r m é b e n

A Forrás-estek következő hangversenyének főszereplője Gulyás Dénes. A hangverseny igazi különlegességet ígér 
a közönségnek: a zeneirodalom legszebb dalai és áriái közül kapnak válogatást, hárfakísérettel.

j 9 9 f l ,  navarnhh l
a n í a  f ő i  Ft ó r a k o r  

G u ly á n  D o n o n  ( ő n d r )  
ón  V írríi A n r ír o a  (fi á r fa )

Népszerű dalok és áriák
Giordani, Carissimi, Händel, Beethoven, Mozart, Hasselmans, Wolf, Debussy, 

Massenet, Bellini és Donizetti műveiből.
A hangverseny főszponzora az Európai Kereskedelmi Bank Rt.

„ A  k ö z ö n s é g n e k  n e m  a z t  k e l l  a d n i ,  

a m i t  k é r ,  h a n e m  a m i t  k é r n i e  k e l l e n e ”

Ligeti György októberben bemutatásra kerülő 
operájának is Gulyás Dénes az egyik főszerep­
lője. Ebből az alkalomból kérdeztük meg, mi­
lyen viszonyban áll a kortárs szerzők operáival, 
és egyáltalán a kortárs zenével.

•  A Ligeti-mű megtanulása igényel-e sajátos 
énektechnikát az előadótól?
-  Sajátos énektechnikát nem  hiszem, hogy igé­
nyelne, sajátos hozzáállást viszont igen. Mégpedig 
annyiban, hogy a számomra szokatlan nehézsége­
ket akkor is megpróbálom megoldani, ha először 
talán megoldhatatlannak tűnnek. A darabot, amit 
énekelnem kell, mindig megszeretem, függetlenül 
a szerzőtől. Megpróbálok az első kihívásra igennel 
és nem nemmel válaszolni.
•  Az elmúlt években a leghíresebb operaházak­
ban, hangversenytermekben lépett fel, a Metropo-

litanhez is hosszabb ideig kötötte szerződés. Van- 
e olyan élménye, mely különleges helyet foglal el 
az életében?
-  Az új Metben én énekeltem először Massenet 
Manonjának De Grieux szerepét, ami az én éle­
temben életrajzi adat. Kedves emlék az első Met- 
beli előadásom után kapott ezüstrózsa.
•  Kik azok a művészek, akik a legnagyobb hatást 
gyakorolták pályafutására?
-  Az első feleségem, Garam Zsuzsa, Ferencsik Já­
nos, Yehudi Menuhin, Kocsis Zoltán, Giuseppe 
Taddei, Gulyás Sándor, a nagyapám, akitől a  han­
gom és adottságaim örököltem. Feltétlenül meg 
kell említenem Klukon Editet, akivel rendszeresen 
dolgozom -  nagy hatással van pályámra.
•  Évek óta a Zeneakadémián tanít. Mit jelent az 
ön számára a növendékekkel való foglalkozás?
-  Nagyon sok kiadást, mert az üzemanyag és par­
kolási költségeim jóval magasabbak az akadémiai 
fizetésemnél. A tréfát félretéve, az ígéretes tehet­
ségek nagyon megérik az áldozatot.
i  Milyen lemezfelvételeket készített, és milyen le­
meztervek foglalkoztatják?
-  Saját lemezem csak egy van, lemezfelvételt kö­
rülbelül 10 éve nem  készítettem. Nem kértek. Azt 
gondolom, a könnyűzene fölénye ezen a téren el­

söprő. Hogy miért, ez a kérdés megérne egy ma­
ratoni vitát. Szóval lemeztervek nem foglalkoztat­
nak egészen addig, amíg fel nem  kér valaki arra, 
hogy készítsek egyet.
•  Van-e olyan szenvedélye, amelynek időt is tud 
szakítani bokros teendői közepette?
-  Vitorlázni nagyszerű, nem csak szükséges, reg­
gel lovagolni az őszi erdőn csodálatos, bár sajnos 
régen volt erre módom, és egy pohár jó bor, a Te­
remtő nagy ajándéka. Ha lenne idő és hely az új­
ságban, ezekből a témákból válogatnék.
•  Mennyiben befolyásolja műsorválasztását a  kö­
zönség befogadóképessége?
-  Mindig átgondolom, amit énekelek. Természete­
sen én is szeretem, ha tapsolnak. Azt persze nehéz 
elfogadni, hogy sokszor jobban tapsolnak az általam 
értéktelennek vélt zenének, produkciónak, mint 
amelyről azt gondolom, hogy igazán megérdemel­
né. Egy nagyon okos mondás kívánkozik ide, melyet 
sajnos nem én találtam ki: „A közönségnek nem azt 
kell adni, amit kér, hanem amit kérnie kellene.”

# Q ß k o b i

K o n c e r t  Kft.

1 998.  OKTÓBER 2 7 l
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zellel), Bécsi Filharmonikusok (Leonard 

Bernsfeinnel), Londoni Szimfonikus Z ene­

kar (André Previnnel), Izraeli Filharmoni­

kusok (Zubin M ehtával), Berlini Rádió 

Szimfonikus Z enekara  (Vladimir Ashke- 

nazyval). Ami ped ig  a  szólistákat illeti, 

Ízelítőül néhány név a z  idei szezon ven­

dégm űvészei közül: Gundula Janowitz, 

Peter Donohoe, Yo-Yo M a, Gil Shaham , 

Jeffrey K ahane, Sylvia M cNair, Joshua 

Bell, O scar Peterson, Räy Charles.

A Budapesti Fesztiválzenekar 1 9 94-es 

nagy  sikerű bem utatkozása után idén 

m ásodszor volt a  Bowl rezidens vendég­

zenekara: augusztus 25-e és 3 0 a  kö­

zött Fischer Iván vezényletével hat este, 

öt műsorral lépett fel ebben  a  különle­

ges, sem mihez sem hasonlítható han­

gulatú, óriási méretű' szabadtéri koncert­

teremben.

A nyitó Beethoven-koncert műsorán a  III. 

Leonóra-nyitány, a  III. zongoraverseny 

(Franki Péter szólójával) és a z  Eroica- 

szimfónia szerepelt. M ásn ap  a  c ig á n y  

és klasszikus z en e  sokoldalú, izgalm as 

kapcsolatát bem utató hangversenyen 

Brahms két m agyar tánca, Liszt eg y  

m agyar rap szód iá ja , S arasaié  C ig á n y  

dalai, Ravel Tziganja mellett Brahms I. 

szimfóniája hangzott el: a  Sarasate- és a  

Ravel-mű szólistája Lendvay József volt. 

A harm adik hangverseny műsora a  tánc

köré épült: Dvorak két szláv tán c a  és 

egy leg en d ája , Bartók Román tánca, 

Kodály G a lán ta i táncai mellett két Liszt­

zongoraverseny is megszólalt, a  m áso­

dik és a  H aláltánc, a  szólista Jean-Yves 

Thibaudet volt.

H agyom ány a  Bowlban, hogy péntek 

és szom bat este  (azonos műsorral) nép­

szerűbb d a ra b o k  hangzanak  el. Fischer 

Iván erre a z  alkalom ra bécsi estet állított 

össze: a z  e lső részben Mozart-mú'vekből 

(Varázsfuvola-nyitány, Egy kis éji z e n e  és 

két hangversenyária), a  m ásodik rész­

ben Johann Strauss, Lehár Ferenc é s  Ber­

lioz műveiből. E két hangverseny szólis­

tája Rost A ndrea volt. Az utolsó, au gusz­

tus 30-ai koncert műsorán M o zart K. 

338-as C-dúr szimfóniája és Requiemje 

hangzott el, a  Los Angeles M aster 

Chorale és n égy  kiváló amerikai é s  a n ­

gol szólista, Cynthia Lawrence, Paula 

Rasmussen, G o rd o n  G ietz és Peter Rose 

közreműködésével.

Az egyhetes v en d ég sze rep lés  sikerét 

mutatja, ho g y  a  Los Angeles-i Filhar­

monikusok n éh án y  h ó nap ja  h iv ata lb a  

lépett új ig a z g a tó ja , W illem W ijn- 

bergen m ár a  jövő évre szerette volna 

visszahívni a  zenekart: a  BFZ sűrű 

hazai és nem zetközi program ja miatt 

erre a  2 0 0 0 - 2 0 0 1 -es évad  előtt a lig ­

ha kerülhet sor.

í u d a p e s t i  

F e s z t i v á l z e n e k a r  

H o l l y w o o d b a n

A világ legnagyobb  szabadtéri koncert­

sz ín p ad a , a  csaknem  2 0 0 0 0  főt befo­

g a d ó  Hollywood Bowl évtizedek ó ta a d  

otthont a  város világhírű zenekara , a  Los 

Angeles-i Filharmonikusok nyári fesztivál­

jának. A másfél hónapos nyári koncert­

sorozat hangversenyeinek döntő  részét 

a  h á z ig az d a  Los Angeles-i zenekar é s  a  

Hollywood Bowl Orchestra a d ja , d e  

minden évben meghívnak eg y  rezidens 

vendégzenekart is.

H ogy e z  a  m eghívás milyen rang, jól il­

lusztrálja néhány név a  korábbi évek 

vendégzenekarainak  listájáról: N e w  

York-i Filharmonikusok (egyszer Leonard 

Bernsteinnel, egyszer Seiji O zaw ával), 

Philadelphia Zenekar (O rm ándy 

Jenővel), Clevelandi Zenekar (Lórin M aa-
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S t a n  G e t z  — C h e t  B a k e r

T h e  S t o c k h o l m  C o n c e r t s

• Verve — PolyGram •

g  jazzvilág mind szakmai, mind kö- 
v}' .jW zönségköreiben sokan úgy vélték -  

- *  jómagam is -  h ogy a  cool jazz  két fé­
nyes csillagát, Stan G etzet és Chet Bakert a z  Isten 
is egym ásnak teremtette, é s  egyre várták a z  álom ­
kvintett színre lépését.
A vezető  amerikai jazzm uzsikusok távoli, zárt vilá­
g á b a  csak közvetlen környezetüknek volt betekin­
tése, a  szaksajtó és a  historikusok pedig szem ér­
m esen tiszteletben tartották magánéletük titkait, és  
túlnyomórészt csak zen ei vonatkozásban szóltak. 
N em  akarták a szentként tisztelt ideálokról szőtt il­
lúziókat szétrombolni. Általában csak haláluk 
után, a z  előbukkanó memoárokból kezdtek fel­
színre kerülni a  sokszor egym ásnak ellentm ondó, 
intimebb információk.
19 8 3 -ig , a  cool addig eltelt mintegy 3 5  eszten d e­
je alatt csak egyetlenegy  1 958-as alkalmi G e tz -  
Baker-interakcióról tudtunk, melyet megörökítettek. 
Mi itt a  vasfüggöny mögött csak a z  akkor szok á­
sos évtizedes késéssel tudtuk meg, hogy a  c so d a  
nem jött létre, mikor e g y  szerencsés barátunk bol­
d o g a n  tért haza  külföldi útjáról a  Stan M eets Chet 
cím ű Verve-albumot lobogtatva. Újra m eg újra 
meghallgattuk a  lemezt, nem akartunk beletörőd­
ni, h ogy  a z  álom szertefoszlott. N éhány jó G etz- 
szó ló , mint mindig, e g y  elakadó szavú C het Ba­
ker, akiről történetesen tudtuk -  ő  és Parker voltak 
a z  elrettentő példák - ,  h ogy  a  narkó szétzúzta é le­
tét é s  karrierjét, valamint e g y  jobb sorsra érdem es, 
ismeretlen zenészekből álló, alkalmi ritmusszekció, 
kiknek a z  a  lehetetlen feladat jutott, hogy a z  e g é ­
szet összeférceljék e g y  lem ez anyagává.
Így amikor 1983-ban a  stockholmi G etz-Baker- 
koncertek anyagának n agy  részét két Sonet LP-n 
szinte naprakészen hallhattuk a  jugoszláv lem ezki­
a d á s jóvoltából, ismét reméltük, hogy megtörténik 
a két összeillő zenei gén iu sz  egymásra találásának  
csodája. Reményeinknek szilárdnak tűnő alapja  
volt. Tudtuk, Stan G etz a  modern jazz történetének 
egyik legkonzisztensebb szólistája, aki ugyan el-el- 
tűnt néha évekre, de valahányszor a  nyilvánosság  
elé  lépett, mindig a  csúcson volt, és elbűvölt inven­
cióinak és érzelem gazdagságának  szakadatlan  
áradásával. Chet Baker zenei talpra állása ped ig  
szinte hihetetlen, igazi csod a . Mintegy két évtized­
nyi kínlódás után, melynek során fiaskó fiaskót kö­
vetett, mikor évekre eltűnt börtönökben és elvonókú­
rákon, és közben úgy összeverték, hogy a  fogait is 
elvesztette, ami eg y  trombitás pályájának v ég é t je-

Stan Getz -  Chet Baker: 
The Stockholm Concerts 

Stan Getz -  tenorszax 
Chet Baker -  trombita 

Jim McNeely - zongora 
George Mraz - bőgő 

Vidor Lewis -  dob
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lenti, elénk állt e g y  muzsikus, aki képes volt még if­
júkori önm agát is felülmúlva haláláig mindig m eg­
újulni, fejlődni mind technikailag, mind kreativitás­
ban. A narkóval való viaskodásában mindvégig 
alulmaradt. A  stockholmi koncertek a n yaga , ami a 
jelen Írás alapjául szolgáló, 3  CD-t tartalmazó al­
bumról a  m aga teljességében tárul elénk, pillana­
tokra felvillantja, hogy milyen lehetett volna a z  a 
csoda, ami végül sohasem valósult m eg.
Mike H enessey, a  Billboard egyik vezető  személyi­
sége, aki 19 8 3 -b a n  a z  LP jegyzeteiben  még böl­
csen hallgatott a  koncert körülményeiről, a  CD 
kísérőfüzetében ránk zúdít minden intim részletet. 
Közben 19 9 7 -b en  a Pacific J a zz  is nyilvánosságra 
hozta 2  CD-n e g y  1953-as és e g y  19 5 4 -es  G etz -  
Baker-klubkoncert eddig titokban tartott, jazztörté­
neti jelentőségű anyagát, melynek jegyzeteit m eg­
ismerve végre  összeáll Stan é s  Chet kapcso­

latának vélhetőleg teljes történeti képe. Stan G etz  
e g é s z  életében féltékenyen tekintett a  fúvós kollé­
gákra, és  m eglehetősen összeférhetetlen term észe­
tű volt. Valószínűleg eb b ől következik, h ogy  a  Bob 
Brookmeyerrel való kooperáció kivételével e g é s z  
karrierje során egyedüli fúvósszólistaként szerepelt 
különböző ritmusszekciókkal, melyeket sűrűn válto­
gatott. N agyon  igényes, erőskezű zen ekarvezető  
volt, a  zenekari tagokat alkalmazottként kezelte, 
közelebbi kapcsolata velük általában nem volt. 
A tém am egoldásokat és saját szólóinak kíséretét 
tartotta fontosnak, a  többiek szólói alatt általában  
elhagyta a  színpadot. Élete utolsó szak aszáb an  e z  
a  hozzáállása  lényegesen  megváltozott, d e  nem  
C het Baker irányában, akit első találkozásuktól 
kezdve utált. M inden eddigi ismert k özös projekt­
jük produceri kezdem ényezésre jött létre, m elyek­
h ez  G etz féltékenyen é s  agresszíven, Baker ped ig  
félénken és frusztráltan viszonyult.
A z 19 8 3 -a s  turnét a  holland producer 3 5  fellépés­
re kötötte le, melyre G etzet húszezer dolláros 
csúcsgázsival tudta rávenni, Bakerrel szem élyes jó­
viszonyban volt. G etz  e lső  perctől kezdve kötözkö- 
dött. Először azt akarta elérni, hogy csak külön 
játsszanak egy-egy kvartett-félidőt, ami részben si­
került, hiszen a z  e lső  stockholmi koncert e lső  fél­
ideje kvartett. A közös darabok eg y  részében a  té­
mabemutatás egyén i, v a g y  csak jam session-jelle- 
g ű  head arrangement. A  nagy Baker-sikerszámok- 
ban , mint a  M y Funny Valentine v a g y  a  Just 
Friends, G etz csak nyúlfarknyi szólókat játszik a  
b efejezés előtt, valószínűleg közben le is ment a  
színpadról. A  turné felénél G etz kikényszerítette, 
h ogy  a  producer fizesse  ki és bocsássa el Bakert. 
M indezen frusztrációk ellenére mindketten vég ig  
csúcsform ában játszanak, a  3  CD tanúsága sze­
rint. A csodálatos éteri balladák, néhány ritkán ját­
szott, pergő beb op d arab  és nem utolsósorban a 
zá ró  miniatűr, a  duettben játszott Line For Lyons fel­
hőtlen zenei élményt ígér a  hallgatónak.

Szigeti Péter
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^  Jf n e  r Í ú

^  szaxofonos Joshua Redman 
egyedülálló tehetségként robbant 
be a ja z z  köztudatába 1991-ben 

am ikor m egnyerte a Thelonius 
Monk Jazzin tézet versenyét. M ár 

csak a zéri is, mert a 21 éves 
Redman ugyan már turnézott 

apjával Dewey Redman nel 
Charlie Hadennel 

és Paul M otiannal 
mégis szin te ism eretlenül lett e lső  

a versenyen, egyenesen 
a H arvardról, széprem én yű  

ügyvédjelöltként. Ezért azután  
óriá si várakozás, és rengeteg 
m eghívás előzte meg 1993-as 

bem utatkozó lemezét. Néhány 
héttel a  Joshua Redman cím ű  

lem ez elő tt m ár felvette a  Wisht, 
Pat M ethenyvel Hadennel és Billy 

H igginsszel A következő évben 
dolgozott eg)’ült stúdióban 
és turnén B rad M ehldauval 

(M oodSwing). bogy első  koncert­
felvétele (S pirit O f The Moment) 

rögtön dupla CD-kéntjelenjen 
meg. A Gramofon is m éltatta 

előző  lem ezét (Freedom In the 
Groove -  96/4.), és öt csillagot 
kapott három  olyan lem ez is, 

ahol Redmannek kulcs-, bár nem  
fő szerep  ju to tt (Kansas City, 

Kansas City A fter Dark és Chick 
Corea: Remembering Bud 

Powell). Időközben szám talan  
fesztiválon  lépett fe l 

M agyarországon is já r t 92  
októberében, a  Philip M ortis 
Generations band tagjaként, 

és ájabb hírességek választották  
p artn eriil többek között Elvin 

Jones, M ilt Jackson, Joe lovano, 
Quincy Jones és Roy Hargrove.

M ost először ú j lem ezén 
(Tim eless Tales -F or Changing 

Times) Redman csak a klassziku­
sokhoz fordu lt: Gershwin-, Stevie 

Wonder-, Jerom e Kern-, Jon i 
Mitchell-, Rodgers-Hammerstein-, 

Bob D)’/an-, Irving Berlin-, 
Lennon-McCartney- és Prince- 

sze izem én) 'eketjátszik.

©  ramofon: Új lemezének címe a változó és az ál­

landó kontrasztját hangsúlyozza, interpretációi érett­

séget sugallnak közismerten lendületes, fiatalos stílusa 
megtartása mellett. Mennyiben kívánt eltérni eddigi 

lemezei művészi mondanivalójától?

J.R Nem vagyok biztos benne, hogy egészen 
új művészi mondanivalótakartam közölni. Nyilvánvaló, 

persze, hogy valamennyire eltér ez a lemez az eddi­
giektől, lényegében az első olyan lemezem, ahol csak 

mások szerzeményeit játszom. Ennyiben tényleg új. Sze­

retném azt hinni, hogy a sound ezen a  lemezen, nem­

csak az  enyém, hanem az egész együttesé, tényleg 

más, érettebb, ahogy mondta, és türelmesebb, talán ki­

finomultabb, mint az előzőek. Azt hiszem, hogy ennek 

az az  eredete, hogy jobban odafigyeltünk az egyegy 

témában elmesélhető történetekre. Azért az improvizá­
ció továbbra is kiemelkedően fontos, mindennek, ami a 

lemezen történik, ez áll a középpontjában. De azt hi­

szem, több érzékenységet mutattunk az iránt is, hogy 

minden téma, mindegyik előadás az elejétől a végéig 
elmeséljen egy történetet, nemcsak a téma-improvizá- 

ció-téma-sablonban gondolkodtunk. Valószínűleg azért, 

mert amellett döntöttem, hogy mások témáit játsszuk, és 

ezekhez még nagyobb tisztelettel közelítettem, mint a 

magaméihoz. Bár igyekeztem a  legtöbbet a  saját 

személyiségemből átvinni az interpretációimba, sosem 

akartam szem elől téveszteni, hogy egyegy dalt adok 

elő, és egyegy történetet beszélek el.

©  : Engem a nyitó Summertime azért erősen emlékez­

tetett a  Body and Soul vagy a  Sunny Side Of The 

Street előadására, amelyek első, bemutatkozó le­

mezén hallhatóak. Jogos ön szerint egy ilyen össze­

hasonlítás?

J. R.I Minden jogos, amit valaki érez, amikor 
hallgatja az  illető előadást. Azért szerintem a Sum- 

mertime-hoz való viszonyom egész más, mint a Body 

and Soulhoz vagy a Sunny Side of the Streethez. A két 

utóbbinál, hiába improvizáltam, és ebben tükröződött 
a személyiségem, ahogyan meghangszereltem azokat 

a felvételeket, az mégsem volt különösebben egyéni. 

A Summertime-nál viszont az  az érzésem, hogy sikerült

egy olyan hangszereléssel előállnom, amely teljesen és 

csak az enyém. Eltértünk az ütemben, m.ert hétnegyed­

ben játsszuk, más a tempó, újak a harmóniák. A zon­
gora egy eredeti ellenszólamot játszik, szóval az egész 

letét jellegzetesen a sajátom. Ami viszont lehetséges 

hasonlóság az  első lemezemmel, az  a  melódiaérzé­

kelésemben lelhető fel, ahogyan frazeálom a dallamo­
kat, ez állandó, ez  maradt.

©  : Mivel a  Gershwin-centenárium előtt néhány nappal 

beszélgetünk, és nem a Summertime az egyetlen 

Gershwin-téma, amit műsorra tűzött, hadd kérdez­

zem meg, hogy miben látja Gershwin jelentőségét?

J.R Gershwin az egyik legnagyobb amerikai 
zeneszerző, és kiemelkedően fontos minden jazzmuzsi- 

kus számára. Elég azt megnézni, hogy egyetlen szerze­

ménye több jazztéma harmóniai vázát szolgáltatta, mint 

akármelyik más, ez az I Got Rhythm. Kétségtelen, hogy 

Gershwin zenéje nagy jelentőséggel bírt akkor, amikor 

művei születtek, és ugyanolyan fontos a  százéves születé­

si évfordulóján, ő tényleg az időtlenül aktuális zeneszer­

zők szűk csoportjához tartozik. Bizonyára nem túlzók, ha 

azt gondolom, hogy száz év múlva is ismerni és játszani 

fogják Gershwin szerzeményeit.

©  : Amikor nemrég válaszolt az ismert lakatlan sziget­

kérdésre, hogy milyen lemezeket vinne oda magá­

val, főleg azokat a szerzőket nevezte meg, például 

éppen Gershwint és Lennon-McCartneyékat, akiket 

feldolgozott az időtlen mesék sorában, új lemezén. 

Biztosan nem véletlenül.

J.R.: Természetesen. Tudatosan választottam, sőt 

a lemez cimét is ennek kifejezésére választottam. Ez a  le­

mez a változás és az állandóság együttes hatásáról, je­

lenlétéről szól. Szerintem e kettőt nem kell feltétlenül ellent­

mondásként érzékelni. Az olyan zenében, mint a jazz, 

fontos szövetségesek. Szerintem a jazz attól izgalmas, 
hogy az állandóságot, mélységet, időtlenséget kísérő ér­

zést kombinálja a  fluxus, az azonnaliság, és a változás 
érzésével. A jazzdalok, -témák interpretációjában szerin­

tem azok maradnak adekvátak, amelyek alapvetően az 

állandóságot sugalló tulajdonságokkal rendelkeznek, de 

úgy, hogy mindig marad az újdonság erejével ható mon-
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d a n iv a ló ju k . A zu tá n  e z e k  a  d a lo k  v á lto z n a k  is, új a la k o t  

ö lten ek , a z  e g y m á s t  k ö v e tő  m o d e rn  k o ro k b an  is ta r ta lm a ­

s a k  m a ra d n a k . V égül is a z  a lb u m m a l é s  a  c ím é v e l a z t  

a k a r ta m  kifejezni, h o g y  a z  a  d a l ,  am ely ik  id ő tlen  je g y e ­

k e t v isel, p o n to s a n  a z ,  a m e ly ik  változik  a z  id ő b e n ,  é s  vi­

sz o n t: a z  a  d a l ,  am e ly ik  v á lto zn i tud a z  id ő v e l eg y ü tt, 

id ő tle n n é  válik.

©  : A  le m e z e n  h a llh a tó  ö rö k z ö ld e k e t, b á r  n e m  m in d ­

eg y ik e t, k ö z já ték o k  v á la s z t já k  el, d e  e z e k re  é r z é s e m  

sze rin t in k á b b  je lle m ző , h o g y  összek ö tik  a  té m á k a t ,  

e z á lta l e g y sé g e s í tik  a  le m ez t.

J. R.: Ez is volt a  c é l ja  a  k ö z já ték o k  fe lv é te lé n e k . 

Ú g y  é re z te m , v a la m i e g y s é g e s s é  teszi e z e k e t  a  k ü lö n b ö ­

z ő  té m á k a t .  P e d ig  k ü lö n b ö z ő  h e ly en  é s  id ő b e n  szü le t­

tek , a m ik o r  író d tak , k ü lö n b ö z ő  stílusok u ra lk o d ta k  a  z e ­

n é b e n .  M é g is  ú g y  é r e z te m , h o g y  a h o g y a n  m i, m in t z e ­

n e k a r  e z e k e t  a  d a lo k a t  m e g sz ó la lta tju k , v a la m i e rő s e n  

ö s sz e k ö ti ő k e t. A  mi so u n d u n k o n  keresztü l s z o r o s  k a p ­

c s o la t  jött lé tre  a  k ü lö n b ö z ő  s z á m o k  közö tt, e z é r t  a  l e  

m e z  e l ő a d á s á b a n  e r re  a k a r ta m  felhívni a  f ig y e lm e t, a  

k ü lö n b ö z ő  s z á m o k  közötti k a p c so la to k ra . E n n e k  e g y ik  

le h e ts é g e s  fo rm á ja  v o lt a  tíz  k ü lö n b ö z ő  s z e r z e m é n y  -  

h o g y  ú g y  m o n d ja m  -  fiz ikai ö s sz e k ö té se , h o g y  n e  tíz  kü­

lö n b ö z ő  m e g s z ó la lá s  k ö v e s s e  e g y m á s t, h a n e m  a  le m e z  

e g y s é g e s  é lm én y t a d jo n .

©  : A z t h isz e m , e z  tö k é le te s e n  sikerült, v a ló s z ín ű le g  

n e m  kis ré s z b e n  a  z o n g o r i s tá n a k ,  B ra d  M e h ld a u -  

n a k  k ö s z ö n h e tő e n , a k iv e l ú jra  e g y ü tt d o lg o z ta k  

e z e n  le m e z e n .

J. R.: íg y  v a n , 1 9 9 3 - 9 4 - b e n  já tszo ttu n k  eg y ü tt, 

a z u tá n  B rad  fő le g  s a já t  e g y ü tte sé v e l lé p e tt fel. S ikerült 

m e g n y e rn e m  e n n e k  a  le m e z n e k  a  fe lv é te lé re , a m i n a

g y ó n  fo n to s  vo lt s z á m o m ra , m e rt ú g y  g o n d o lta m , h o g y  

ő  kell a h h o z  a  fa jta  h o z z á á l l á s h o z ,  é s  a h h o z  a  

s o u n d h o z , a m e ly e t  a z  eg y ü tte se m tő l v á r ta m . E b b e n  v a  

ló b a n  k u lc s s z e re p  jutott neki.

©  : Ö n  is v e n d é g s z e re p e i t  D a v e  B ru b ec k n ek  a  Y oung 

Lions c ím e t v ise lő  le m ezé n . H o g y a n  v é lek ed ik  erről a  

c so p o rto s ítá s ró l, m ely o ly a n n y ira  e lte rjed t volt n e m ré ­

g ib e n  a z  ö n  g e n e rá c ió já v a l  k a p c s o la tb a n ?  H o z z á ­

járult-e j a z z  fe j lő d é sé h e z , v a g y  in k á b b  c s a k  a  n é p ­

s z e rű s í té s é h e z ?

J. R.: V á la ss z u k  külön a  k e ttő t. A  n é p s z e rű s íté s é ­

h e z  ta lá n  ig e n ,  d e  v a ló já b a n  a  f o g a lo m  a  m é d ia  s z ü le ­

m é n y e , é s  le g in k á b b  m a rk e tin g c é lo k a t  s z o lg á l.  N e m  ír 

le s e m m ily e n  v a ló s  je le n s é g e t  a  z e n é b e n .  N e m  ism e rek  

e g y  o ly a n  ja z z m u z s ik u s t s e m , a k i m a g á r a  je lle m z ő n e k  

ta r ta n á ,  s ő t, l e g tö b b e n  ki n e m  á l lh a t ju k  e z t  a  k ife jezést. 

N e m  mi ta lá ltu k  ki, é s  n em  is h a s z n á l ju k . A z o k  ta lá l tá k  

ki, a k ik n e k  a z  a  d o lg a ,  h o g y  k e l e n d ő b b é  te g y é k  a  le ­

m e z e k e t , a k ik n e k  n y ilv á n o s sá g o t kell te re m te n ie  a  z e n e  

s z á m á r a ,  íg y  a z u tá n  e z  e g y  k e re s k e d e lm i fo g a lo m . El­

ism e rem , h o g y  h o z z á já ru lh a to t t  a  z e n e  n é p s z e r ű s é g é ­

h e z  is, d e  a  z e n e  fe j lő d é sé v e l k a p c s o l a tb a n  n incs je len ­

tő s é g e .  A  je lz ő s  s z e rk e z e t c s a k  k é t d o lo g r a  h ív ja  fel a  

fig y e lm e t: e g y r é s z t  a z  é le tk o rra , m á r p e d ig  a z  é le tk o r­

n a k  n in c s e n  sem m i je le n tő s é g e  a  j a z z  s z e m p o n tjá b ó l ,  

a m i c s a k  tá v o lró l, á t té te le s e n  f ü g g  ö s s z e  a z  é le tk o rra l. 

M á s r é s z t  a  „lion" a  te c h n ik a i t u d á s r a  u ta l, a  fö lé n y e s  

v ir tu o z itá s ra , v a la m ifé le  a g r e s s z iv i tá s t  s u g á r o z  e z z e l  

k a p c s o l a tb a n .  M á r p e d ig  a  z e n e  s z á m o m r a  n em  errő l 

sz ó l, h a n e m  a rró l , h o g y  é rz e lm i s z in te n  h o g y a n  tu d  

k o m m u n ik á ln i a z  e m b e r  a  z e n é n  k e resz tü l. S z ó v a l elis­

m e re m , h o g y  a  fo g a lo m n a k  v o lt je le n tő s é g e  a  z e n e  is­

m e rtsé g é v e l k a p c s o l a tb a n ,  d e  n em  a  z e n e  s z ü le té s e  

s z e m p o n tjá b ó l .

©  : P á ly á ja  k e z d e te  ó ta  a  W a rn e r  B ro th e rssze l áll sze r­

z ő d é s b e n ,  é s  m e n e d z s e re  is u g y a n a z .  M e k k o ra  

d ö n té s i jo g a  v a n  a  s a já t  p á ly á ja  felett?

J. R.: U g y a n  n e m  o ly a n  ré g ó ta  új m e n e d z s e re m  

v a n , d e  tény, h o g y  te lje s  a  m űvészi s z a b a d s á g o m .  M in­

d ig  e g é s z  p o n to s a n  e ld ö n th e ttem , h o g y  m it a k a ro k  csi­

náln i, é s  so se m  a k a r tá k ,  h o g y  a z t  c s in á l ja m , a m ih e z  

n em  volt k ed v e m . E z  s z á m o m ra  p e rd ö n tő . H a  n e m  tehet­

n ém  a z t, a m ib e n  h isze k , é s  h a  n em  já ts z h a tn á m  a z t  a  

z e n é t ,  a m ib e n  h isz e k , úgy , a h o g y  é n  a k a ro m , akk o r 

v is sz a m e n n é k  a  jo g i k a rra .

©  : R em élem  n e m  e z t  fo rg a tja  a  f e jé b e n ?

J.R N e m , h is z e n  te ljes m űvész i s z a b a d s á g o m  

volt, é s  e z  n a g y o n  fo n to s  sz á m o m ra .

©  : És m ikor p ih e n t  u to ljá ra , h iszen  ú g y  tűnik, e r r e  nem  

so k  id e je  jutott 1 9 9 1  ó ta ?

J. R.: T u la jd o n k é p p e n  m o s ta n á b a n  v e tte m  ki p ih e ­

nő t, tav a ly  é s  id é n , m a jd n e m  a z  é v  n a g y  ré s z é t .  A lig csi­

n á ltam  valam it, c s a k  a  le m ez t vettük fel, tu rn é z tu n k  m ásfél 

h ó n a p o t a  z e n e k a r ra l ,  é s  a z u tá n  kevertük  é s  b e fe je z tü k  a  

lem ezt. D e  m o s ta n á b a n  vettem  e g y  n a g y  le v e g ő t,  a  s z ó  

s z o ro s  é r te lm é b e n , m e rt kiköltöztünk a  fe le sé g e m m e l 

N e w  Yorkból h ú sz p e rc n y i au tó ú tn y ira . E g y  é v e  h á z a ­

s o d ta m  m e g , é s  e g y  kicsit v isszav o n u ltam , g y a k o ro lta m  

é s  p ihen tem , é lv e z te m  a z  é le te t, m ert é r e z te m , h o g y  ez t 

íg y  m ár n em  b íro m  s o k á ig  to v á b b . M o s t  k e lle m e se n  iz­

g a to tt  v a g y o k  é s  teli e n e rg iá v a l ,  h o g y  fo fy ta ssa m . N a  

v e m b e rb e n  indulunk tu rn é ra , d e  m a jd n e m  e g é s z  jö v ő  év ­

b e n  úton le szek .

Z i p e r n o v s z k y  K o r n é l
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R Y B R
R a y  B r o w n

S o m e  o f  M y  B e s t  F r i e n d s  

A r e . . .  S i n g e r s

• Telarc  — Karsay és Tsa. •

SKS g á l ó s  fe lad at. Ray Brown! Élő jazztör-
I ténet. R áadásul ő  a  hónap  sztárja, 

K 1' akiről a z  o lv a só  minden fontosat m eg ­
tudhat a  k övetkező  oldalról. így azután nem  m a­
rad m ás, mint feltenni legú jab b  lem ezét, k én yelm e­
sen e lh elyezk ed n i, s ezúttal csak a zen év e l fog la l­
kozni; nem kell p e d a g ó g ia i  vénánknak e n g e d e l­
m eskedve, a  m eg fe le lő  (úgy 8 0 0  szá za lék o s) infor­
m á cióm en n yiségge l fe lszerelk ezve a z  illető m uzsi­
kusról, p ályafutásáról, stílusáról értekezni. M ost 
azután  végre  csa k  a z e n ére  kell ö sszp on tosítan i. 
S p ersze  z e n e h a llg a tá s  közb en  gondolata ink  is tá­
m adhatnak (lásd h om o sap ien s). Például a  barát­
ságról. Mert h o g y  a  szere lem h ez  képest e z  m él­
tánytalanul kisszám ú jazzstandard  tém ája, a z  s z á ­
momra kétségtelen . E lgondolni is szörnyű, mi len­
ne velünk csu p a  szere lm es, d e  barát(ság)talan  
jazzm u zsik u ssa l... S zeren csére  nem ilyen a  (jazz-)

v ilág . íg y  a z tá n  ötletes k iadók m ég  ab b ól is üzletet 
csinálhatnak , h ogy  valaki töb b  év tized es ze n e i  
m u n k ássága  során szám talan  barátra tett szert. 
A zok a  fránya kiadók! Mi m eg  aztán  hallgathat­
juk... E lőbb a  zongoristákat, m ajd p ed ig  a s z a x o ­
fonosokat. M ost is itt vannak e z e k  a z  énekes bará­
tok, ső t leg in k áb b  barátnők (just Friends... o f  
course). Legtöbbjüket a  régi kolleg iá lis kapcsolat 
fűzi B row n h oz, e z  alól csak  a  fiatal gen eráció t  
képviselő  D iana Krall kivétel. Valam ennyiük pro­
dukciója élm ény, elmélyítik, új m egvilág ításb a he­
lyezik a z  á lta láb an  jól ismert standard darabokat. 
N e h é z  bárkit is kiemelni eb b ő l a z  „elitcsapatból", 
en gem  D e e  D ee  Bridgew ater é s  N a n cy  King fáj­
d a lm asan  s z é p  ballada interpretációja (More Than 
You Know, illetve But Beautiful), valam int D iana  
Krall é s  a z  általam  ed d ig  sa jn o s nem ismert 
M arlena S h a w  scatszó lója  (Little Boy, illetve At 
Long Last Love) „hozott ki a  sodrom ból".
Ennek a z  a lbum nak n yilvánvalóan  a z  én ek esek  a  
fő sz e r e p lő i, s a z  ő  érdem eiket c se p p e t  sem csök­
kenteni a k arván  m ondom : szám om ra  e z  a lem ez  
másról szó l; m ásról, é s  ez t  ú g y  értem: m ásvalaki­
ről é s  e g y b e n  m ásvalam iről. Ú gyszó lván  m egfo- 
g a lm a zh a ta tla n , h ogy  lehet Brown b őgőjáték a  
eg y sz e r r e  en n yire  a lá z a to s , c sa k is  a  zenekart, sőt 
m agát a  z e n é t  szo lg á ló , ugyanakkor nem hivalko­
d á sá v a l, to la k o d ó  szó ló iva l, d e  m inden szem pont­
ból tö k é le tes  e lő a d á sá v a l figyelem felkeltő . A z  a z

R a y  B r o w n

S o m e t h i n g  

f o r  L e s t e r

• Co n t e mp ora ry  — Karsay és Tsa. •

H W íj klasszikus ja zztr iózás lén y e g e , h o g y
W a  három  n a g y  formátumú m uzsikus 

.:  eg y e d ü lá lló , csa k  arra a  felvételre jel­
lem ző  aurát terem t m a g a  körül. A h allgatót m eg  
kell győzn iük  arról is, h o g y  a  veze tő  h a n g szern ek  
tekintett z o n g o ra  k ép es  e g y  effajta trióban kísérő­
v é  v issza lép n i, h o g y  p éld áu l a  b ő g ő  m elodikus fu­
ta m a ih o z  a ssz isz tá ljo n .
A zo k b a n  a  le g e n d á s  triókban, am ely ek b en  a 
zo n g o r ista  je g y e z te  a  zen ek a rt (Tatum, P eterson , 
B. Evans, stb.), a  p ia n ista  z e n e i d o m in a n ciá ja  a  
fenti m űvészi h itvallás e llen ére  á lta lában  e g y é r te l­
mű volt; ére z h e tő b b  egyen sú ly -, illetve ak cen tu s­
vá ltás o lyan  ritkább e se tek b en  következett b e ,  
am ikor a  b ő g ő s  sz e r e p e lt  zen ek a rv ezető k én t, b i­
zon y ítván  a n a g y b ő g ő  szó ló h a n g szerk én t v a ló

a lk a lm a z á sá n a k  indokoltságát. Ray Brown, a  
klasszikus Peterson-trió b ő g ő s e  fél é v s z á z a d o s  
p ályáján  ki tudja, hány fe lvéte len  igazolta: a 
b a ssz u ssz ó la m  által vezetett jazzh árm asn ak  is 
m egterem tőd h et a  m aga klasszikus h ag y o m á n y a . 
A z 1 9 7 7  n yarán  rögzített S om eth in g  for Lester 
Brown e g é s z  ed d ig i életm űvének  eg y ik  leg fén y e­
seb b  la p ja , am elyen  a trió so u n d ja  páratlan har­
m ó n iá b a n  sz ó la l m eg (tessék fejhallgatón  e llen ­
őrizni a z  á llítás jo g o ssá g á t!).
A cím nek sem m i k ö ze  Lester Y ou n gh oz, mint a z t  
e lső  o lv a sá sr a  hihetnénk. V alóban  tiszteletadásról 
és búcsúról van  sz ó , d e  a  cím zett Lester K oenig, a 
C on tem p orary  lem ezk iad ó  v e z e tő je , aki 1949-tő l 
publikálta a  műfaj modern m estereit, s közben  
úgy figyelt a  kor sza v á ra , h o g y  a z  eredeti jazzér- 
tékeket so h a  nem tagad ta  m eg . M ielőtt Brown, 
K oenig régi ko llégája  a  lem ez  fe lv éte le ib e  kezdett 
volna, m ár v a g y  tucatnyi C ontem porary-kiadvó- 
nyon sz e r e p e lt . K oenig a d ta  ki például a  Poll 
W inners lem eze it, v a g y  H am pton H aw es Brown 
tá r sa sá g á b a n  készített utolsó triófelvételeit. Koe­
nig teh át a z  elvhű jazzp rod u cerek  e g y ik e  volt, s a 
lem ez Leonard Feather által írt k ísérő szö v eg éb en  
o lv a sh a tó  B row n-em lékezések szerin t a  b ő g ő s  
talán e z t  tisztelte legjobban  '7 7 -b e n  elhunyt b a­
rátjában.

O W N

„em bertelen" (v a g y  inkább n ag y o n  is em beres) 
sw in g, a z  id őtlen , eg y szerre  anakronisztikuson  
„anno", e z z e l együ tt m inden m odern b ő g ő sö k  ál­
tal irigyelhető „contem porary" b ő g ő z é s !  S min­
d e z t telt, testes h a n g o n , tiszta in to n á ció v a l, min­
d ig  tökéletes tim e-m al, s valam i hihetetlen termé­
sz e te ssé g g e l é s  e g y sz e r ű sé g g e l „követi el". D rága  
barátaim , nincs m ese: e z  a  par e x c e lle n c e  jazz- 
b ő g ő z é s . S h o g y  a z  én ek es é s  h a n g sz e r e s  szó lis­
ták, valam int triója tagjainak  k iv á la sztá sá v a l ra­
g y o g ó  zen ek a rv eze tő n ek  is bizonyult, a z t  a  felvé­
te lsorozat m inden szem pontból ék esen  b izonyítja . 
Ilyen m uzsikussal játszan i gyerekjáték , é s  ugyan­
akkor végtelenül n e h é z  feladat. A h a n g sz e r e s  sz ó ­
listák te ljesítm ényéből Russel M a lo n e  gitárjátéka  
(főként a  There Is N o  G reater Love-ban) é s  Ralph 
M oore ten orszaxofon -szó ló ja  (C herokee) volt a 
leg m e g r a g a d ó b b  szám om ra.
Végül m aga a  triói Játékukat önfeledt m uzsikálás, 
a z  arrange-ok p on tos é s  élettel teli m eg szó la lta tá ­
sa , úgyszólván e g y  em berként m űködő precizitás 
é s  egyfajta z e n e i gon d o la to lv a sá s jellem zi. Gre­
g o ry  Hutchinson m ost is hibátlan, a z  ig a z i felfede­
z é s  ped ig  szám om ra a  legújabb ta g , a  kísérő- és 
szólójátékával e g y a rá n t m intaszerű G e o ff  Keezer. 
A  kiadó h íreszte lése  szerint Ray B row nnak van 
m ég néhány jó barátja .
N a  ja, ha én is íg y  b ő g ő z n é k ...

B orbély M ihály

M ár a  trió fe lá llítása  is unikális z e n e i élm én yt sej­
tet, h iszen a  K oen ig  által választott d o b o s , Elvin 
Jon es a  m aga ro b b a n ék o n y sá g á v a l é s  avan tgárd  
múltjával szokatlanul c se n g ő  név volt Ray Browné 
mellett, aki a  J o n esn á l lén yegesen  k on zervatívab ­
ban játszó Ed T higpen  zen észtársa  volt. O  v á la sz ­
totta a  m ásik tagot: W alton '7 7 -b en  m ajdnem  
olyan  ismert n év  volt jazzkörökben , mint Jones: 
töb b  mint tíz sa já t lem ez  állt már m ö g ö tte , s uni­
verzális bopm uzsikusként szerepelt a  stúdiókban. 
A  hét szám ból á lló  a n y a g  három sa já t sz e r z e ­
m énnyel k ezd őd ik , m ajd n égy  n ég y fé le  karakterű 
fe ld o lg o z á s  zárja  a  műsort. H ogy a  „főnök" nem­
csa k  kísérőnek c so d á la to s , hanem  szó listá n a k  is 
e lsőran gú , a zt ta lán  a  Little Girl Blue, a  hírneves 
R odgers-H art-m elód ia bizonyítja leg in k á b b . A 
trió terem tőerejét érzékelteti, a h o g y  ú jjávarázsol­
ták a  H o a g y  C arm ichael-féle  G e o r g ia  O n  My 
M indot, ez t  a  re n g e te g  verzióban  ismert dallam ot. 
A  tagok  k o m p ozíció i közül a  W alton-féle Som e­
thing In C om m ont említhetjük, am elyb en  Mr. Drum 
M ach in e seprűt a lk a lm a z , é s  sz o lid a b b  kísérőmu­
zsikus-oldaláról m utatkozik be. Ray Brown porta- 
m entős, illetve g lis sa n d ó s  játékát sa já t sz erzem é­
n yéb en , a  S lip p ery b en , illetve G ersh w in  kései 
Love W alked Injében érd em es m egfigyeln i.

M á té J . G yörgy
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Dee Dee Bridgewater, Etta Jones, Nancy King, 
Diana Krall, Kevin Mahogany, Marlena Shaw - ének 

Geoff Keezer -  zongora 
Ray Brown -  bőgő 

Gregory Hutchinson -  dob 
km.:

Antonio Hart -  altszaxofon 
Russell Malone -  gitár 

Ralph Moore -  tenorszaxofon

Ray Brown -  bőgő; 
Cedar Walton -  zongora; 

Elvin Jones - dob

A tények, m elyek Ray 
Brownnak a  ja z z  törté­
netében betöltött ko­

losszális szerep érő l szól­
nak, leg a lá b b  féltucat o ld a lt foglalná­
nak el a  G ram ofonban, ah ol már 
töb b ször is méltattuk m unkásságát. 
Turném enedzserének a ján lata  szerint 
le g a lá b b  kétezer lem ezfelvétel őrzi já­
tékát. M a g a  a  szám  is d öb b en etes, 
n em h ogy  gyűjtőt, d e  diszkográfust 
p rób á ló  feladat lenne ekkora mennyi­
ség n e k  utánajárni. De nem  a  puszta 
szá m  parancsol tiszteletet, hanem  
h o g y  milyen m egh atározó  n agysá­
gokkal készültek e z e k  a  felvételek:
O sc a r  Peterson, Count B asie, Ella Fitz­
g era ld , valam int Bud Pow ell, Charlie 
Parker, Duke Ellington, S on n y  Rollins,
A ndré Previn, Joe P ass, Sarah 
V aughan , Frank Sinatra é s  m ég sok 
m ás híresség.
Brow n k ö zm o n d á so s  sz o rg a lm a  é s  fá r a d h a ­
ta tla n sá g a  mellett a  vé le tlen  többször is d ö n tő  
lökést adott p á ly á já n a k . T izenhét é v e s  korá­
b a n , miután a  z o n g o rá ró l nyergeit át a  b ő g ő ­
re, é s  k iérdem elte ta n á ra  m eg b ecsü lését, né­
h á n y szo r  „kölcsönvette" a z  iskolai h a n g szert, 
h o g y  a  helyi, pittsburghi klubban já tsszo n . 
M ígn em  e g y  ú jságfotó  következtében  ki nem  
derült a  turpisság: a p ja  kénytelen volt m e g ­
ven n i Brown e lső  sa já t n a g y b ő g ő jé t.
Első kom olyabb á llá sa  (Snookum Russell z e n e ­
kara) é s  némi turnétapasztalat után 19 4 5 -b e n  
érkezett N e w  Yorkba, m ég  e lé g g é  ism eretlenül, 
ah o l a  félistenek, fő leg  D izzy  G illespie-nek kö­
szö n h ető en , b efo g a d tá k . M ég  csak n eg y ed ik  
órája  volt N e w  Yorkban, amikor kiderült: a z ­
n a p  estére D izzynek nem  volt b ő g ő se . A  rövid  
m egh allgatás után G illesp ie  k isegyüttesében  
C harlie Parker, Bud Pow ell é s  M ax R oach part­
nere lett. Brown nem  sokkal később, már 1 9 4 8 -  
b an  m egalakította e lső  saját trióját, H ank  
Jon essza l é s  C harlie Smith-szel.
A z  utolsó, d ön tő  je len tő ség ű  b eu grásra  akkor  
került sor, am ikor e g y s z e r  b eleh a llga to tt e g y  
J a z z  At The Philharm onic p rób áb a  a  C a r n e ­
g ie  H allban, sz e r é n y e n  félreállva a  z sö lly e  
sz é lé n . A z  all s tar-csap atb a  a  b ő g ő s  nem  ér­
kezett m eg id ő b en . N orm an  G ranz producer, 
z e n é s z e i  b iz ta tá sá ra  rögtön lem ent Brown- 
h o z , h o g y  ugorjon b e . A  következő 1 8  é v  so ­
rán Brown m a jd h o g y n em  á llan d ó  sz e r e p lő je  
lett a  reprezentatív  JATP-koncertsorozatnak, 
„m ellesleg" p ed ig  G r a n z  kü lön b öző , n é p s z e ­
rű lem ezm árkáinak . Ennek a  k orszaknak  jel­
lem ző  társa O sc a r  P eterson, é s  (eb b en  a z  id ő­
ben) fe le sé g e , Ella F itzgerald .
A  hatvan as év ek  k ö z e p é n , tizenöt é v e t  töltve 
Peterson o ld a lá n , Brown C aliforn iáb an  tele-

R a y  B r o w n , 

a  k o l o s s z u s
pedett le („Los A n g e lesb en  e g é s z  é v b e n  lehet 
golfozn i." ). Ü g y  két évtized en  á t  k e v eseb b et  
turnézott, mint a ze lő tt, v a g y  ú ja b b a n , v iszont 
m egalakította a z  L. A. Four kvartettet, mely­
ben Laurendo A lm eid a  gitározott, Bud Shank  
sza x o fo n o z o tt  é s  Shelly M a n n e (k éső b b  Jeff 
Hamilton) d o b o lt . Milt Jacksonnal is vezetett 
e g y  együttest, d e  eg y re  inkább a  sa já t m aga  
vezette  z o n g o r á s  trióra koncentrált.
Első z o n g o r is tá ja  eb b en  a  k o rsza k b a n  G en e  
Harris volt, é s  erre a  trióra épült a  M arlboro  
Superband la s sa n  tiz évvel eze lő tti világkörüli 
turnéja, e g y b e n  e z  id áig  utolsó b u d a p esti fel­
lé p é se  is: B row n volt a z  e g y ik  v e z e tő je  a 
n a g y z e n e k a r n a k . 19 9 2 -b en  csa tla k o zo tt trió­
jáh oz B en n y  G r e e n , a  Peterson-követők közül 
a le g te h e ts é g e s e b b  fiatal. 1 9 9 6 -o s  koncertjük 
is eb b en  a  fe lá llá sb a n  jelent m eg  m ostan áb an  
(Live At S cu llers -  Telarc). A  trió d o b o s a  ne­
gyed ik  é v e  G r e g o r y  H utchison, aki N ich o la s  
Payton é s  J o sh u a  Redman társak én t tűnt fel. 
Tavaly ó ta  G r e e n  is saját útját járja, a  hetven­
e g y  é v e s e n  is fo lyam atosan  tu rn ézó  Brown 
p ed ig  G e o ff  K eezert vette m a g a  m ellé, aki a 
Som e O f M y Best Friends A r e ...  P ian o  Players 
cím ű le m e z e n  szerep elt v e le  e lő sz ö r , é s  szó ló ­
p ályája  is sikerrel indult. N a g y k a n iz sá r a  Ray 
Brown Iz la n d , F ran ciaország , S v á jc , N ém et­
o r sz á g , D á n ia  érintésével, útban H ollandia  é s  
újra N é m e to r sz á g  felé érkezik.
Ray Brown továb b ra is ontja a  lem ezek et, a z  
utóbbi é v e k b e n  régi, világhírű  partnerei mel­
lett e g y r e  n a g y o b b  teret e n g e d v e  m a g a  mel­
lett a  fia ta lok n ak  is. A  hallatlanul g a z d a g  
a n y a g b ó l a  M a g y a ro rszá g ra  é r k e z ő  trió leg ­
utolsó le m e z e  m ellé e g y  k lasszik u s, húszéves  
felvételt vá logattunk .

Z. K.
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V u k á n  György — Balázs E l e m é r

Things of This World

• C. A. E. — Hungaroton Gong •

ár a z  első néhány akkord m egszó­
lalása után világos, hogy a  két 
agyszerű magyar muzsikus alkotta 

zongora-dob duóprodukció nem azért jött létre, 
mert a  tőlük megszokott trióformáció -  szintén ki­
tűnő -  bőgős tagját, Berkes Balázst kihagyták a 
felvételből (vagy esetleg nem ért rá), hanem mert 
ez  a zene alapvetően más.
Az „E világi dolgok" borítóján olvasható rövid, 
de annál tartalm asabb (teljes) szöveg, a z  alko­
tók önvallomása szerint: „Az improvizáció a mi 
legszemélyesebb értelmezésünk a világról. Az 
im ádság egyik formája." Tehát belső, személyes 
igény és eddig kiaknázatlan invenciók motivál­
hatták a  domináns kezdeményezőt, szerzőt (?). 
A feladatra emberileg, érzelmileg, szakm ailag 
alkalmas partner felismerése lehet még inspiráló 
erő egy ilyen -  elméletileg intimebb -  forma lét­
rehozásához.
A Creative Art Trió a  klasszikus jazz atm oszférá­
ján kívüli, bensőségesebb, egyben rapszodiku- 
sabb  eredményt ígérő vállalkozásnak vélhetnénk 
e  lemezt, de ez  csak részben lenne igaz. Termé­
szetesen többet tudunk meg az  alkotók egyénisé­
géről. Új személyiségjegyek bontakoznak ki 
azok  előtt is, akik egyébként jól ismerik a  két 
muzsikus korábbi munkáit, mert az  intim közeg

V u k á n  — B a l á z s

most nem valami érzelgős, öncélúan artisztikus 
kitárulkozást eredményezett, hanem  egy igazi 
szertelen -  a  tiszteletet parancsoló tradicionális 
rutint is meghazudtoló -  fiatalos örömzenélést. 
Viszont am ennyire szabályos, természetes sod­
rású és m agával ragadóan erőteljes ez a zene, 
annyira leszabályozott, technikailag kissé „meg­
fojtott" a  hangfelvétel. Sajnos ez  a  körülmény 
még a zongora  hangjának különösen energikus 
hömpölygését is valamelyest korlátozza. A zon­
gora m egszólaltatását illetően „billentést" szo­

kás emlegetni, de itt inkább a „leütés" a z  adek- 
vát meghatározás. A dobra viszont épp  a z  el­
lenkezője igaz, mert bár Balázs Elemér játéka 
legalább annyira dinamikus, mint Vukán Györ­
gyé, mégsem az  ütés érvényesül, inkább a  do­
bok ütést követő rezonanciája. Hogy ebben az  
akusztikai jelenségben mennyi a technika és 
mennyi az  interpretáció, az  számomra rejtély. 
M indenesetre ezen a  CD-n máshogy szólnak a 
jól ismert instrumentumok, mint ahogy az t meg­
szoktuk. De mivel spontán akusztikus felvételről

Béla Fleck a n d  th e  F l e c k to n e s

Left of Cool

• Warner Brothers •

B é l a  F l e c k  a n d  
t h e  F l e c k t o n e s

jSgP1 m mióta a z  ifjú amerikai zenész, Béla 
Fleck neve feltűnt a  különböző felvé- 

. " teleken, hazai szakmai körökben ta ­
lálgatás folyik esetleges m agyar szárm azását 
illetően. Pontos információkkal nem rendelke­
zem , így csak annyit tehetek hozzá, hogy Fleck 
állítólag nem m agyar ősök leszármazottja s a  
Béla nevet (szigorúan ékezettel írva!) Bartók 
iránti tisztelete jeléül vette fel. Ha ez valóban 
így van, enyhén szólva merésznek tűnik a  név 
használata . Béla Fleck esetében semmiféle z e ­
nei, művészi nagyságról nem beszélhetünk, kö­

zepes tehetségű amerikai zenész , akihez ha­
sonló sok eze r található az  Egyesült Államok­
ban. A Left of Cool című 1998-as CD-n hallható 
produkció nem több, mint korrekt módon elő­
adott és felvett, ám tartalmilag semmitmondó, 
langyos háttérzene, és alulmúlja a  nemrégiben, 
ezeken a hasábokon is méltatott koncertleme­
zét. A lemez készítői ennél alighanem többet sze­
rettek volna, erre utalnak bizonyos jelek, pl. az, 
hogy Béla elsősorban bendzsószólistaként igyek­
szik elkápráztatni a  hallgatót. Szándéka sajnos 
hiábavaló, vannak hangszerek, amelyek nem ki­
fejezetten szólisztikus célból lettek megalkotva, a 
bendzsó például ilyen, elsősorban akkordhang­

szerként ismeretes. Jellegénél fogva érdekes lehet 
egy műsorban mondjuk egy néhány perces szóló 
erejéig, de semmiképp sem arra való, hogy majd' 
7 6  percen át vezető szerepet vigyen egy leme­
zen, mint dallamhangszer. Ezek a szólók a  legna­
gyobb jóindulattal is csak jól megoldott ujjgyakor­
latoknak tekinthetők. A zene színvonalát valószí­
nűleg a z  is erősen befolyásolja, hogy 15 számból 
13 Béla Fleck szerzeménye. Témái sablonos után­
érzések, az  egyéniség jeleit nélkülözik. A közre­
működő zenészek közül említést érdemel egy kitű­
nő basszusgitáros: Victor Lemonte, akinek teljesít­
ménye messze kiemelkedik kollégái közül.

Deseő C saba

J4  1 9 9 8 .  O K T Ó B E R  GRANC1N

Vukán György -  zongora 
Balázs Elemér -  dob



Rolf & J o a c h i m  Kühn

van szó, figyelmen kívül hagyhatóak a  rögzíté­
si-, keverési és egyéb technikai körülmények a 
produkció művészi tartalmával szemben; nem 
beszélve arról, hogy a  samplerek és egyéb 
elektronikus varázsdobozok világában a z  ilyes­
mi megítélése kifejezetten ízlés dolga. Tehát, 
ami sokkal fontosabb ezen a  CD-n, hogy egyál­
talán létezik még akusztikuson is kiemelkedő in­
terpretáció, és persze az  a  meglepően exp­
resszív zene, ami „csak" így született. Viszony­
lag egyszerű témák és harmóniák között mo­
zognak a  karakteresen jazzes rögtönzések, de 
Vukán és Balázs remekül kihasználja a z  önma­
guk szám ára kijelölt tonalitás-, illetve páros rit­
musok szabta keretet.
Mindketten a reneszánsz személyiségtípus biz­
tonságával és nyugalmával játsszák a  számuk­
ra legkézenfekvőbb dallamokat és ritmusokat -  
anélkül, hogy egy percig is hiányérzete lenne a 
hallgatónak. Ismerve korábbi és sa ját zenekara­
ikban folytatott tevékenységüket, ez  nem is 
annyira meglepő, de  mindig új és élményszerű, 
amikor a  muzsikusok egymás iránti nagyfokú fi­
gyelme, érzékenysége által jön létre értékes ze­
ne -  különösen ha még optimista is a z  e  világi 
dolgokat illetően.

M atisz László

Béla Fleck: bendzsó, elektromos bendzsó, mandolin, gitárok 
Jeff Coffin: fuvola, klarinét, szoprán-, 

tenor-, baritonszaxofon 
Vidor Lemonte: basszusgitár, cselló 

Future Man: ének, ütőhangszerek, synthaxe drumitar 
Dave Matthews: ének, Amy Grant: ének

Music For Two Bro thers

• MPS — PolyGram •

p F  M ma' naP'9 létezik egy európai
w  M jazzelit, mely mára bizonyára már

rég nem az, mint a  hetvenes években 
volt, hiszen az amerikai muzsikusok munkaterülete 
igencsak kitolódott Európára, meg persze néhá­
nyon közülük éppen Amerikában értek el karriert. 
Elég a  következő neveket említeni: a holland Jas­
per Van't Hof, a belga Philip Catherine, a francia 
Jean-Luc Ponty, Didier Lockwood és Dániel Humair, 
a lengyel Zbigniew Seiffert és Michal Urbaniak, 
Zbigniew Namyslowski, Németországból Albert 
Mangelsdorff, Peter Herbolzheimer, Toto Blanke, 
Joachim Kühn, északabbról pedig Jan Garbarek, 
Palle Danielsson. Zárójelben említsük meg, hogy 
ide tartozik „a mi Lakatos Tónink" is. Furcsa mó­
don csak kevésnek sikerült közülük befutni Ameri­
kában, bár legtöbbjük megpróbálta azt.
Egy dolog mindenképpen összeköti őket, ez pedig 
nem más, mint az 1982-ben megszűnt német MPS 
lemeztársaság. Nemcsak mert lehetőséget adtak a 
zenei kísérletezések megörökítésére, hanem mert 
platformot teremtett a fent felsorolt muzsikusok egy­
mással és az éppen Európában tartózkodó ameri­
kai muzsikusokkal való vegyülésére.
A Kühn testvérek közül feltétlenül Joachim a híre­
sebb, bár 15 évvel idősebb bátyja volt az úttörő. 
A '2 9  -es születésű Rolf 1952-ben már Nyugat- 
Berlinben egy rádiózenekart vezetett, '5ó-os ame­
rikai kivándorlása után egy évvel már Benny 
Goodman helyettes zenekarvezetője volt. Azután 
mégis visszatért Németországba, ahol öccsét 
kezdte istápolni, majd közös lemezprodukciók kö­
vetkeztek. Ekkor már Joachim egyénisége a meg­
határozó. Inkább őt követi bátyja, aki nyitott a  kí­
sérletezésre.
Két meghatározó irányról beszélhetünk. Egyik a 
free jazz, ami valóban forradalmi irányzat volt, és 
rendkívül népszerű is egész Európában. Erről ide­
idézzük Joachim szavait, kommentár nélkül: „Ak­
koriban a free jazz számított az  új zenének. Sza­
badabb harmóniákkal kezdtem el kísérletezni és 
Ornette Coleman megjelenése megerősített ab­
ban, hogy jó irányban haladok. Sajnos túl sokan 
kezdtek el free jazzt játszani és merem állítani, 
hogy 90 százalékuk amatőr volt, és ők tönkretet­
ték ezt a fantasztikus új zenét azzal, hogy a kö­
zönség már nem tudott különbséget tenni jó és 
rossz free jazz között."
A másik irány a Jimmy Hendrix, Frank Zappa ne­
vével fémjelzett progresszív rock. Ez a két irány 
vegyül aztán egymással, de talán a free a jellem­
zőbb. A 'ó9-es My Friend The Yogi két rockdobos
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Rolf Kühn -  klarinét, 
Joachim Kühn 

-  zongora, billentyűsök, 
km. többek között: 

Phil W oods, G erd Dudek 
-  szaxofon 

Albert Mangelsdorff 
-  trombon 

Randy Brecker, 
Teramusa Hino — trombita 

Toto Blanke, 
Philip Catherine -  gitár, 

Zbigniew Seiffert -  
hegedű

Jean-Francois jenny-Clark, 
Palle Danielsson -  bőgő, 

Oliver Johnson, 
G erry Brown, 

Daniel Humair, 
Alphonse M ouzon -  dob, 
Nana Vasconcelos -  ütők

és két jazz-zenész nem túl jól elsült produkciója. 
A legidőtállóbb a  C a .l-9-5-2, ami a „some fine 
jazz" fogalmával írható le leginkább, Phil Woods 
altszax-szólójával és tökéletes ritmusszekcióval. A 
ritmussal később sincs baj, hiszen a Palle Do 
nielsson -  Daniel Humair (Made in Spain), John 
Lee -  Gerry Brown -  Alphonse Mouzon (One 
String More, First Frisco) és az egészen különleges 
0rsted Pedersen -  Mouzon (One More Bass Hit) 
ritmusszekciók kifejezett álomfellállásnak minő­
sülnek. Randy Brecker, Terumasa Hino egy-egy 
számban vendégszólisták, Toto Blanke, Philip Ca­
therine viszont kreatív szerepet vállalnak.
Ami a kompozíciókat illeti, Joachim részéről a  Hip 
Elegy in Kingsize, Rolf tollából pedig a szimfoni­
kus jazz-zenekarra írt Swampfire Part 1 érdemel 
5 csillagot. A lemez címadó száma, a Music For 
Two Brothers a  két testvér megható mélységű ze­
nei párbeszéde, mely szintén kiállta a cirka 25 év 
próbáját. Összességében jó keresztmetszete ez a 
korong a Kühn testvérek munkásságán keresztül a 
hetvenes évek irányzatainak is.

Bori Viktor
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Miklós Birta

Next G e n e r a t io n

• Szerzői k iadás  — Stereo Kft. •

négyoldalas belső borító hátsó lap- 
' ján egy meglehetősen ízléstelen, a 

borító stílusától elütő Szerencsejáték 
Rt.-reklám virít. Úgy látszik, ma ez szükséges ah­
hoz, hogy egy fiatal jazz-zenész saját lemezét ki­
adhassa. Nem baj, ha ez kell, hát legyen. A lé­
nyeg, hogy megjelent. Ahogy a lemez címe is jel­
zi, megérkezett a  következő generáció. Tudomást 
kell(ene) vennünk róluk. A cím ugyanakkor Birtá- 
nak a lemez megjelenése előtt röviddel megszüle­
tett kisfiára is utal.
Azoknak, akik esetleg emlékeik között kutatnának 
a  Birta név hallatán, segítségül néhány név: Egri 
János Group, W hite Chocolates, Pa-Dö-Dö. O  ki­
csiny hazánk egyetlen „ismert" balkezes gitárosa. 
A húrokat kvartban hangolja, s többek között 
ezért is fogja teljesen másképpen az akkordokat, 
mint egy „normális" gitáros. A lemez több felvéte­
léből kiderül, hogy Birta példaképe és legkedve­
sebb gitárosa az  angol Alan Holdsworth. Véle­
ményem szerint az  nálunk már önmagában nagy 
erény, ha valaki tudja ki is az  az Alan Holds­
worth. Holdsworth gitárjátéka egészen különle­
ges, muzsikája komplex, nehezen érthető és min­

M i k l ó s  B i r t a

MIKLÓS
BÍRTA

denekelőtt rockosabb, mint a Joe Pass, Jim Hall, 
vagy Birta mestere, Babos Gyula által képviselt 
tradicionálisabb vonal. Más gitárosok (Mike 
Stern, Kevin Eubanks, John Abercrombie) hatását 
is felfedezni véltem, de lehet, hogy Birta nem érte­
ne ezzel egyet. Mindenesetre Birta nagyon jó gi­
táros, a  kompozíciók is érettek, jól kidolgozottak, 
a sorrend is igyekszik a figyelem fenntartására tö­

rekedni, hisz nem könnyű egy ilyen lemezt teljes 
koncentrálással végighallgatni. Annak csak örül­
hetünk, hogy nem egy újabb zongoratrió lemez 
született. Legközelebbi lemezére biztosan kialakul 
már Birta saját hangja, stílusa is.
A felvételeknek nincsenek címei, kizárólag szüle­
tési dátumai. Birta úgy véli, hogy zeneszerzéskor 
a z  ember nem arra gondol, hogy minek nevezze

Roykey W y dh ,  Larry Coryell ,  
A l p h o n s e  Mousort, 

Bunny  B ru n e i ,  Curt Cress ,  
Jolly  K u n j a p p u ,  

W o l f g a n g  Schm id

S e c r e t  M e s s a g e

• Prudence  — Stereo Kft. •

■  stáblistán kívül minden más infor-
V  J p  J *  mációt nélkülöző lemezről némi 

■Ä „bogarászás" után derítettem ki, 
hogy 1984-ben jelentet(het)ték meg először. A 
könnyen emészthető jazzrockos témák első hal­
lásra ismerősnek tűntek. Mintha egyiket vagy 
másikat már hallottam volna ezekből a  meló­
diákból hirdetések alatt, tévéműsorszünetekben, 
stb. Úgy tizenöt, húsz éve volt „menő" a z  ilyes­
fajta zene, ha jól emlékszem.
Őszintén bevallom, a  formáció neve vagy a le­
mez címe semmit nem mondott számom ra. To­
vábbi információkkal a  hazai terjesztő szolgált.

R o y k e y  W y d h ,  
L a r r y  C o r y e l l  e t a 1 .

Roykey W ydh gitáros a  karibi Aruba szigetéről 
tette át Európába tevékenységi körét a nyolcva­
nas évek elején. Nálunk ismeretlen jazzrock, il­
letve fúziós bandákban játszott, majd Klaus Dol- 
dinger kísérőzenésze lett. M anapság  a gitáros a 
„creo reggae"-nek elkeresztelt zenéjével turné­
zik kontinensünkön. Wydh komponista partnere 
az  indiai Jolly Kunjappu ütőhangszeres, ponto­
sabban „perkás", aki mellesleg filozófus. Ö 
most a  N ew  Instrumental Musicnak nevezett 
trend követője, jelenleg a Prudence kiadó ezt a 
műfajt favorizálja -  a New A ge divat elmúltával. 
A Secret M essage felfogható a z  Új Zenekari 
Muzsika előfutárának, és ez  m agyarázza, talán 
még indokolja is tizenhárom év elteltével újbóli 
kiadását. A mindössze 36  és negyed perc idő­

tartam ban nyolc felvételt tartalm azó lemezről 
kis túlzással tovább tart a  háttér-információkat 
közölni, mint am eddig  a zene szól. Atejtésnek 
érzem Larry Coryell és Alphonse Mouson nevé­
nek ilyetén szerepeltetését is, mert csak két-két 
szerzeményben hallhatóak. Persze értem én: el 
kell adni a produkciót. Coryell és Mouson a 
Hanging On The Stringsben játszanak együtt, 
és ennél a szám nál volt leginkább dé ja  vu ér­
zésem.
Ha nem találnék megfelelő hazai „terméket", va­
lószínűleg innen válogatnék hangulatos aláfestő 
zenét. Összességében véve az  eredetiséget hiá­
nyolom és a zene avíttságát rovom fel, még ak­
kor is, ha tudom: 1998-at írunk.

Nemes N agy  Péter
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Bírta Miklós -  gitár 
Mits Gergő -  basszusgitár 

Szendőfi Péter -  dob



el a z  adott k om p ozíció t, utólag m eg  nem  könnyű 
é s  nem is é r d em es b anális c ím ek et ad n i. Arra 
a zért kíváncsi lennék , h ogy  e g y  koncerten  milyen 
m ódon jelzi a  m ásik  két z e n é sz n e k , h o g y  melyik 
szá m  következik . Kicsit furcsa len n e , mondjuk 
így: Fiúk, a  ' 9 7 .  június 4 -e  jön! íg érem , enn ek  ha­
m arosan sz e m é ly e se n  fogok  utánajárni.
A  m ásik két z e n é s z  közül S zen d ő fi Pétert már is­
merhetjük. N a g y o n  jó d o b o s, d e  e g y  kicsit talán  
túl g é p ie s . Technikailag nem találhatunk kivetni 
valót d o b o lá s á b a n , d e  v a la h o g y  h iá n y o zn a k  a z  
érzelm ek, a  jó ötletek d o b o lá sá b ó l.
M its G e r g ő  m in d ö ssze  n ég y  é v e  b a sszu sg itá ro ­
zik, ő  a  le m e z  fe lfed ezettje. M ind k ísérő sz e r e p é ­
b en , mind s z ó ló ib a n  ötletes, s ig e n  jó h a n g szer­
kezelésrő l te sz  tan ú b izo n y sá g o t. B iztosan  sokat 
fogunk m ég róla hallani. Erezni leh et, h o g y  e z  
e g y  m űködő, ren d szeresen  együ tt já tszó  trió, 
nem csak a lem ezfelvételre  verbuválták  ö s s z e  a 
csap ato t. A la p já b a n  véve, a  le m e z  e g y  új, hiány­
z ó  szinnel g a z d a g íto tta  a  m a g y a r  ja z z  palettá­
ját, bár e z  a  z e n e  sajnos nem fo g  n a g y  tö m eg e­
ket (mint p éld áu l a  Pat M etheny-rajongótábort) 
von zan i.

Erdei Zsolt

Roykey Wydh -  gitár, akusztikus gitár, gitár-szintetizátor 
Larry Coryell - gitár, akusztikus gitár 2 számban 

Alex Bernauer - szintetizátorok, Yamaha-DK7, 
akusztikus zongora, Alphonse Mouson - dob (két 

számban] Curt Cress -  dob (2—6. számokban) 
Bunny Brunei - basszus, Wolfgang Graf - basszus 

Wolfgang Schmid - basszus 
Jolly Kunjappu - ütőhangszerek, indián ütő 

Louis Monge -  akusztikus zongora 
Cesar Granados -  ütőhangszerek, 

Charles Walker - szaxofon

D i z z y  G i l l e s p i e

S o m e t h i n g  O l d  

S o m e t h i n g  N e w

• Verve  — PolyGram •

;v: Tjv 0  z  e g é s z  v ilágon  talán tíz  jazz-  
W m űvész sincs, akinek n a g y o b b

a z  ism ertsége, mint am ekkora e g y  
rétegműfaj k épviselőjének  „dukál". És a h o g y  a  
ja z z  n agy korszakait e g y -eg y  k im agasló  z e ­
n é sz e g y é n isé g g e l leh et jelezni, úgy a  kü lönbö­
z ő  stílusok is m indig szem élyesek . Ezek a  mű­
vészek  életművükkel gyakorlatilag ki is jelölik  
a z  irányzat felső  határát, miáltal teh e tsé g e s  
tisztelők, követők, é s  leginkább  utánzók h a d a  
készteti a z  elm élkedőket arra, h ogy eg y fa jta  
stílust em leg essen ek . H a csak  annyit m ondunk: 
ja z z , a z  ugye leh et jó is, rossz is, d e  ha m eg ­
említünk a „tíz" közül e g y  nevet is, már e g y é r ­
telmű, h ogy m ilyen.
O k  azok , akiknek a zen éjére  ha csak  e g y  per­
c ig  od afigyel a  s z é le s  töm egekből valak i, ké­
ső b b  már a sz e m é ly e s , hiteles stílusról is felis­
merheti. A már ö t é v e  halhatatlan D izzy  G ille s­
p ie  a z  egyik. A z  ő  m űvészetét is csak  e g é s z e n  
jól -  v a g y  eg y á lta lá n  nem -  lehet ism erni, a  
köztes viszonyulás nem  jellem ző.
Szakm ai tekintélyének é s  n ép szerű ség én ek  
ok át elsősorban e g y  -  a  műfajon belüli -  reve- 
lá c ió h o z , a  b e b o p  „feltalálásához" sz o k á s köt­
ni, h iszen kétségtelenül egy ik  „ősatyam estere'' 
volt - ,  d e  am íg e z  utóbbi d o log  e g y  n a g y szerű  
absztrakció, e g y  varázsla t, a d d ig  e g y  nem  ke­
v é sb é  fontos kultúrtörténeti m ozgalom  is a z  ő  
nevével hozható  ö ssz e fü g g é sb e . Valami o ly a s ­
m inek a perspektíváját, é le tk ép ességét b izo n y í­
totta be saját p é ld á já v a l, am i a d d ig  -  egy-k ét 
kivételtől eltekintve -  csak  helyi érdekű id ő­
töltésnek látszott. Ezt mi, jazzm án iások  ú gy  
mondjuk: com bo; d e  ha ú gy  tetszik, e z  a  m o z­
galm i jellegű kisegyüttes-alapítási láz, műfajra  
v a ló  tekintet nélkül. Ez a  forma mára már e g y  
z e n e i antitalentum nak is a  v ilágraszó ló  karrier 
esé ly é t jelentheti.
D izzy  a  n eg y v en es  évek  elejétől e lső so rb a n  
lek a sza b o ló  intenzitású com bóinak  é lén , v a g y  
gyakran a  m ásik félistennel, Charlie Parkerrel 
együtt tüzelte fel a z  akkor m ég r é te g z ő d é s ­
m entes nagyérdem űt. A  Som ething O ld  
Som ething N e w  m ár e z t  a z  időszakot is hitele­
sen  idézi m eg. A  CD-n hallható kilenc szá m b ó l  
a z  e lső  nyolc eredeti felvétel, mely a  mai n a p ig  
is hihetetlenül friss. A  partnerek ha nem is s z á ­
m ítanak a „n agy  idők" leggyak rab b an  felkért 
m uzsikusainak, föltétlenül a z  avatottak közül

A HÓNAP JAZZLEMEZE
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Dizzy Gillespie -  trombita 
James Moody -  fuvola, 

alt- és tenorszaxofon 
Kenny Barron -  zongora 

Chris White - bőgő 
Rudy Collins -  dobok

valóak -  különösen a  veterán virtuóz M oody. 
Bár szá m o s m ás koncert-, kalóz- é s  stúdióválto­
zata  ismert a  lem ezen  szerep lő  opusoknak, 
m égis a z  ered etiség  leg te ljeseb b  élm ényét 
nyújtja a  rég i tisztelők és a z  ifjú érdeklődők  
szám ára eg y a rá n t. A z  1 9 6 3 -b a n  rögzített, de  
1945-b ő l sz á r m a z ó  fergeteges tem pójú bopok  
közül külön tanulm ány értékű e g y  b a lla d a  is, 
a z  I C an't G et Started és a z  elnyűhetetlen  
Monk örö k zö ld , 'Round M idnight e g y  kom po­
zíc ió b a  ö tv ö z é s e  -  a  műfaj s z a b a d s á g á t , ol- 
dottságát dem onstrálandó. E gyébként a z  
e g é s z  lem ezt, a  „bonus trackkal", a  megka- 
póan kön n yed  Early Mornin' B lueszal együtt 
b era g y o g ja  a  híres é s  összetéveszth etetlen  Gil­
lespie fra z íro zá s  fénykort id é z ő  c sillo g á sa . 
Ez a  CD a z o n  kevés jazzfe lvéte lek  egyike, 
melyet a  teljesen  érintetleneknek is a z z a l a z  
eséllyel ajándékozhatunk , h o g y  a  m eg h a llg a ­
tásra szá n t 4 2  perc 5 4  m ásod p erc, h a  nem is 
k izáró lagos m űfaj-orientáltságot, d e  jelentős 
fertőzöttséget fog  okozni.

M a tisz  László

OKTÓBER
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D a v i d  S a n c h e z

O b s e s i ó n

• C o lu m b ia  — Sony •

D a v e  S a m u e l s

T j a d e r - i z e d  

A  C a l  T j a d e r  T r i b u t e

• Verve  -  PolyGram •

, avid S án ch ez szem élye, játékának
színvonala annak  a  kiadói politikának  

eklatáns példája, amelyről Tony Lakatos 
találó é leslátással nyilatkozott a  G ram ofonban  
( '9 7 /3 .) .  S án ch ez kiem elkedő tehetségű sz a x o fo ­
nos a  standardnek m egfelelő  tenor-szoprán h an g­
szervá logatássa l, nyilvánvaló asszociációk at köny- 
nyen kiváltó stílussal. Ez a z o n b a n  ma már sajnálato­
san kevés. Lehet e z  akár m ég a  múlt sz á z a d b ó l  
nyűgnek ránk maradt zsenikultusz eredm énye (ez  
lenne a  sztárkultusz...?), d e  lehet a  kiadók fe lp örge­
tett profitorientáltságának is a  káros következm énye. 
A  kettő p ersze  összefü gg , hiszen úgy mondják, a 
zsen i születik, a  sztárt viszont csinálják. A  sztár ne  
csak  jó z e n é s z  legyen, hanem  legyen fiatal! A z  erő­
sza k o s „zsenigyártás" term észetesen  visszaüt, a z  
ig a z i, szellem i é s  em ocionális m inőség m ég a nem  
populáris műfajoknál is sokszor m ásodlagos. Ami 
csak  jó, arra gyakran legyintünk. Emiatt mi is na­
g yon  szégyellhetjük magunkat, d e  a z  előb b  említett 
okokra visszatérve inkább kétségbe eshetünk, ha  
immár tünetként kezeljük őket e g y  d iagn ózis  felál­
lítása során.
David S á n ch ez  a  látszat ellenére nem zsen iális, mint 
a h o g y  sok z e n é s z  kortársa sem . Bár huszonöt é v e s  
már rég elmúlt (Id. megint a  Tony-féle G eneration X 
kapcsán mondottakat), m égis van szerződ ése , é s  e z  
b izon yos szem pontból m ég bíztató is. Előző le m e z é ­
nek straight ah ead re em lékeztető, latinos tem pera- 
mentumú, tehát heterogénebb  hangzású z e n é je  
után a z  O b sesión  is hason lóan  m agas színvonalú  
a n y a g , ám  a z  arányok ezúttal a  latin h a n g zá s felé  
tolódtak. A  darabok szerzői rendre Közép- é s  Dél- 
Am erika szülöttei, a  latin standardek e g y  csokorba  
gyűjtése gesztusértékű. M in d eh h ez kiváló z e n é sz e k  
játéka társul, ismerős ritmusok csípős fű szerezéssel. 
A  lem ez  e lső  ütemeinek szim fonikus felhangjai sem  
ism eretlenek. Fülünk hozzászok ott már a  kitűnő 
h a n gszerelésh ez; Carlos Franzetti örökérvényű élet- 
tapasztalatokat szerzett Pacquito D'Rivera Grammy- 
díjas Portraits o f C uba című album ának z e n eszerző -  
hangszerelőjeként (Chesky, 1 9 9 7 ). Kellem esen  
h angzik  a  lágyan  szűrt, a  Puerto Ricó-i m iliőhöz illő, 
hangulatfestően „poros" h a n g z á s  is, m egbám ult 
fényképet id é z  szám om ra a z  érettségi tabló sűrűjé­
ből. Igazán  kár, h ogy tudom: a  fotót a  fén yk ép ész  
barnította b e  é s  nem a z  évek  sok asága .

D a v i d
D a v e

S á n c h e z
S a m u e l s

í v i d S á n G h e .

Callen Radcliffe „Cal" Tjader akkora n év  volt a  latin 
jazz v ilágáb an , h o g y  amikor a  C oncord Records le­
szerződtette 19 8 0 -b a n , külön a z  ő  kedvéért hozta 
létre a C oncord Picante címkét, h ogy  e z z e l  tüntesse 
ki tehetségét. A  San Franciscó-i ö b ö lb ő l szárm azó  
Tjader Tito Puente vibrafonim provizációinak hatásá­
ra választotta hangszerét, és p ályájának  huszonöt 
éves íve alatt vált a  latin vibrafonozás úttörőjévé. 
A borító a z t  m on d ja , ha Tjader é ln e , b ü szk e  lenne 
erre a lem ezre. H a másért nem , talán azért, mert 
rajta van a  Soul S a u ce , D izzy G illesp ie  é s  C hano  
Pozo sze r z e m é n y e , am ely Tjader á lla n d ó  reper­
toárdarabja volt. A  borító egyéb k én t rafinálton ke­
veri a  h atvan as évek  divatját a mai rikítóbb, meré­
szeb b , e r ő se b b  kontrasztokkal d o lg o z ó  látvány- 
világgal. A  kritikus leg sz ív eseb b en  m ár e z  alapján  
m egírná d icsérő  sorait, hiszen ez t  a  p ikáns é s  köz­
ben izg a lm a sa n  kommunikatív stílust várhatnánk a 
zenétől is.
A  lem ez a z o n b a n , bár szórakoztató, csa lód ást is 
okoz. A kom pozíciók  kiválóak, hiszen kiváló meste­
rektől szárm aznak . Különösen üdítő a  Yeah című 
H orace Silver-darab, változatos ritm usexpozíciójá­
val és dinam ikus dallam vezetésével, valam int a  lágy  
ringású Hand M e D ow n, Chick C orea  erre a z  alka­
lomra írt o p u sa , am elyben a  témát tangóharm onika

Edsel Gomez -  zongora 
John Benitez -  basszus 

Adam Cruz - dob 
Pernell Saturnino -  ütősök 

Carlos Franzetti - hangszerelő és karmester

Dave Samuels -  vibrafon, marimba
Dave Valentin -  fuvola
David Sánchez - tenor- és szopránszaxofon
Alain Mailet - zongora, Wurlitzer zongora, harmonika
Eddie Palmieri, Michael Wolff -  zongora
Steve Khan - akusztikus és elektromos gitár
John Benitez, Joe Santiago - basszus
Ray Barretto - conga
Robbie Allende, Karl Perazzo,
Marc Quinones - ütőhangszerek 
Horacio „El Negro” Hernandez - dobok

szólaltja  m eg. ízléses h an gszere lés (Eddie Palmieri 
é s  A lain Mallet) és  sz é p  keverés árulkodik a z  elő- és  
utómunkálatok m inőségéről is. A  felépítettség körüli 
túlzott körültekintés a z o n b a n  néha együtt jár a z  
e g y é n i színek kiölésének kockázatával. Ezt a  hibát 
itt sem  sikerült elkerülni. K evés a z  önálló k ezd em é­
n y e z é s , a  szólók kötelező erővel helyezkednek el a  
szám ok on  belül, a  visszatérésnek  pedig csupán em ­
lékeztető szerep jut. Sam uels im provizációja a  jól is­
mert, rutinnal jövő formulákat h o zza , melyek közül 
a  csú csot k ép ező  oktávkibontakozás különösen el­
nyűtt viselet. A  tiszta, standard ritmuskíséret, a  nem  
túl hevítő szólók mellett talán David S án ch ez kimű­
velt, fiatalon is súlyosnak tetsző  szaxofonjátéka je­
lent némi eredetiséget.
A  lem ez  m entsége, h ogy  em léket állít, stílust id é z  és  
nem teremt, tehát tükör, am i nyilván h om ályosabb , 
mint a z  eredeti. De ha v isszatérek a z  a lap k on cep ­
c ió h o z , akkor a  borító fén yk ép e lehetne kevésbé szí­
nes, kevésb é rikító, a  lány n ézhetne eg y  fokkal s z e ­
m érm esebben és viselhetne valam i ruhát annak elle­
nére, h o g y  nem látszik b e lő le  semmi. így talán job­
ban illene a z  e g é s z  a  h a n g z ó  tartalomhoz, é s  fel se  
m erülne a  gondolat, ha ilyen a  tükör, mennyire pon­
tos a  tükörkép?

H. M agyar Kornél
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Ustad Zakir Hussa in

E s s e n c e  of r h y t h m

• EmArcy — Verve — PolyGram •

I égy egy prímszámot. Mondjuk
legyen az  5-ös. És kezdj el vele 

'  játszani. Mutasd meg kívülről, be­
lülről, alulról és felülről. Szedd ízeire, cincáld 
szét, láttasd ilyennek és olyannak, majd a vé­
gén rakd össze újra. Megteheted ugyanezt a 
háromszorosával, illetve a kétszeresével.
Ha mindez a klasszikus indiai zene szabályai 
szerint történik Ustad Zakir Hussain e lőadásá­
ban táblán, akkor az  „eredmény" többnyire 
lenyűgöző. Miért?
Az Indiában mintegy három és félezer éve lé­
tező Tála-rendszer, a ciklikus időszemlélet -  
egyfajta értelmezés szerint -  nem más, mint a 
világegyetem legfontosabb szabályainak és 
törvényeinek zenei leképezése. A növények, 
a z  állatok, a z  ember biológiai élete is ezen 
törvényeknek van alárendelve, a  napszakok 
és évszakok váltakozása úgyszintén.
A mai zenei gyakorlat a 3-tól egészen a 108 
mátrát (ütést, zenei negyedet] tartalm azó Tá- 
lákat különböztet meg. Ezen a korongon Us­
tad Zakir Hussain választása három olyan 
Tálára esett, amelyekben a már említett „bű­
vös 5-ös" mind jelen van. A CD-n elhangzó 
első két tablaszóló igazi különlegesség, rend­
kívül ritkán hallható Tálákat mutat be (Tal-Pos- 
ta: 5 mátra, Tal-Pancham-Savari: 15 mátra). 
A mind terjedelmében, mind e lő adásában  ki­
tűnő Jhap Tála (10 mátra) a z  egyik legnép­
szerűbb és legkedveltebb ritmikus ciklusok 
egyike Észak-lndiában. Ennek hallgatása köz­
ben fedezhető fel leginkább a z  e műfajra jel­
lemző kompoziciós technika, illetve a tétel­
szerű építkezés, és előadásának időtartama 
(29:11) egyértelművé teszi a hallgató számá­
ra a  Tála-rendszer rendkívül m agas fejlettségi 
szintjét. Éppen ezért nem tartom véletlennek, 
hogy Ustad Zakir Hussain az  első két szóló­
felvételen választotta partneréül öccsét, Fazal 
Qureshit. Ezeken a felvételeken jól felismerhe­
tő a két zenész párbeszédes játéka, ami 
mind a zenészek, mind a befogadó szám ára 
a kezdeti izgalmakon túl inkább zavaróvá vá­
lik az  e lőadás szempontjából. Gondoljunk a 
Jhap-Tála nagyszerű ívére, melyet csak egy 
zenész tud ilyen feszesen felépíteni. Feltétle­
nül meg kell említenem, hogy m indezt nem 
tartom a CD hibájának, mivel a z  indiai 
klasszikus zene hagyományai szerint a  tanú-

lás folyam atában rendkívül fontos szerepe 
van az  együttes játéknak, guru és shisya, 
mester és tanítvány között, koncerten vagy 
akár stúdióban.
További erénynek tartom a CD egységes já­
tékstílusát. M indhárom szólóelőadás a  Pun­
jab Gharana iskola stílusjegyeit viseli m agán, 
melynek fő reprezentánsa Ustad Álla Rakha, 
mindkettőjük guruja -  és édesapja.
A lemez kapcsán ki kell térnem Pandit Ravi 
Shankar és Ustad Alla Rakha közel három év­
tizedes együttműködésére. Az ő kettősük nyo­
mán váltak ismét népszerűvé a  mai zenei 
gyakorlatban a z  olyan ritkán hallható tálák, 
mint a  lemezen hallható első kettő.
Külön örömömre szolgál egy olyan tradicio­
nális műfajról Írni, ez  a tablaszóló, amely az  
elmúlt húsz évben éppen Ustad Zakir Hussain 
hatására reneszánszát éli világszerte. 1994- 
ben, a budapesti World Music-fesztiválon a 
magyar közönség is hallhatta e zseniális mu­
zsikus szólókoncertjét Ustad Sultan khan sa- 
rangijátékos lírai kíséretében, és noha a CD-n 
szintén ővele játszik, neve méltatlanul lema­
radt a borítóról, amely hallatlan pontatlansá- 
vágal „tűnik ki".
Nemcsak az  indiai zene fanatikus rajongói­
nak ajánlom ezt a  lemezt, hanem mindazok­
nak, akik fogékonyak egy olyan zenei világ 
iránt, ahol egyszerre van jelen a legm aga­
sabb szintű kompoziciós előadásmód és a  vir­
tuóz előadó teljes improvizációs szab ad ság a .

Szalai Péter

U stad  Zakir Hussain
-  ta b la  

Fazal Q ureshi
-  ta b la  

U stad Sultan khan
-  saran g i 

Sushim ita C hatterjee
-  tanpu rá
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I  1 ányszor, d e  hányszor töp ren gésre
, , késztette zen észek et, kritikusokat, ze-

- - neszeretőket a z  a  kérdés, vajon a  siker, 
a szé le s  körű elism ertség v a g y  egy-egy e lők e lő  hely  
a z  e lad ási listákon lehet-e éppolyan értékmérő, mint 
a  kompromisszum elutasítása, a  folytonos útkeresés, 
a  m eg nem alkuvás. Tény, h ogy  a  Fourplay lem eze i 
igen  kelendőek a z  Állam okban, olyannyira, h o g y  
mind a  n égy  korábbi CD listavezető volt, koncert­
jeikre mind e g y  szá lig  elfogynak a  jegyek, a z  a m e­
rikai rádióállom ások éjjel-nappal játsszák szá m a i­
kat. A z  együttes esetéb en  rendszeresen felmerül a 
fenti dilem m a. Egyike a  legadekvátabb v á la szo k ­
nak: majd a z  idő m egm ondja, mi értékes. Ám  m ég  
mielőtt m egvárnánk, h o g y  eltelik a z  a húsz-harminc
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év, m egpróbálok  állást foglalni. A z  1991-b en  ala­
kult kvartett idén  módosított fe lá llásán , Lee Ritenourt 
Larry Carlton váltotta fel. A  két g itáros zen ei világa  
igen közel áll egym áshoz, mindketten részt vállal­
tak, vállalnak a  jazz  és a  populáris z e n e  fuzionálá­
sában. A  zen ek a r  producere, B ob Jam es szerteága­
z ó  érdek lődésű  billentyűs, nem csak a  p o p  és a  jazz, 
de a  barokk z e n e  is megihlette. H arvey  M ason szin­
tén jelen volt a  jazzrock szü letésén él Herbie Han­
cock mellett, Jam est is szám os alkalom m al kísérte. 
Nathan East játszott többek közt W a y n e  Shorterrel, 
Phil C ollinsszal é s  Eric C laptonnal. Többé-kevésbé 
tehát mind elkötelezettek egyrészt a  ja zz , másrészt 
a pop-rock fe lé , d e  van még valam i, am i összeköti 
őket: a  profizm us. Ez a CD e lső  hangjától a z  utol­
sóig átüt. Profik ők, mert hibátlanul, teljes összhang­
ban, már-már e g y  g ép  precizitásával játszanak, és 
azért is, mert pontosan tudják, e z  a z  a  zen e , amitől 
döglik a z  a  b izon yos (amerikai] légy. A hangzás fe­
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lülmúlhatatlan tisz ta sá g a  e lső  hallásra igen m egn ye­
rő. A  hangszerelés term észetesen m odern, d e  nem  
éltek vissza a z  elektronika adta lehetőségekkel, és 
a z  arányokat tökéletesen  keverték ki.
M iután a  fülünk h o zzászok ott a kellem es h a n g zá s­
h o z , várnánk, h o g y  történjen valam i m eg lep ő , iz­
g a lm a s, de, sajnos, h iá b a . A szólók túlzottan v issza ­
fogottak és rövidek, itt a  csapatm unka fontosabb , 
mint a z  egyéni m egm ozdulások. A z aszim m etrikus 
ritmusú Rio Rush nyújtja talán a  legtöbb élvezetet. 
A  szám ok intenzitása általában nem változik. N incs  
ig a z á n  ívük, a  v é g é n  egyszerűen lekeverik őket. 
A  témák ritmus- é s  dallam világa a  „lágy jazz" jól 
bevált, m egszokott készletéből válogat, a  CD vé­
g é r e  érve nehéz v isszaem lékezn i, melyik volt me­
lyik. A  4  már a z  ötödik  Fourplay lem ez (a legutóbbi 
The Best O f Fourplay válogatás-C D  volt -  G ram o­
fon, 1 9 9 7 /1 0 ) .  Kár, h o g y  csak 1 a z  5  közül.

Bércesi Barbara

L e e  R i t e n o u r

T h i s  i s  L o v e

• I. E. Music  — PolyGram •

0  1 levator music. Liftzene, mondják a z
am erikaiak. Én inkább áruházi z e n é ­

nek hívnám. Ezen a  nyáron a tenger túl­
partján múlattam a z  időt, é s  a  m eglepetés erejével 
hatott rám, milyen jó zen ék  szólnak a z  áruházakban  
(nem b eszélve  a  liftekről). Egyszer még Thelonius 
M onkot is hallottam, ig a z , arra fel is kaptam a  fejem . 
Z öm ében kellemes, kom m ersz, profi zen e  szó l, mint 
am ilyen e z  a  lem ez is. Jó p iac, ha csak m inden tize­
dik áruház rendel eg y e t a  lem ezből, a z e n é s z  már 
milliomos. N em  a  cinizm us beszél belőlem , hanem  
a z  irigység.
A  lem ez jó. A hangszerelések  kiegyenlítettek, a  z e n e  
soh a  sem  agresszív, nem hivalkodó. Körülbelül any- 
nyira művészet, mint am ennyire egy  jó formájú autó­
karosszéria; inkább funkcionális, mint kísérleti.
A  tizen egy  dalból két klasszikus értelemben vett jazz- 
szám , mind a  kettő Sonny Rollins-kompozíció. Érde­
kes, h ogy  a z  elsőb en , am elyik egyben a  lem ez nyitó­
d a la  is, nincs b ő g ő , a  hammond orgona játssza  a  
basszust. A  sűrűn felrakott fúvós kórusok n éh a  big  
b an d es hatásúak. A  másikon (Street Runner, a  lem ez  
hatodik szám a) a  szaxofon os Bili Evansnak e n g e d ­
nek e g y  n agyob b  lélegzetű  szólót, ami eg y éb k én t a 
lem ez  egyetlen a lapvetően atonális szólója. V alószí­
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nűleg úgy döntöttek, hogy a  szerző re  való utalás 
kedvéért vállalniuk kell a z  atonalitás elrettentő erejé­
nek kockázatát. A  második szám  e g y  reggae, ennél 
többet róla elm ondani nem érdem es, a  harmadik a z  
egyetlen, am it inkább átugrottam, nem  tudtam meg­
szokni a  d o b g é p  unalm asságát. D o b g ép et más szá­
mokban is használt a  szerző, é s  en n ek  a felelősségét 
a borítón, becsületesen , m agára is vállalta, d e más­
hol e z  nem ennyire idegesítő. N yilván  a  kedves vá­
sárlókat akarták megóvni attól a  sokktól, hogy a 
m eglepő ritmus okozta ijedség miatt kiejtsék kezük­
ből a  kiválasztott árut.

A  negyedik dal gitárakkordszóló b evezetője n agyon  
sz é p . A z ötödik és a  nyolcadik szám  én ekes, hamisí­
tatlan popdal. A  Dream  Aw ayen éneklő Phil Perry 
hangja  kifejezetten tetszik. A lem ezen közreműködik  
a  gitáros régi, n agy  tekintélyű kollégája, Bob Jam es 
is, aki a  zongora mellett a  közízlésnek is virtuóz játé­
k osa. A z  utolsó két szám  talán a  lem ez két legkelle­
m eseb b  dala. M indkettőben hangszerelőként közre­
működik Frank Becker, akinek tehetségét Ritenour kü­
lön kiemeli a borítón. A z  utolsó dal m indent tartal­
m az, amitől értelmes em ber tartózkodik; é rze lg ő s  is, 
patetikus is, e g y  klasszikus darab, Foure pavane-
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Bob James -  billentyűs hangszerek, 
Larry Carlton -  gitár, 

Nathan East -  basszusgitár, ének, 
Harvey M ason -  dob, 

Heather Mason, Kevyn lettau, Michelle Pillar-Carlton, 
El DeBarge, James DeBarge, 

Kenneth 'Babyface' Edmonds, Shanice Wilson -  ének

Lee Ritenour -  gitár, szintetizátorprogramok
Frank Becker -  szintetizátorprogramok
Bili Evans, Ernie Watts -  szaxofon
Lerry Williams -  szaxofon, fuvola, szintetizátor
Ronnie Foster -  hammond orgona
Alan Pasqua, Bob James -  zongora, fender zongora
Sonny Emory, Dave Weckl -  dob
James Genus, Melvin Davis -  bőgő, basszusgitár
Paulino da Costa -  ütőhangszerek
Jerry Hey, Gary Grant -  trombita
Bill Reichenbach -  harsona
Ralph Morrison -  hegedű
Lisa Fisher, Phil Perry -  ének

I
I

I
jónak meggyalázása is, mégis kellemes. Nem ér­
tem! Talán Ernie Watts gyönyörű tenorhangja teszi. 
Azt tényleg szeretem.
Minden vitriolomat félretéve, Lee Ritenour remek gi­
táros és hangszerelő, olyan tisztelettel tekintek rá, 
mint egy, a körülményeket alaposan figyelembeve­
vő mérnökre. Hogy előre lépés-e ez a lemez Rite­
nour pályáján a Fourplay, és az  ott kötelezően 
népszerű megszólaláshoz képest? Ritenour inkább 
oldalvást lépett, de közelebb a mainstream, a ha­
gyományos improvizáció világához.

Juhász Gábor

Yosuke Y a m a sh i t a

W i n d  o f  t h e  A g e

• Verve •

M kor szele messzire hat, befú ajtóré­
seken, tetőcserepeken, ritkítja a fe­

jen a hajszálakat, felnöveszti a muzsi­
kustársak gyerekeit. A kor szele 1997-ben csapta 
meg Yosuke Yamashita zongoristát, aki rájött, hogy 
éppen tíz éve alakította meg New York Trio elneve­
zésű együttesét. Mit tesz az  ember ilyenkor, ha tör­
ténetesen japán? Útra kel, hogy a felkelő nap or­
szágában ünnepelje meg a jeles évfordulót. Turné­
jára magával visz egy szólistát -  jelen esetben Ra­
vi Coltrane szaxofonost - ,  s hogy a találkozás ne 
múljon el nyomtalanul, két fellépés között stúdióba 
vonul, és szalagra veszi a tizedik, Wind of the Age 
c. lemezének anyagát.
Különös vállalkozás ez. Nem mondhatni, hogy a 
trió tagjai túlságosan igénybe vennék egymás ide­
jét, többnyire évente egyszer, három-négy órára 
jönnek össze, zenélnek egy jót, aztán megy min­
denki a maga útjára, néha koncertkörútra. Mégis, 
van valami közös lelki és zenei kapocs, ami a há­
rom muzsikust egy évtizede összetartja. Az eredő 
természetesen Yamashita, ez az extravagáns, ötle­
tektől burjánzó, agyát és szivét egyszerre haszná­
ló, briliáns zongorista, akit a formabontó strum 
sounddrang évek után a kor szele csendesebb vi­
zekre sodort. 0  az a muzsikus, aki képzelete ki­
fogyhatatlan áradásától vezetve egyetlen zongora- 
darabba (volt) képes belesűríteni a jazz egész törté­
netét New Orleanstól a free-ig, meg még annál is 
tovább, a borzongás konstans állapotában tartva 
az efféle szellemi akadályversenyekhez nem szo­
kott közönséget. Yamashita esetében azonban 
ezek a tour de force-ok soha nem öncélú cirkuszi 
zsonglőrködések voltak, hanem egy saját útján járó 
egyéniség művészi elhivatottságú megnyilatkozá­
sai. S hogy a dekonstrukció, a keresést a közép­
pontba állító zabolátlan kalandozások után megtér­
ni látszik a formák körvonalazható, kiszámitható 
kereteket adó világába? Az idő múlásával, minde­
nen túl és legalább annyin innen, ez is természetes 
folyamatnak tekinthető.
Mert itt van mindjárt a nyitószám, a For David's 
Sake, amelynek utolsó szava kétféleképpen értel­
mezhető, de célravezetőbb, ha a japán italféleség­
re gondolunk. Szabályos ütembeosztású kompozí­
ció, Coltrane visszafogottan intenzív témavezetésé­
vel, amibe a zongora olyan harmóniákat visz, 
amelyek hallatán kevesen gyanítanák, hogy blues 
szól a trió sajátos megközelítésében. Ugyanilyen 
szabályos, posztbop alapokról indul a tízütemű, 
szellemes című Tizedik-téma is, amelyből előbb Ya­
mashita szabadon szárnyaló hangfürtjei, majd a

szaxofon kitörései mutatják az elágazásokat. És le­
gyen szó fugáról, standardról (kettő is van a  leme­
zen), a képlet mindig hasonló: adva van egy tuda­
tosan választott forma, egy szabály, amely azon­
ban csak kiindulási pont a muzsikusok számára: a 
lényeg az út, amelyen a zenét a kiszámíthatatlan 
rögtönzőszellem vezeti.
A zongorista abszolút dominanciájának nyugtázá­
sa mellett azonban szólni kell a szólistapartnerről 
is. John Coltrane fiának lenni -  nagy teher a jazz 
világában. A hallgató vagy kritikus is azonnal a 
papára gondol a név hallatán, s az óhatatlan pár­
huzam rossz következtetéseket szül. Ravi nem azo­
nos Johnnal, s ha játszhatunk a szavakkal, azt 
mondhatjuk, hogy szaxofonosként önmagával is 
csak mostanában kezd azonossá válni. (Nem vé­
letlen, hogy most jelent meg első önálló lemeze.) 
Sokak, leginkább Elvin Jones lemezeiről ismerhet­
jük eddig többnyire lekezelő legyintéssel nyugtá­
zott játékát, ám kezd beérni, Ravi Coltrane-t már 
ha nem is egyéni tónusú, de már komoly tudású, fi­
gyelemre méltó szaxofonosként kell számon tarta­
nunk. Igazi mérce, ha valaki Yosuke Yamashita 
partnereként megállja a helyét. Tenoron és szoprá­
non egyaránt képes a zongorista viliódzó improvi­
zációit követni, ismeri a „bent" és a „kint" forté­
lyait, képes harmóniában és azon kívül is játszani, 
szólóit feszültséggel megtölteni. Persze hiába ke­
ressük benne apja spiritualizmusát és kozmikus el­
hivatottságát, mert azt senki másban meg nem ta­
lálhatjuk. Ravi Coltrane földönjáróbb, behatárol­
tabb, kontrolláltabban kitárulkozó. A maga mód­
ján egyéniség. A kor szele ezt is meghozta.

Túri Gábor
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Yosuke Yamashita -  zongora; 
Cecil M cBee -  bőgő; 

Pheeroan akLaff -  dob; 
Ravi Coltrane -  tenor 

és szopránszaxofon



A u g u s z t u s b a n ,  a z  á l t a l á n o s  u b o r k a s z e z o n  

k ö z e p é n  v a l ó s á g o s  k i a d v á n y d ö m p i n g g e l  je ­

l e n t k e z e t t  a  B a h i a  M u s i c .  A  h a z a i  a l t e r n a t í v  

u n d e r g r o u n d  z e n e k a r o k  e l s ő  s z á m ú  k i a d ó j a  

n e m  ö n c é l ú  k ü l ö n c k ö d é s b ő l  v á l a s z t o t t a  e z t  

a z  i d ő p o n t o t ,  h a n e m  i g y e k s z ik  m i n d e n  é v ­

b e n  a k t u á l i s  p i l l a n a t f e l v é t e l t  k é s z í t e n i  e r r ő l  a  

s z f é r á r ó l  a  P e p s i  S z i g e t  i d e j é n .  E g y r é s z t  

a z é r t ,  m e r t  a  S z i g e t  m á r a  E u r ó p a  l e g n a ­

g y o b b  r o c k f e s z t i v á l j á v á  n ő t t e  ki m a g á t ,  a h o l  

a  p e r i f é r i á r a  s z o r u l t  e l ő a d ó k  s z á m á r a  l e g i n ­

k á b b  e l é r h e t ő  a  c é l k ö z ö n s é g .  Itt a  k o m m e r s z

r o v á s á r a  a  k ü l ö n b ö z ő  s z u b k u l t ú r á k  e g y e n ­

r a n g ú  s z e r e p e t  k a p n a k ,  í g y  a  S z i g e t  t ö b ­

b e k  k ö z ö t t  a z  a l t e r n a t í v  m ű f a j  e l s ő  s z á m ú  

s e r e g s z e m l é j e  is  l e t t  a z  e l m ú l t  é v e k  f o l y a ­

m á n .  M á s r é s z t  a  f e s z t i v á l  g o n d o l a t a  a z  

u n d e r g r o u n d  h ő s k o r á n a k  s z e l l e m i s é g é b e n  

g y ö k e r e z i k ;  n e m  v é l e t l e n ,  h o g y  a z  ö t l e t g a z ­

d a ,  M ü l l e r  P é t e r  S z i á m i  is  a  „ B a h i a - i s t á l l ó "  

m ű v é s z e .  O  is  a z  ú jh u l l á m  m a g y a r  ú t t ö r ő i ­

n e k  e g y i k e ,  m á r p e d i g  a  B a h i a  k i a d v á n y a i ­

n a k  j e l e n t ő s  r é s z é t  a z  e g y k o r  v a l ó b a n  „ f ö l d  

a l á "  k é n y s z e r í t e t t ,  é p p  c s a k  m e g t ű r t  l e g e n ­

d á s  f o r m á c i ó k  ú j é s  p o s z t u m u s z  p r o d u k c i ó i  

t e s z i k  k i.

A  „ n a g y  g e n e r á c i ó "  e g y i k  tú l é lő j e ,  V íg  M i ­

h á l y  e z ú t t a l  s z o k a t l a n  a n y a g g a l  j e l e n t k e z e t t .  

„ . . . F é l e k  b e l e a v a t k o z n i  v a l a m i b e ,  a m i  l e h e t ,  

h o g y  n e m  a z  é n  b i z n i s z e m ,  b e l e k o n t á r k o d n i  

a b b a ,  a m i h e z  s e m m i  k ö z ö m . . .  O l y a n  e z ,  

m i n t a  b ű n ,  a m i r ő l  t u d j a  m i n d e n k i ,  h o g y  j o b b  

l e n n e  n e m  e l k ö v e tn i ,  d e  v a l a m i  f e l e l ő t l e n  kí­

v á n c s i s á g  n e m  h a g y j a  n y u g to n  a d d i g ,  m í g  

b e l e  n e m  v á g ,  h o g y  m e g l á s s a  a z t ,  a m i t ő l  

fé l t"  -  í r j a  a  B a l a t o n  é n e k e s - g i t á r o s a  a  C i ­

g á n y d a l o k  c í m ű  C D  h á t o l d a l á n .  A m i t ő l  fé l t , 

a z  t i z e n h á r o m  c i g á n y n ó t a  f e l d o l g o z á s a ,  a l i g  

t ö b b ,  m in t  n e g y e d ó r á b a n .  É s  h o g y  m é g i s  

v a n  k ö z e  a  d a l o k h o z ,  a z t  é d e s a p j a ,  V íg  R u­

d o l f  m u n k á s s á g a  b i z o n y í t j a ,  a k i  „ e n e r g i á i  j ó

r é s z é t  f o r d í t o t t a  a r r a ,  h o g y  a z  a k k o r  

m é g  é l ő ,  a u t e n t i k u s  m a g y a r o r s z á g i  

c i g á n y  n é p d a l k i n c s e t  ö s s z e g y ű j t s e . "

V íg  s z e r i n t  a  h e t v e n e s  é v e k i g  l é t e z e t t  

a  r o m a  n é p d a l ;  é l ő  n é p z e n é r ő l  m a  

m á r  n e m  l e h e t  b e s z é l n i ,  c s a k  h a g y o ­

m á n y ő r z ő  k lu b o k r ó l .  A z  e l m ú l t  é v t i z e ­

d e k i g  a z o n b a n  e z e k  a  d a l o k  m e g ­

ő r i z t é k  a  b e t y á r n ó t á k ,  b o t o l ó k  r e n g e ­

t e g  v a r i á c i ó j á t ,  a m i t  a  m a g y a r o k  m á r  

r é g  e l f e l e j t e t t e k .  V íg  e z t  a  h a g y o ­

m á n y t  é l e s z t i  ú j r a  g i t á r -  é s  t a n g ó h a r -  

m o n i k a - k í s é r e t t e l ,  v é g t e l e n  e g y s z e r ű ­

s é g g e l  é s  ő s z i n t e s é g g e l .  N e m  e r ő l ­

k ö d ik ,  n e m  k ív á n  é n e k s t í l u s á v a l  a z  

a u t e n t i k u s  e l ő a d á s m ó d h o z  i g a z o d n i ,  d e  a  

r o m a  f o lk l ó r  ú j a s p e k t u s a i t  s e m  a k a r j a  fe l tá rn i ,  

c s a k  a  t ő l e  m e g s z o k o t t ,  f á j d a l m a s a n  f l e g m a  

tik u s  m ó d o n ,  p ö s z é n ,  e g y s z e r ű e n  e l é n e k l i  a  

d a l o k a t .  E ttő l l e s z  k ü l ö n l e g e s  a  l e m e z :  r e n d k í­

v ü l s z u g g e s z t í v  a  h a n g s z e r e l é s  é s  m e g in d í -  

t ó a n  h i t e l e s  a  s t r ó f á k b a  f o g l a l t  m i n d e n n a p o s  

t r a g é d i a .  A  s z ö v e g e k b e n  g y a k r a n  s z e r e p e l  

a  b ö r t ö n ,  V íg  M i h á l y  c i g á n y d a l a i b a n  a z o n ­

b a n  e z  a  m o t ív u m  jó v a l  t á g a b b  é r t e l m e z é s i  

l e h e t ő s é g e t  k a p .  Itt m á r  n e m c s a k  a  r o m á k r ó l  

v a n  s z ó ,  h a n e m  m i n d e n k i r ő l  a  K á r p á t - m e ­

d e n c é b e n ,  a k i n e k  v é r é b e n  v a n  a  s z a b a d ­

s á g ,  m é g i s  m e g f o s z t o t t á k  t ő l e .

A  M á s f é l  e g y ü t t e s  e z z e l  s z e m b e n  a z t  b i z o ­

n y í t ja ,  h o g y  a  k a t a s z t r ó f a  b i z o n y o s  e s e t e k ­

b e n  m á m o r í t ó  is  le h e t .  A z  e g y ü t t e s  új C e t ­

j é n e k  b o r í t ó j á n  e g y  b e v á s á r l ó k o c s i - r o n c s o k -  

b ó l  m a g a s o d ó  h e g y e t  ö r ö k í t e t t e k  m e g .  A m i 

a z t  il le ti, e z  a  z e n e  v a l ó b a n  n e m  t ip ik u s  tö ­

m e g c i k k .  . .  H a  e l in d í t ju k  a  C D - R O M - o t ,  a  kur­

z o r  h i r t e l e n  e g y  k is  b e v á s á r l ó k o c s i v á  a la k u l  

á t ,  a z t á n  k o s á r k á n k b a  g y ű j t h e t j ü k  a z  in f o r m á ­

c i ó k a t ,  ú j s á g c i k k e k e t ,  f o tó k a t ,  k l i p e k e t ,  é s  a  

m é d i a  l e g ú j a b b  k o r i t ö r t é n e t é b e n  e l e n g e d ­

h e t e t l e n  j á t é k  s e m  m a r a d  e l .  V é g r e  k i f o g á s t a ­

la n  a  d e s i g n  é s  a  k iv i te l e z é s ;  a  B a h i a  e d d i g i  

t ö r t é n e t é b e n  e g y é r t e l m ű e n  e z  a  l e g s z í n v o n a ­

l a s a b b  C D - R O M .  É p p  o l y a n  k ié r le l t ,  p r e c í z  

m u n k a ,  m i n t  a z  a l b u m .  A  M á s f é l ,  a m e l y  ki­

l e n c  é v  a l a t t  a  p e s t i  k l u b é l e t  e g y i k  m e g h a t á r o ­

z ó  z e n e k a r á v á  n ő t t e  ki m a g á t  j a z  é v  e l e j é n  

a d t á k  ju b i le u m i ,  k é t s z á z a d i k  k o n c e r t jü k e t ) ,  e l ­

s ő  a l b u m a i  ó t a  s o k a t  v á l t o z o t t .  P e r s z e  v á l t o ­

z a t l a n o k  a z  a l a p é r t é k e k ,  a  h a n g u l a t á b a n  é s  

z e n e i  s t r u k t ú r á j á b a n  is  t ö k é l e t e s e n  e g y e d i ,  

s z ó l ó k a t  n é l k ü l ö z ő ,  m é g i s  ö t l e t g a z d a g  in s t r u ­

m e n t á l i s  z e n e ,  a m e l y b e n  n é h a  m é g  a  t r a d i ­

c i o n á l i s  z e n e i  é s  d r a m a t u r g i a i  s z e r e p e k  is  f e l ­

c s e r é l ő d n e k .  A  s z e r z e m é n y e k  s a j á t o s  a t ­

m o s z f é r á j á t  t o v á b b r a  is  a  H e g e d ű s  J á n o s  

s z e n z á c i ó s  b a s s z u s g i t á r j á t é k á r a  é p ü l ő ,  e r ő ­

t e l j e s  a l a p  h a t á r o z z a  m e g ,  a m e l y  e z ú t t a l  K a ­

l o c s a i  T a m á s  d o b o s  f e s z e s  r i tm u s a i  m e l le t t  h e ­

l y e n k é n t  d o b p r o g r a m o k k a l  e g é s z ü l  k i. B á c s i  

A t t i l a  g i t á r j a  t ö b b n y i r e  m é g  m i n d ig  c s a k  s z e ­

r é n y ,  „ a l k a l m a z o t t "  s z e r e p k ö r b e n  tű n ik  f e l ,  Lu­

k á c s  L e v e n te  p e d i g  s z ü k s é g  s z e r i n t  r i tm u s ­

h a n g s z e r k é n t  k e z e l i  a  s z a x o f o n t ,  v a g y  k ü lö n ­

l e g e s ,  m o d u l á l t  e f f e k t e k e t  c s i k a r  ki h a n g s z e r é ­

b ő l .  K o r a i  a n y a g a i k ,  a  M e s e  é s  a  K ín a i  n á t ­

h a  ó t a  a  m e g h ö k k e n t ő  v á l t á s o k  h e l y e t t  in ­

k á b b  a  s u ly k o ló ,  r e p e t i t í v  i n d í t t a t á s ú  r i f f e k e t  é s  

a  p s z i c h e d e l i k u s  e f f e k t e k e t  h a n g s ú l y o z z á k ,  

b á r  a z  e g y ü t t e s  -  e l ő z ő  l e m e z é h e z  k é p e s t  is  

-  i g y e k s z i k  s z a b a t o s a b b a n ,  k ö z é r t h e t ő b b e n  

f o g a l m a z n i .  A  V i p e r a g a r z o n  m o n o t o n i t á s a ,  

k é r l e lh e t e t l e n ü l  k e m é n y  m e g s z ó l a l á s a  m á r  a  

m ú l t é ;  a  f e s z ü l t s é g e t  S a l a m o n  E s z t e r  e l e k t r o ­

m o s  c s e l l ó j a  é s  a z  á l t a l á b a n  is  „ e le k tr o n ik u -  

s a b b "  h a n g z á s  o l d j a .  A z  a l b u m  

n a g y s z e r ű  a r á n y é r z é k k e l ,  jó l s z e r ­

k e s z t e t t  s z e r z e m é n y e k b ő l  á l l ,  

m é g i s  ú g y  é r z e m ,  h o g y  a z  é v  e l e ­

jé n  m e g j e l e n t ,  V i l l a m o s  c í m ű  film ­

z e n e  k é t  s z á m á b a n  a  c s e l l i s t a  d e ­

b ü t á l á s a  j o b b a n  s ik e rü l t .  S a l a m o n  

E s z t e r  s o k s z o r  „ t o k k a N o n ó v a l  

e g y ü t t  e l tű n ik  a  k a t a s z t r ó f a  m á m a  

r á b a n ;  i g a z ,  h a  e l ő k e r ü l ,  j e l e n l é t e  

m i n d ig  h a t á s o s  é s  in d o k o l t .

K iss  E rz s i  e g y  é v t i z e d e n  á t  J e l e s  

A n d r á s  k í s é r l e t i  s z í n h á z á b a n ,  a  

M o n t e v e r d i  B i r k ó z ó k ö r b e n  v o l t
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^ 1  t e r n a t í v

c i g á n y d a l o k

é s  k a t a s z t r ó f a m á m o r

m e g h a t á r o z ó  e g y é n i s é g .  V a l ó s z í n ű l e g  a z o k ­

b a n  a z  é v e k b e n  t a n u l t a  m e g  a z t  a  j ó  é r t e ­

l e m b e n  v e t t  h a t á r o z o t t s á g o t ,  s ő t  g á t l á s t a l a n ­

s á g o t ,  a m i  m o s t a n á b a n  z e n e k a r á n a k  l e g ­

f ő b b  h a j t ó e r e j e .  A z  E g y  K is s  E rz s i Z e n e  a f r i ­

k a i ,  a r a b ,  e s z k i m ó  é s  e g y é b ,  m e g f e j t h e t e t ­

l e n  i n d í t t a t á s ú ,  „ h a l a n d z s á z ó "  v o k á l s z ó l a -  

m o k o n  a l a p u l ,  a m e l y e k  -  a z  é n e k e s n ő  s z a ­

v a i v a l  -  „ m a g u k k a l  r á n t j á k  a  z e n e  d a l l a m v i ­

l á g á t " .  A z  e g y ü t t e s t  a  K a m p e c  D o l o r e s  k é t  

f r o n t e m b e r é v e l ,  a  K e n d e r e s i  G a b i  -  H a j ­

n ó c z y  C s a b a  h á z a s p á r r a l  é s  C s é c s  T a m á s ­

s a l  k ö z ö s e n  h o z t a  l é t r e .  K e n d e r e s i  G a b i  

z s e n i á l i s  p a r t n e r e  K is s  E r z s i n e k .  H e l y e n k é n t  

e g y e n r a n g ú  t á r s k é n t  é n e k e l ,  m á s k o r  c s a k  k í­

s é r e t e t  a d ,  o ly k o r  p e d i g  m i n d k e t t e n  s z á j b ő ­

g ő h ö z  h a s o n l ó  r i t m ik á v a l  l e p i k  m e g  a  h a l l ­

g a t ó t .  A  v o k á l i s  s z ó l a m o k  p é l d a  n é lk ü li  m e ­

r é s z s é g e  g y a k r a n  r ö g t ö n z é s t  s e j t e t ,  d e  a  k i­

d o l g o z o t t s á g  é s  a z  ö s s z e s z o k o t t s á g  r á c á f o l  

e r r e .  H a j n ó c z y  C s a b a  ( b a s s z u s g i t á r ,  g i t á r ]  

é s  C s é c s  T a m á s  ( d o b )  k í s é r e t é b e n  a z  e g z o t i ­

k u s  h a n g k é p z é s n e k  m e g f e l e l ő e n  h e l y e n k é n t  

n é p z e n e i  h a t á s o k  is  é r e z h e t ő k ,  u g y a n a k k o r  

s ik e r ü l t  m e g ő r i z n i ü k  a z  ú jh u l lá m  k o r a i  k o r ­

s z a k á n a k  b á r d o l a t l a n s á g á t  é s  a m a t ő r  j e l l e ­

g é t .  J á t é k u k  m é g i s  m i n d v é g i g  m é r t é k t a r t ó ,  t ö ­

k é l e t e s e n  e g é s z í t i  é s  e m e l i  ki a  k é t  é n e k e s n ő  

h a n g j á t .  A z  E g y  K is s  E r z s i  Z e n e  a z o n o s  c í ­

m ű  d e b ü t á l ó  a l b u m a  p a z a r ,  v á l t o z a t o s  é s  

h a n g u l a t o s  a n y a g .

A  Z u m  k é t  é v e  a l a k u l t  a  T a m  T a m  D o b k ö r  n e ­

v ű  ü t ő e g y ü t t e s b ő l .  C s e r e p e s  A n n a ,  B e n k ő  

M a r c e l l  é s  P á p a i  I s tv á n  a  h a g y o m á n y o s  ü t ő ­

h a n g s z e r e k  ( k o n g a ,  b o n g ó ,  t a b l a ,  m a r i m b a ,  

j a m b e ,  c s ö r g ő ,  h a r a n g )  m e lle t t  f a z e k a k a t ,  

b e f ő t t e s -  é s  s ö r ö s ü v e g e k e t  is  m e g s z ó l a l t a t ­

n a k .  J o h n  C a g e  v a g y  -  m á s  te r ü le t rő l  v e t t  p é l ­

d á t  e m l í t v e  -  T rilo k  G y f t u  e g y e s  p r o d u k c i ó i  b i ­

z o n y í t j á k ,  h o g y  l e h e t ,  s ő t  é r d e m e s  i ly e s m iv e l  

k í s é r l e t e z n i .  A  Z u m  k o m p o z í c i ó i  r e p e t i t í v  ü tő s  

i m p r o v i z á c i ó k ,  m i n d v é g i g  v i s s z a f o g o t t  e l ő ­

a d á s m ó d b a n .  I n d o k o l a t l a n  j ó i n d u l a t t a l  b e  

s z é l h e t n é n k  c s a k  e t n i k u s  é s  p s z i c h e d e l i k u s  

h a t á s o k r ó l ,  s ő t  a  p r o m ó c i ó s  a n y a g  á l l í t á s a  -  

m i s z e r i n t  a  Z u m  t a g j a i  r i t m u s h a n g s z e r e k  

h a n g s z í n e i v e l  j á t s z v a  p r ó b á l n a k  d a l l a m o k a t

e l ő á l l í t a n i  -  is  e r ő s  t ú l z á s .  A z  i g a z s á g  a z ,  

h o g y  a  Z u m  z e n é j e  t ú l s á g o s a n  is  „ m in im a l  

a r t " ,  g y e r m e k d e d  r i t m u s k é p le t e k k e l ,  ú j s z e r ű  

e l g o n d o l á s o k  n é lk ü l .  „ H á r m a n  a  r é t e n  é s  a k ­

k o r  m e g y "  -  h a n g z i k  a  l e m e z  c í m e ,  é s  v a l ó ­

b a n :  h á r m a s b a n  m á r  l e h e t  k r a m p á c s o l n i ,  jó l 

é r e z n i  m a g u n k a t ,  i d ő n k é n t  -  e l ő t a n u l m á n y o k  

n é lk ü l  -  b e l e f ú j n i  a  s z a x o f o n b a ,  v a g y  é p p e n  

d u d o r á s z n i ,  h a  é p p e n  ú g y  t a r t j a  k e d v ü n k .  

E g y  d o l g o t  n e m  l e n n e  s z a b a d :  e b b ő l  C D - t  

k é s z í te n i !  A z  i l y e s f a j t a  i d ő t ö l t é s  u g y a n i s  m in ­

d e n k i n e k  a  m a g á n ü g y e .

A  B a h i a  -  a  r é t e g m ű f a j o k  f e l k a r o l á s á n  túl -  

a b b a n  s e m  h a s o n l í t  a  t ö b b i  k i a d ó h o z ,  h o g y  

f ő  p r o f i l ju k  m é g  m i n d i g  a  k a z e t t a k i a d á s .  

M é g  a z  o l y a n  k u l t u s z z e n e k a r o k  e s e t é b e n  is , 

m in t  a z  E u r ó p a  K i a d ó  v a g y  a  K o n tr o l l  C s o ­

p o r t ,  a  k a z e t t a  j ó c s k á n  m e g e l ő z t e  a  C D  

m e g j e l e n é s é t .  E z t  a  k i a d á s i  g y a k o r l a t o t  

m á i g  s e m  é r t e m ,  h i s z e n  ú g y  tű n ik ,  n e m  f e l té t­

le n ü l  a  p r o d u k c i ó k  m i n ő s é g e  é s  a  k ö z ö n s é g  

i g é n y e i  s z e r i n t  h o z n a k  d ö n t é s t  a  h a n g h o r d o ­

z ó  „ m i l y e n s é g é n e k "  k é r d é s é b e n .  A  V i d á m ­

p a r k  p é l d á u l  v i t a t h a t a t l a n u l  a z  e g y i k  l e g j o b b  

a l t e r n a t í v  b a n d a ,  m é g i s  c s u p á n  k a z e t t á i g  ju ­

to t t  a  B a h i á n á l .  U g y a n e z  a  s o r s  v á r t  m o s t  a  

K i n o p u s k i n r a  is ,  p e d i g  é v e k  ó t a  i g é n y e s ,  

h a n g u l a t o s  z e n é t  j á t s z a n a k .  1 9 9 1  - b e n  j e ­

l e n t  m e g  a z  e l s ő  a l b u m u k  M a t i n é  c í m m e l ,  

m e g h ö k k e n t ő ,  f o r m a b o n t ó  d a l o k k a l  é s  k a ­

r a k t e r e s  s z ö v e g e k k e l .  A z t á n  a z  A h a  e o  fe i i  

c í m ű  k a z e t t á j u k o n  m á r  e g y s z e r ű s ö d ö t t  a  

k é p l e t :  f u n k y s  é s  j a z z r o c k o s  h a t á s o k  é r z ő d ­

t e k  a  s z á m o k o n .  A  C i n e m a  V e n d e t t a  c í m ű  

a l b u m  is  e z t  a  h a n g z á s t  f o l y t a t t a ,  é s  a z  ú j ,  

A s z p i k  c í m ű  k a z e t t a  s z á m a i  s e m  o k o z n a k  

k ü l ö n ö s e b b  m e g l e p e t é s t .  A  K i n o p u s k in  f r o n t ­

e m b e r e ,  C s a c h  G á b o r  a  K i s p á l  é s  a  B o r z  

é n e k e s é h e z ,  L o v a s i  A n d r á s h o z  h a s o n l ó a n  

k a r i z m a t i k u s  e g y é n i s é g .  T a l á n  

e g y  k ic s i t  e r e d e t i b b  f i g u r a ,  d e  a z  

is  l e h e t ,  h o g y  e g y s z e r ű e n  n e m  

v o l t  l e h e t ő s é g e  a r r a ,  h o g y  a z  e m ­

b e r e k  i d e g e i r e  m e n j e n .  K is s é  

u n o t t a n  é n e k e l g e t i  i r o n i k u s  s z ö v e ­

g e i t ,  m i k ö z b e n  p e n g e t i  a  g i t á r t ,  

a z t á n  s z á j á h o z  e m e l i  a  f u v o lá t ,  

é s  s z ó l ó z i k  e g y  k i a d ó s a t .  A z  

e g y ü t t e s  t ö b b i  t a g j a  ( C s a c h  G y u ­

l a  -  g i t á r ,  S z o n d á i  M á t y á s  -  

b a s s z u s g i t á r ,  V a r g a  Z s o l t  -  d o b )  

is  r e m e k ü l  k e z e l i  a  h a n g s z e r é t :  

h e l y ü k ö n  v a n n a k  a  s z ó l ó k ,  ö s s z e ­

f o g o t t ,  k i d o l g o z o t t  a  m e g s z ó l a ­

l á s .  A z  A s z p i k  k e l l e m e s ,  k ö n n y e d  

a l b u m  -  i g a z ,  e n n é l  s e m m i v e l  

s e m  t ö b b .

Kovács Gergely
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K e l e m e n  I m r e

A  z e n e  t ö r t é n e t e  

1 7 5 0 - i g

. A z en e  kezdetei

II. A z ókori zenekultúrák, am elyen 
belül helyet kap a  keleti népek  z e n é ­
je, valam int a  g ö rö g ö k  és a  róm aiak  
z en é je

III. A középkor z en é je . A kora keresz­
tény zenei világ b em uta tásán  belül 
önálló  rész foglalkozik a  b izánci 
eg y h áz i zenével é s  a  nyugati liturgiá­
val, majd a  g reg o rián  ének  és a z  
egyszólam ú világi z e n e  részletes b e ­
m utatása következik. A z ars an tiqua  
é s  a z  ars nova korát m ár a z  eg y es 
szerzők  és e lő ad ó k  m unk ásság án ak  

bem utatásával tá rgyalja .

A  k ö n y v  1 7 5 0 - i g  

t á r g y a l j a  

a  z e n e  t ö r t é n e t é t .

E z  a z  i d ő s z a k  

ö t  n a g y o b b  f e j e z e t r e  

o s z l i k .

IV. A reneszánsz zenével foglalkozó 
fejezet bemutatja a  burgundi iskolát, 
O ckeghem  é s jo sq u in  d es  Prez, vala­
mint kortársaik m unkásságát, sorra ve­

szi a  XV—XVI. sz á z a d  fordulóján egyre  
határozo ttabban  a lako t öltő nemzeti 
stílusokat. Részletesen ismerteti a  rene­
szán sz  hangszeres zenét, és a z  én e ­
kes polifónia összefoglaló  mestereit.

V. A barokk z en e  fe jeze tén  belül a  
korai és a  középső korszakokat köve­
tően részletes kifejtést kapott Bach és 
H ändel művészete.

A z eg y es fe jezetek  e lren d ezése  szo ­
katlannak tűnhet. Túl a z  időhatárok  
m eg v o n ásán ak  ismert nehézség ein , 
nem volt könnyű választani műfaji, stí­
lustörténeti, nem zeti, a z  eg y es z e n e ­
szerzői életművekre koncentráló és 
e g y é b  szem pontok között. A kötet 
szám o s ko ttapé ldá t tartalm az, a m e ­
lyek pontosan  követik a  szö v eg es  ré­
szek  m ondanivaló ját, s a z  a b b a n  
foglaltak jobb  m egértését szo lgálják . 
A z o lvasm ányok a z  ad o tt kor fontos 
fo rrásaib a  nyújtanak betekintést.

M egvásárolható  és m egrendelhető 
a  Nem zeti Tankönyvkiadó boltjaiban: 

Pedellus Tankönyvbolt, 
1 1 4 3  Budapest, Szobránc utca 6 - 8 .

Pontus Könyvesbolt 

és Csom agküldő Szolgálat, 
1 0 9 5  Budapest, G á t utca 2 5 .

4 4  1998.  OKTÓBER



M e l i s  I l d i k ó  -  S z a l a y  K r i s z t i n a

T h e  J o y  

O f  R e a d i n g

A n g o l  i r o d a l m i  

o l v a s ó k ö n y v ,  

f e l a d a t g y ű j t e m é n y  

é s  h a n g k a z e t t a

| f
I  yBhk ü lö n leg es  é lm ény t kínál 

a z  a n g o l  nyelvet l e g a l á b b  k ö z é p ­
fokon  ism erőknek  a  Jo y  O f R ea­
d i n g  c ímű i rodalmi  o lv asó k ö n y v  é s  
h a n g k a z e tta .
A z i rodalmi  e stek  h a n g u l a t á t  id é ­
z ő  k a ze ttá n  e re d e ti  k iejtéssel hall­
g a t h a t j á k  m eg  a  m űveket, m iköz­
b e n  a  könyv se g íts é g é v e l követhe­
tik a  fe lo lv asás t. A m űvek teljes 
sz ö v e g é n e k  b e m u ta tá s a ,  e le m zé ­
se  ö ss z e k a p c so lja  a  nyelv tanu lást 
a z  o lv a s á s  ö rö m év e l, a z  a n g o l -  1

READING

MELIS ILDIKÓ 
SZALAY KRISZTINA

A n g o l  i ro d a lm i  o lv a s ó k ö n y v  
é s  s z ö v e g g y ű j te m é n y

a me r ika i  i roda l om m eg ism erésé ­
vel. A kö te tb en  H. Wil l iams,  
Jo y c e , H em in g w ay , W o o lf, N a -  
b a k o v  é s  O rw ell rem ek  novellá i, 
illetve W y a tt, M a rw e ll, S h a k e s­
p e a r e ,  Byron, Levertov és Toom er 
v e rsei k a p ta k  h e lye t.
A m űvek m ellé v á la sz to tt  sz ín es  il­
lu sz tráció k  jó a l k a l m a t  a d n a k  a r ­
ra , h o g y  a  v e rsek e t, n o v e llák a t 
m ás  a lk o tá so k  tük réb en  g o n d o l-  
ják -é rte lm ezzék  to v á b b  a  k a z e tta  
hal lgatói .

Megvásárolható és megrendelhető 
a Nemzeti Tankönyvkiadó boltjaiban: 

Pedellus Tankönyvből!, 
1143 Budapest, Szobránc utca 6 -8 .

Pontus Könyvesbolt 
és Csomagküldő Szolgálat, 

10 9 5  Budapest, Gát utca 25 .

1 9 9 8.  O K T Ó B E R 45



j / u  d a p e s t m u s i c  c e n t e r

Budapest M usic Center 
1093 Budapest, Lónyay u. 41. 

Tel./fax: 216-7895,
Tel.: 216-7896  

E-mail: musiccenter@bmc.hu 
http://www.bmc.hu

A BMC szolgáltatásai:

•  H a z a i é s  n e m zetk ö z i inform ációs  
k ö z p o n t - s z ö v e g ,  k ép , h a n g a d a to k  
fe lv ite le  é s  le k é r d e z é s e
a z  Internet-hálózaton

•  K iad ó i te v é k e n y s é g e k  k oo rd in á lá sa  
-  B ouvard  & P écu ch et

•  Z e n e i fe sz tiv á lk ö z p o n t -  e lő a d á s o k ,  
k oncertek , h a n g - é s  fénytechnika  
s z e r v e z é s e ,  le b o n y o lítá sa , stb.

•  Z e n e i k ia d v á n y o k  árusítása

•  H a n g fe lv éte lek  k ész ítése , 
h a n g h o r d o z ó k  g y á r tá s a ,  teljes körű 
szo lg á lta tá so k k a l -  z e n é sz e k , stúdiók, 
gra fik a i-n y o m d a i k iv ite lezés, stb.

•  R e n d e z v é n y s z e r v e z é s

A BMC a GRAMOFONBAN

•  A  h ó n a p  m ű v é sz e  -  Hárs Viktor
•  Frankfurti k ön y v v á sá r

h ó n a p  m ű v é s z e  | i  f

B f V t V

Hars 
Viktor

Született 1966. augusztus 22-én, Budapesten. Zenei tanulmá­
nyait 15 évesen kezdte basszusgitáron, majd bőgőn.
Amikor elkezdtem a gimnáziumot, kitaláltuk a haverokkal, 
hogy csináljunk együttest, s mivel basszusgitáros még nem 
volt, én lettem az. Nem sokkal ezután elkezdtem bőgőzni ta­
nulni a III. kerületi zeneiskolában.
1985-ben érettségizik, rögtön utána felveszik a Bartók Béla 
Zeneművészeti Szakiskola jazz tanszakára, majd 1986-ban 
a klasszikusbőgő-szakra is. 1988-ban diplomázik.
/ 987 fontos állomás volt az életemben. Ekkor kerültem Ba­
bos Gyula zenekarába, ahol -  kisebb kihagyásokkal -  ma is 
játszom. Ugyanebben az évben részt vehettem egy lemez- 
felvételen Szakcsival és Ablakos Dezsővel, ami húszévesen 
egy életre meghatározó élmény volt. Ekkor kerültem be Kato­
na Klári zenekarába is.
1989 és 1992 között külföldön játszik luxushajókon és szál­
lodákban.
Ez volt a z úgynevezett vendéglátózás időszaka. Tanulságos 
néhány év volt. Mivel én voltom a zenekarvezető, a saját bő­
römön kellett megtapasztalnom, mi is a nyugati profizmus a 
valóságban. Eljutottunk egy rakás olyan helyre, Venezuelától 
Albániáig, ahova valószínűleg más módon soha nem juthat­
tunk volna el.
1993 óta az egyik legfoglalkoztatottabb bőgős Magyaror­
szágon. Évi 150-200 koncerten játszik, fesztiválokon, klu­
bokban és számos lemez-, színházi és filmzene-felvételen 
vesz részt. Játszott szinte valamennyi hazai jazzmuzsikussal,

valamint számos külföldivel, akik közül említést érdemel 
Ernie Wilkins, Ed Thigpen, Tony Scott, Fred Hersch és Carl 
Fontana.
1997-ben elkészíti a z  első saját felvételét, saját kiadásban, 
Yellow címmel. 1998 szeptemberében jelent meg első saját 
CD-je a PCD Multimédia kiadó gondozásában, melynek cí­
me: Contacts and Conflicts. Mindkét anyagon saját szerze­
ményei hallhatóak.
1996-ban kezdtem el komolyabban foglalkozni írással. Per­
sze előtte is voltak saját számaim, de ezeket inkább csak kísér­
letezgetéseknek tartom. Abban az évben vettünk fel egy le­
mezt a Balázs Elemér QuintetteI, ezen volt egy számom és két 
szövegem. 1997-ben felvettem egy pár számot, elsősorban 
saját magam szórakoztatására, amelyet végül is műsoros ka­
zetta formájában, saját erőből kiadtam. A számok nagy része 
rockos hangvételűre sikeredett. Egyébként énekelek is bennük. 
1998 januárjában Asztalos Domonkos, a PCD Multimédia 
főnöke felkért, csináljak egy szólólemezt, amit február és má­
jus között fel is vettünk. Ez teljesen más lett, mint a z  előző 
anyag. Sokkal akusztikusabb, sokkal improvizatlvabb. Ha 
meg kellene határoznom a stílusát, talán a kortárs, experi­
mentális jazz illene rá a legjobban.
Jelenleg a Babos Project Romani, a Black Smith Workshop, 
valamint a Hobo Blues Band állandó tagja.
Legközelebbi programjaim? Részt veszek a nagykanizsai, il­
letve a szegedi fesztiválon, de előbb még a Babos PR-rel el­
megyünk Romániába. Várható még néhány lemez megje­
lenése a közreműködésemmel: Babos Project Romani, Black 
Smith Workshop, Tisza Bea.
Hárs Viktor a következő külföldi fesztiválokon lépett fel:
1988 Tallinn
1988 Szófia, Rusze
1989 Varsó 
1989 Bécs
1994 Nürnberg
1995 Trieszt
1996 Bangkok, Pattaya
1996 Poznan, Varsó
1997 Marseille
1998 Varsó, Radom

(Oláh Kálmán trió);
(Babos Band];
(Oláh Kálmán trió);
(Oláh Kálmán trió];
(Deseő Csaba|;
(Fekete Kovács Kornél Quintett); 
(Tűzkő Quartett);
(Jazz Consort);
(Babos Project Romani);
(SVG Band).

A BMC a frankfurti könyvvásáron
A korábban Bouvard és Pécuchet néven ismert kiadó, mostantól új 
néven, mint BMC folytatja tevékenységét. A kiadó az utóbbi évek­
ben számos klasszikus és kortárs zeneszerző, kamara-, illetve szim­
fonikus zenekar felvételét jelentette meg. Eddigi tapasztalata alap 
ján az 1998-99-es évre nagyszabású lemezsorozat létrehozását 
tűzte ki célul. A sorozattal a kiadó a jövő évi frankfurti kiállításra 
készül, ahol, Magyarország lévén a díszvendég, újabb lehetőség 
nyílik arra, hogy a magyar kultúra, azon belül pedig a magyar ze 
ne a világ elé léphessen.
A BMC a frankfurti kiállításra készülő lemezeket a nemzetközi pia­
con is megjelenteti, ezért nagy hangsúlyt fektet a promóciós és rek­
lámtevékenységre, tárgyal a külföldi sajtóval és a világot behálózó 
disztribútorokkal. A sorozatdarabjai teljesen önállóan, grafikai egy­
ségesítés nélkül, különleges papírtokos kiállításban jelennek meg. 
A (elvételeken kortárs magyar zeneszerzők, előadóművészek és ze 
nekarok eddig még kiadatlan darabjai, előadásai hallhatóak. 
A sorozat november elejére várható első lemezei közt négy szerzői 
és három előadói lemez található: Eötvös Péter: Atlantis, Sáry Lász­
ló: Lokomotiv szimfónia, Vidovszky László: Etűdök gépzongorára, 
Csapó Gyula négy felvétele, Magyar Nemzeti Filharmonikus Zene 
kar -  Liszt-művek Hamar Zsolt vezényletével; továbbá két újra 
kiadás, mindkettő Erich Bergel karmesteri nagyságát tárja fel: J. S.

Bach: Die Kunst der Fuge (zenekari változat), Richard Strauss: 
Metamorphoses -, Arthur Honegger: Symphony no. 2. 
Előkészületben van Petrovics Emil (Bartók vonósnégyes), 
Vidovszky László, Dukay Barnabás, Faragó Béla, Dés László, 
Jeney Zoltán, Serei Zsolt, Kondor Adóm, Orbán György, Melis 
László és Tihanyi László műveinek kiadása. Az előadói lemezek 
között várható még a Weiner-Szász Budapesti Kamaraszimfoni­
kusok albuma eddig meg nem jelent Weiner Leó-művekkel és az 
UMZE kamaraegyüttes Eötvös-, Jeney1, Sáry-, Tihanyi-darabokat 
tartalmazó lemeze. Minden tekintetben különlegesnek Ígérkezik 
a kiemelkedő hazai szólisták részvételével készülő Sztravinszkij- 
felvétel, A katona története, mely először lesz hallható teljes ma­
gyar szöveges változatban.
A sorozat hosszú távú tervében a következő lemezek szerepel­
nek: Sári József-, Szőllősy András-, Márta István-vonósnégyesek 
és vonós-kamarazenekari darabok, Ligeti György ütőhangszer­
re írt darabjai (Amadinda), Szervánszky Endre -  vonószenekari 
darabok.
A sorozat szereplőiről részletes adatbázis található az Interne­
ten, a Budapest Music Center honlapján. A frissen elkészült kiad­
ványok teljes körű ismertetője -  CD-borító, hanganyag, fotók, 
életrajzok, művek leírása -  novembertől már hozzáférhető lesz.

46 1 9 9 8 .  O K T Ó B E R  CRAHÍIM



Színes, 
szinkronizált 
francia­
lengyel 
játékfiln 
110 perc

r e n d e z t e :A ndrzej Zulawski

SZEREPLŐK:
lWONA PETRI,
Boguslaw Linda H

Michal, a Varsóban élő antropológus véletlenül ismerkedik meg az „Olasz" nevű egye­
temista lánnyal. Miután felmennek a férfi lakására, azonnal féktelenül szeretkeznek, 
majd ki-ki megy a maga útjára. Munkája során Michal egy 3000 évesnek becsült épen 
maradt emberi tetemet fedez fel, amelyről úgy sejti, törzsi sámán lehetett. Hamarosan 
újra találkozik a lánnyal, és teljesen rabul ejti fékezhetetlen temperamentuma, a belőle 
áradó erotikus kisugárzás. Kölcsönös szexuális függőségi viszony 
alakul ki közöttük. Szenvedélyes testi kapcsolatuk azonban szük­
ségszerűen vezet a tragikus végzet felé.

M egjelenés: 1998. október
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Ü d v ö z le t a z  O lv a s ó n a k !

A  G r a m o f o n  o lv a s ó i  o l d a l á n  f o g j u k  -  m á r  a  jö v ő  h ó n a p tó l  -  k ö z ö ln i  a z o k a t  

a  p r o g r a m o k a t ,  m e ly e k  s z e m é ly e s  t a l á lk o z á s r a  a d n a k  l e h e t ő s é g e t  a z  o lv a ­

s ó n a k .  A  G ra m o fo n -k lu b e s te k  t e r v e z é s é n e k  h íré t  m á r  m o s t k ö z z é te s s z ü k  

a z é r t ,  h o g y  o lv a s ó in k  m e g í r h a s s á k ,  e l f a x o lh a s s á k ,  v a g y  m e g te le f o n á lh a s ­

s á k  n e k ü nk :  kikkel t a l á lk o z n á n a k  s z ív e s e n .  A  k lu b e s te k e n  n e m c s a k  a  kritiku­

so k k a l  é s  s z e rk e s z tő k k e l ,  h a n e m  a  h ó n a p  i n t e r j ú j a  v a g y  m á s  ro v a ta in k , é s  

te r m é s z e te s e n  kri t ikáink h ő s e iv e l  is t a l á lk o z h a tn a k  m a j d ,  é s  n e m  c s a k  p r ó z á ­

b a n .  H á r o m  e l ő z ő  s z á m u n k  b o r í tó ja  e h h e z  m á r  a k á r  t ip p e t  is a d h a t ,  a  k ia ­

d ó n á l  m é g  k o r lá to z o t t  s z á m b a n  k a p h a tó a k .  A  n e g y e d ik  b o r í tó k é p  p e d ig  a  

j a z z s z ö v e t s é g  f e l a j á n l á s a  n y o m á n  került a  h á r o m  G r a m o f o n - s z á m  m ellé : je ­

le n le g  (a  f ő le g  a  kü lfö ld  s z á m á r a  készü lt) J a z z  G u i d e  t o  H u n g a r y  '9 8 ,  a  

M a g y a r  J a z z  S z ö v e ts é g  k i a d v á n y a  a  l e g f r i s s e b b  é s  l e g t e l j e s e b b  „ k a l a u z " a  

m a g y a r  j a z z é l e t h e z .  E lő f iz e tő in k n e k  a  s z ö v e ts é g tő l  k a p o tt  p é ld á n y o k b ó l  -  

külön  k é ré s re ,  ism é t te le fo n o n ,  f a x o n  v a g y  le v é lb e n  -  a  k ö v e tk e z ő  s z á m m a l  

e g y ü tt  in g y e n  p o s tá z z u k .

M e g r e n d e l e m  a  Gramofon -  The Hungarian CD Review c ím ű  fo ly ó ir a to t ,  a z  i g é n y e s  z e n e r a j o n g ó  l a p j á t  ...................

p é l d á n y b a n .

Q  e g y  é v re :  a  b o lti á r n á l  2 5 2  fo rin tta l o l c s ó b b a n ,  3300 fo rin té r t.

■ O  fé l é v r e :  a  b o lti  á r n á l  7 6  fo rin tta l  o l c s ó b b a n ,  1700 fo r in té r t .

M e g r e n d e l ő  n e v e :  ................................................................................................................................

C í m e :  ............................................................................................ ( v á ro s ,  k ö z s é g ,  k e rü le t) .................................................................................(u tc a ,  té r , Itp .)

....................................................( h á z s z á m ) ........................................................ ( e m e le t ,  a j tó )  ...............................................................................( i r á n y í tó s z á m )

A z  e lő f iz e té s i  d í j a t

O  a  r é s z e m r e  k ü l d e n d ő  á tu t a l á s i  p o s t a u t a lv á n y o n  O  s z á m l a  e l l e n é b e n ,  á t u t a l á s s a l  e g y e n l í t e m  ki.

A  m e g r e n d e l ő l a p o t  a z  a l á b b i  c ím r e  k é r jü k  f e la d n i :

AMFISZ Kft. 1025 Budapest, Mandula u. 31. Fax: 212- 4782
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M ostantól m inden 
egy gom bnyom ásra!
Tények: Reggeli hírműsor, esti 
híradás már 7 órakor, háttérműsorok, 
hírmagazinok.
Szórakoztató: Szerencsekerék, 
sorozatok, krimik, fantasztikus filmek, 
játékfilmek.
M esés: mesefilmek, rajzfilmsorozatok.

Képben vagyunk.
Az új TV2-t érintő bármilyen kérdésével díjmentesen hívhatja a következő telefonszámot: 06/80-20-22-20



a g y a r

g n n y ú z e n e i
szólisták

együttesek
albumok(falcímek•'«'•».Mátok

ko*'emúködők
slágerlista-
helyezések

EXIKON

A lexikon tartalmazza magyar 
szólisták és együttesek 
történetét és 1962 óta 

megjelent albumaik adatait: 
dalcímek, 
dátumok, 

katalógusszámok, 
kiadók,

hanghordozó-típusok, 
életrajzi adatok, 
közreműködők, 

slágerlista-helyezések...

KERESD
A KÖNYVESBOLTOKBAN!

ZENEBARLANG
1114 Budapest, Villányi út 10

Itt mindig m egtalálod.

A z  o r s z á g  e g y ik  legjobb  
f ü g g e t le n  le m e z k ia d ó ja

1 1 1 6  B p., Sztregova u. 3.
Tel.: 2 0 3 -1 7 5 1 , fax: 2 0 6 -6 2 9 5  
e-mail: fono@ m aii.c3.hu 
h ttp  ://w w w  .c 3 .h u /"  f ono

Ú j d o n s á g o k :

• Lajkó Félix és Zenekara: K o n c e r t ’9 8

•  V o c e s  A e q u a l e s : A p o c a l ip s y s  1 9 9 8

•  S t e p h e n  J a m e s - S z a l a i  P é t e r :

R a g a s  o f  P a n d i t  R a v i S h a n k a r

• MakáM: a Part

•  D r e s c h  D u d á s  M i h á l y  Q u a r t e t :

R é v é s z e m ,  r é v é s z e m . . .

•  If j ú  M u z s i k á s :

E g y  (Ifj. C s o ó r i  S á n d o r  ú j z e n e k a r a )

•  Ú j  P á t r i a  s o r o z a t  3 . :

B á r é  -  M a g y a r p a la tk a  

(M e z ő s é g i  n é p z e n e )

•  K a l l ó s  Z o l t á n :

I d e g e n  f ö ld r e  n e  s i e s s . . .

• v a la m in t  to v á b b i  5 0  c ím  a  k a ta ló g u s b a n

Folk, world music, jazz, 
kortárs és komolyzene

„ . . .h o g y  l e g y e n  e g y  h e ly ,  a h o l  ö s s z e  l e h e t  j ö n n i ! ”

Keresse a jobb lemezboltokban, 

a FONÓ Budai Zeneház lemezboltjában 

(1116 Bp., Sztregova u. 3 ., tel.: 206-5300), 

illetve a Vörösmarty téren, a Fonó Records standján decem ber 24-ig! 

Kérje ingyenes katalógusunkat!
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antenna fj)  hungária

Az Antenna Hungária Magyar Műsorszóró és Rádióhírközlési Rt. az egyik életie hí­
vója és fó' támogatója a Zempléni Művészeti Napok évről évre egy «  gaz­
dagabb programkínálattal jelentkező rendezvénysorozatának. Társasagunk 
hangsúlyos szerepet szán a kultúra és a művészet támogatásának. £  művé­
szet, a zene a kommunikáció egy sajátos formája, mely segít a minkét körül­
vevő világ szépségeinek felfedezésében, megismerésében, eszközként szolgál 
érzelmeink kifejezésében.

Mi mugpnk során is a kommunikáció szolgálatában állunk. Honfitársunk milliói 
„nap mint nap találkozhatnak tevékenységünkkel, ha bekapcsoljál! a rádiót, a 

televíziót vagy7 vidékre, külföldre telefonálnak.
Az Antenna Hungária Rt. jogelődjei révén immár több mint 70 éves diúltra tekint 

vissza. Az elmúlt évtizedekben alapvetően műsorszórási feladatokat ellátó 
cég a kor és a piac követelményeinek megfelelve stratégiai céM n t tűzte maga 
elé a már ma is végzett távközlési szolgáltatások mellett a telekommunikáció 
új területein történő markáns megjelenést. m

Dinamikus fejlődésünk biztosítéka, hogy szolgáltatási palettánk folyam atosan júj 
színekkel gyarapodik. Újításaink megvalósításánál stratéáai szövetségese­
inkkel azon fáradozunk, hogy fejlesztéseinkkel a kommtmikáció és az e m ­

beriség szolgálatában álljunk és a jövő minél hamarabb jelenné váljon.
Az emberek közötti kapcsolatokon túl az emberi kapcsolatokat is nagy7 súlyt fek­

tetünk.
Szponzori szerepvállalásunk híven tükrözi ars poeticánkat. Törekvésünk, hogy ha­

zánk egy7 történelmi tájegy sége visszakapcsolódjon az ország kulturális vérk­
eringésébe, a Zempléni Művészeti Napok rendezvénysorozat támogatása ál 
tál jut kifejezésre.

A hétköznapok mellett szükség van ünnepnapokra is, am ijpr kicsit több figyelmet 
■ ■ elíté lh etü n k  egymásnak, időt fordíthatunk saját szellemi feltöltődésunkre.

^ H p s z e r e tn é n k  segítséget nyújtani ajándék CD-nkkel,Ízzel -  a Zempléni Klűvé- 
W p  szeti Napok eddigi hétéves története során készüli? felvételekből összeállított

tm -válogatással.

Reméljük, hogy7 sikerül felidézni a fesztivál varápos hangulatát a zene segítségével, 
mely bizonyára kellemes kikapcsolódás#nyújt majd és segít megteremteni az 
ünnepek hangulatát az Önök számára.

A ntenna  H u n g á ria  M agjar Műsorszóró és R á d ió h ír k ö z lé s i  Rt.

fcT '
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Harmadik évfolyamát zárja a jelen számmal az egyetlen magyar lemezkriti­
kai szaklap, a Gramofon. Az olvasó tájékozódását elősegíteni az egyre ne­
hezebben áttekinthető zenei kínálatban -  a negyedik évfolyam előkészítése­
kor is ez marad legfőbb célunk. Ellentétben oly sok más sajtótermékkel, itt 
most nem következik áremelési bejelentés: a Gramofon továbbra is mindent 
elkövet azért, hogy az  előfizetési és példányonkénti ára ne emelkedjen. Ol­
vasóink megelégedésére lapunkat indulása óta változatlan áron kínáljuk.

RA M fiN
| A z  i g é n y e s  z e n e r a j o n g ó  l a p j a

A  Gramofon következő száma 
1999. január 13-án, szerdán jelenik meg.

Megrendelem a Gramofon -  The Hungarian CD Review című folyóiratot, az  igényes zenerajongó lapját .............

példányban.

Q  Egy évre: a bolti árnál 252 forinttal olcsóbban, 3300 forintért.
O Fél évre: a bolti árnál 7 6  forinttal olcsóbban, 1700 forintért.

Megrendelő neve:...........................................................................................
Címe: ..................................................................(város, község, kerület)......................................................... (utca, tér, ltp.)
.....................................(házszám)........................................(emelet, ajtó) ........................................................(irányítószám)

Az előfizetési díjato a részemre küldendő átutalási postautalványon O számla ellenében, átutalással egyenlítem ki.

A megrendelőlapot az  alábbi címre kérjük feladni:

AMFISZ Kft., 1025 B udapest, M andula u. 31 . Fax: 2 1 2 -4 7 8 2
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1  MATÁV 
J Szimfonikus 
l Zenekar

Békés, kellemes karácsonyi 
ünnepeket és boldog áj esztendőt 
kívánunk minden kedves 
Zenerajongó Barátunknak!

INFORMÁCIÓ •  Telefon: 215 7901

S z e r e tn e  n a p r a k é s z  in fo r m á c ió t  k a p n i  a  

M A T Á V  S z im fo n ik u s  Z e n e k a r  p r o g r a m ja ir ó l?

A d ja  m e g  a d a ta i t  é s  m i m in d e n  h ó n a p  e le jé n  e lk ü ld jü k  

Ö n n e k  p o n to s  m ű s o r u n k a t  le v é lb e n  v a g y  e -m a i le n  

k e r e s z tü l .  V á r ju k  m e g t i s z t e lő  é r d e k lő d é s é t !

Ig e n , s ze re tn é k  in fo rm á c ió t k a p n i a  Z e n e k a r  p r o g r a m ja ir ó l  
□  le v é lb e n  O  e -m a i le n  k e r e s z tü l .

N é v :

C ím :

__ ___ ____ ...
e - m a i l : ........... ..........................................T e le fo n :



antenna

K e l l e m e s  k a r á c s o n y i  ü n n e p e k e t  

é s  s i k e r e k b e n  g a z d a g  ú j  e s z t e n d ő t  

k í v á n  a z  A n t e n n a  H u n g á r i a  R t . ,  

m i n t  a  Z e m p l é n i  M ű v é s z e t i  N a p o k  é s  

a  m a g y a r  k u l t u r á l i s  é l e t  

e l k ö t e l e z e t t  t á m o g a t ó j a .  K  _
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